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77 
„etc. etc.” „etc[,] etc.”? 


„Între orele 8 [-] 16” sau „Între ... 
8 şi 16”? „Directorul[,] spune” sau 
„Directorul spune”? „Este dacă 
vreți un adevăr” sa! „Este[,] daca 
vreți, un adevăr”? „Soţia mea Ana” 
au „Soția meal,] Ana”? „Bd. 1 Mai 
nr. 2” sau „Bd. 1 Mail,] Nr. 2”? 
„Deci[,] nu plecăm” sa „Deci nu 
plecăm”? „Papa de la Roma” sa 
„Papa[, de la Roma”? 
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DESPRE CARTE 


In condiţiile în care limbajul curent suferă „distorsiuni” tot mai alar- 
mante — licenţele gramaticale, confuziile semantice sau clișeele lexicale 
cunoscând o amploare îngrijorătoare —, folosirea relativ arbitrară a sem- 
nelor de punctuație (îndeosebi a virgulei) reprezintă nu un „simptom” 
Oarecare, ci „radiografia” unei slabe instrucţii școlare și, implicit, a unei 
culturi generale precare. -E l | 

Bazându-se pe un vast material critic, autentic, lucrarea de fată se 
vrea ca — pe un teren mai deloc abordat — să se constituie, pentru cei 
interesaţi, nu numai într-o călăuză eficientă în cultivarea unei punctuatii 
corecte, ci și — prin modelele oferite — într-un instrument real, intrinsec 
de cultură, și lingvistică, și literară. 


DESPRE AUTOR 


Ilie-Ștefan Rădulescu s-a născut la 20 iulie 1934, în București, a urmat 
cursurile primare, gimnaziale și liceale în Călărași, apoi pe cele ale 
Facultății de Limba și Literatura Română a Universităţii din București. 

Licenţiat în filologie și profesor, gradul I, de limba și literatura română 
la Colegiul Naţional „Barbu Știrbei”, din Călărași, a colaborat, în presă, 
după 1970, cu sute de articole și studii de specialitate. Din 1991, deține 
rubrica săptămânală „Cum vorbim Și scriem corect” în paginile unor ga- 
zete locale și centrale, iar, din 1993, emisiunea zilnică „Să vorbim corect 
românește” (întreruptă în 2004) la postul de radio „Voces Campi”, din 
Călărași. 

A publicat, pe lângă volume de istorie literară și teatrală, de critică li- 
terară și memorialistică („Călărașii în literatura română” <n colaborare>, 
Călărași, 1995; „C.A. Rosetti și Teatrul, Călărași, 2000; „De la teatru la istorie 
literară şi lingvistică sau Pasiunile unui profesor de provincie”, Călărași, 
2002; „Istoria ilustrată a mișcării teatrale călărășene și a primului Teatru 
Popular <Neprofesionist> din România”, Călărași, 2003), și volume consa- 
crate limbii literare actuale („Vorbiti și scrieți corect. Erori frecvente în 
limbajul cotidian”, Bucureşti, 1999; „Să vorbim și să scriem corect...” Bu- 
curești, 2002; ediţie revăzută și adăugită, 2005; „Dicționar tematic de pleo- 
nasme fundamentale”, Bucureşti, 2005; „Erori flagrante de exprimare. 
Radiografie critică a limbajului cotidian”, București, 2007; „Dicționar de 
vocabular cotidian. Valori expresive”, București, 2011). 

A fost distins cu premii naţionale pentru „creaţie literar-publicistică” și 
„eseu-istorie literară”, precum și cu diplome de excelență din partea 
Guvernului României, a Ministerului Culturii și Cultelor și a Ministerului 
Educaţiei şi Cercetării; este membru fondator al Societăţii Scriitorilor Ro- 
mâni („Ştiinţă, Memorialistică, Tehnică”), „membru de onoare al Societă- 
ţii de Ştiinţe Filologice din România, „cetățean de onoare” al municipiului 
Călărași. 
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GREŞELI 
DE PUNCTUAŢIE 
ÎN LIMBAJUL COTIDIAN 


exemple e critice e comentate 


În memoria profesorului 
G. BELDESCU 
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1. Introducerea, greșită, a virgulei între subiectul simplu (cu sau 
fără determinări) şi predicatul verbal (simplu sau complex) ...... 23 
2. Introducerea, greșită, a virgulei între subiectul simplu (cu sau 
fără determinări) și predicatul nominal (complex nonverbal) ..... 25 
3. Introducerea, greșită, a virgulei între subiectul multiplu (cu sau 
fără determinări) și predicatul verbal (simplu sau complex) ...... 27 
. Introducerea, greșită, a virgulei între subiectul multiplu (cu sau 
fără determinări) și predicatul nominal (complex nonverbal) ..... 28 


. Introducerea, greșită, a virgulei între subiectul dezvoltat (cu sau fără 
determinări) și predicatul verbal sau nominal (complex nonverbal) . .30 


. Introducerea, greșită, a virgulei între propoziţia subiectivă 
Și regentă 
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9. Introducerea, greșită, a virgulei între propoziţia atributivă 
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Și regentul care-l precedă (sau complementul indirect/ 
prepoziționa! ce-i șuccedă)-, i ci ee pi posete eta sa 39 
12. Introducerea, greșită, a virgulei între propoziţia completivă 
directă (sau indirectă/prepoziţională) şi regenta ce-i succedă .. . 41 
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16. 
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18. 


19. 


20. 


21. 


22, 


23, 


24. 


25. 


26. 


27. 


Introducerea, greșită, a virgulei între Propoziția completivă 

directă (sau secundară) și regenta ce o precedă ..... 42 
Introducerea, greșită, a virgulei între complementul indirect/ 
prepozițional (element esenţial) și regentul ce-i succedă ..... 44 
Introducerea, greșită, a virgulei între complementul indirect/ 
prepozițional și regentul care-l precedă (sau complementul 

direct ce-i succedă) ae za ca agite 45 
Introducerea, greșită, a virgulei între propoziția completivă 
indirectă/prepoziţională și regenta ce o [RECEA aceea 7 i aa a 46 
Introducerea, greșită, a virgulei între circumstanțialul de loc 
(element esenţial) și regent ........ LL LLL 48 
Introducerea, greșită, a virgulei între circumstanţialul de timp 
(element esențial) și regent... 49 
Introducerea, greșită, a virgulei între circumstanțialul de scop 
(element esenţial) şi regent... 51 
Introducerea, greșită, a virgulei între propoziția circumstanţială 
consecutivă (element esenţial) și regentă ...... oona. 52 
Introducerea, greșită, a virgulei, în locul punctului, 

În marcarea Orei exacte a.nn, apanan aaao. 53 
Introducerea, greșită, a virgulei, în locul liniei de pauză, 

în delimitarea, la dreapta, a unei construcții explicative 

Băi incidente ese i ce eee e matei ai dieta De aa a a 54 
Introducerea, greșită, a virgulei înaintea parantezei explicative 

sau incidente (urmată de virgulă sau „și” copulativ) ........... 55 


Introducerea, greșită, a virgulei între pronumele relativ „care” 
(element introductiv) și restul (neizolat) al propoziției atributive . . .58 


Introducerea, greșită, a virgulei înaintea abrevierilor adverbiale 
CIC. 19393: md, SE seta a ta a at aa e da 60 


Introducerea, greșită, a virgulei între adverbul „ba” („ba nu”/ 
meȘÌ”/ m.-Cchiar”/,... încă”) şi restul (neizolat) al propoziției ... . . .62 


Introducerea, greșită, a virgulei între „ca” (sau „că”) 
şi silaba inițială real/fals cacofonică a cuvântului următor ....... 63 
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28. 


29. 


30. 


33. 


34. 


38. 


39. 


40, 


41, 


Introducerea, greșită, a virgulei între adverbul „apropo” 

și prepoziția „de” din gruparea prepozițională de relaţie 

„apropo de” ....... il i zare ae ni A E aa acei să 66 
Introducerea, greșită, a virgulei între adverbul „adică”/ 

„(şi anume”/,respectiv” și restul (neizolat) al propoziției ....... 67 
Introducerea, greșită, a virgulei între adverbul concesiv 


corelativ „totuși” (precedat sau nu de „și”/„dar”) sau adverbul 
corelativ „atunci” și restul (neizolat) al propoziției ............ 68 


. Introducerea, greșită, a virgulei între adverbul interogativ 


„oare” și restul (neizolat) al propoziției .............. sama ii 70 


. Introducerea, greșită, a virgulei între locuţiunea adverbială 


„de ce”/,„pentru ce” (element introductiv) și restul (neizolat) 
al propoziției ... si... see sii aro ate e te Poiana 71 
Introducerea, greșită, a virgulei înaintea conjuncției 


coordonatoare copulative (necorelative) „și ....... cr... 72 


Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncția copulativă 
(necorelativă) „și” și restul (neizolat) al propoziției ..........-- 73 


. Introducerea, greșită, a virgulei înaintea structurii copulative 


corelative „atât... cât și”, neizolată de enunţul precedent ....... 74 


. Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncția coordonatoare 


adversativă „dar”/,însă” (situată la începutul propoziției) 
și restul (neizolat) al enunțului ....... cc 75 


. Introducerea, greșită/admisă, a virgulei între conjuncția 


adversativă „or” și restul (neizolat) al propoziției ..........--- 76 


Introducerea, greșită, a virgulei între locuțiunea conjuncțională 
adversativă „numai că”/locuţiunea adverbială adversativă 
în schimb” și restul (neizolat) al propoziției ... cc. 77 


Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncția aclversativă 


(de tip opozitiv) „ci” şi restul (neizolat) al propoziției ........-. 78 

Introducerea, greșită, a virgulei înaintea conjuncţiei 

coordonatoare disjunctive (necorelative) „sau”/ ori? ....... ia AD 

Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncția disjunctivă 

„sau”/,ori” şi restul (neizolab al propoziției ., ei 81 
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42, 


43, 


44. 


45. 


49. 


50. 


51L 


52. 


53. 


54. 


Introducerea, greșită, a virgulei, între conjuncția coordonatoare 
concluzivă „deci”/„aşadar” (situată la începutul propoziției) 

şi restul (neizola al acesteia .... cocon 81 
Introducerea, greșită, a virgulei între locuţiunea conjuncțională 
concluzivă „așa că”/„prin „drept”/,ca”) urmare” și restul 
(neizolat) al propoziției .. eee Peta tă 
Introducerea, greșită, a virgulei înainte și/sau după conjuncția 
„însă”/„deci” și adverbul „totuși”, situate în interiorul propoziției . . .84 
Introducerea, greșită, a virgulei înaintea conjuncției 

subordonatoare „că” (drept conector al unor propoziții 


necircumstanțiale) i meseria area e eee ae nea Ee renni 


. Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncția subordonatoare 


„Că” și restul (neizolat) al propoziției ...... cc. 87 


Introducerea, greșită, a virgulei între termenii (separați) 
ai conjuncţiei compuse subordonatoare „ca... să” 
(între care pot apărea și intercalări izolate) ......... cc... 88 


. Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncţia/ locuţiunea 


subordonatoare cauzală „căci”/„pentru că” și restul (neizolat) 

al propoziției : „ni e ca rai sa bag cual a 03 Aaa E AS a ua 89 
Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncţia/ locuțiunea 
subordonatoare concesivă „deși”/,cu toate că” și restul/neizolat) 

al propoziției e ces i aa a ee Ba Eat aci i E i e dia acnee e 20 
Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncția/ locuțiunea 
subordonatoare consecutivă „încât”/„așa (astfel) încât” 

şi restul (neizolat) al propoziției... ssas iesresasesaesssssa 91 
Omiterea virgulei în coordonarea copulativă prin juxtapunere 

a adverbelor „etc. etc,” ..,...... aici 0 E A sc de E A 92 


Omiterea virgulei în coordonarea copulativă prin juxtapunere 
a termenilor generici ai unei adrese (particulare sau oficiale) . . . .93 


Omiterea virgulei în coordonarea copulativă prin juxtapunere 
a unor părți de propoziţie/propoziţii ., ese 94 
Omiterea virgulei în coordonarea adversativă prin juxtapunere 


a unor părți de propoziţie/propoziţii ............ E e. 
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62. 
63. 


64 
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Omiterea virgulei dinaintea locuţiunii conjuncționale copulative 
„precum și” (în construcții cu sens cumulativ) ................ 97 


Omiterea virgulei dinaintea locuţiunii conjuncționale copulative 
„ca și” (n construcţii cu sens cumulativ) ......... cc, 98 


Omiterea virgulei dintre termenii coordonati copulativ 
ai perechii conjuncţionale corelative „și... și” 
(în construcţii pozitive cu sens cumulativ) .......... cc... 99 


Omiterea virgulei dintre termenii coordonati copulativ 

ai perechii conjuncționale corelative „nici... nici” 

(în construcții negative cu sens cumulativ) ...... E ace te iai aia 101 
Omiterea virgulei dintre termenii coordonati copulativ 

ai structurii corelative „nu numai (că)... ci şi/dar şi” 

(în construcţii cu sens cumulativ) 3 e eee e ere ale ete e fata 102 
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ai structurii corelative „atât... cât și” (în construcţii cu sens 
CUL) n e se oceane a aaa pai pene aa tă EAEE TEET 103 
Omiterea virgulei dinaintea conjunctiei adversative „dar”/„însă” . , .105 
Omiterea virgulei dinaintea conjuncţiei adversative „iar” ....... 106 
Omiterea virgulei dinaintea conjuncţiei adversative 

(de ip opoziv) i” e 3 se ceeace te d ema Para Pi! 108 
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„Şi” cu valoare adversativă/concluzivă ..............ccc... 110 
Omiterea virgulei dintre termenii coordonați disjunctiv/ 

alternativ ai perechilor conjuncţionale corelative „fie... fie”, 
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. Omiterea virgulei în izolarea conjunctiei/locuțiunii 


conjunctionale concluzive „aşadar”/„prin urmare”/, 
situată în interiorul propoziției ...... s.s.. cc... i dai e Moat 113 
Omiterea virgulei dintre elementele de relație ale grupării 


corelative subordonatoare „pe cât... pe atât”/„cu cât... cu atât” 
(în construcții comparative/cantitative) ......... ala pe ep at d 114 


. Omiterea virgulei care marchează elipsa unui verb predicativ, 


Copulativ sau auxiliar. se ese eee a Mt ue an talia i La 
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Omiterea virgulei în marcarea atributului substantival izolat 

(cu sau fără determinări) eee 117 
Omiterea virgulei în marcarea atributului adjectival izolat 

(cu sau fără determinări) ee IP y1 
Omiterea virgulei în marcarea atributului verbal izolat 

(cu sau fără determinări) .. cc. EER EREN E E 122 


. Omiterea virgulei în marcarea propoziției atributive 


relative izolate ...... ERATI PE TE LT dă ace dai PI e. 
Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, a propoziției 

atributive relative sri ee parea tb e ae aaa de e aa ma 124 
Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 


a complementului direct/secundar (cu sau fără determinări) 
ori a completivei 3 our are a arae a re iara Se poat n e pa Pata i 126 


„ Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 


a complementului indirect/prepozițional 
(cu sau fără determinări) ori a completivei ....... cc... 127 


Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a complementului de agent (cu sau fără determinări) 
oñ a cömpletivei 4 in ae atei aa d pet riera iia R piată 129 


. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul/la sfârșitul propoziției, 


a circumstanțialului de loc (element neesenţial) .............. 130 
Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 

a circumstanțialului de loc (cu sau fără determinări) .......... 132 
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a propoziției circumstanțiale de loc .... . sase e cca ee era aaa 133 


Omiterea virgulei în izolarea, la începutul propoziției, 

a circumstanţialului de timp (element neesenţiaD ....... i ial 34 

Omiterea virgulei în izolarea, la sfârşitul propoziției, 

a circumstanţialului de timp (element neesenţial) ............ 136 
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109. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul propoziției, 

a circumstanțialului opozițional (element neesențial) ........ 173 
110. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 

a circumstanţialului opozițional ..........- TNTET 174 
111. Omiterea virgulei în izolarea propoziției circumstanțiale 

opoziţionale, antepusă/postpusă regentei ........ cc... 175 
112. Omiterea virgulei în izolarea, intercalată, 

a propoziției circumstanţiale opoziţionale ......... kk. 176 
113. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 

a circumstanţialului cumulativ ce 177 
114. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 

a propoziției circumstanţiale cumulative .... cc... 178 
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115. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a circumstanţialului de excepție .........cce cc, 180 
116. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a propoziției circumstanţiale de excepție ................. 181 
117. Omiterea virgulei în izolarea apoziţiei simple: 
nume de persoane sau de instituții... ce. 182 
118. Omiterea virgulei în izolarea apoziţiei simple: 
profesii, titluri, identități ... ue ocine vrea 184 
119. Omiterea virgulei în izolarea apoziţiei simple: 
date calendaristice sau toponimice .........cc cc... 186 
| 120. Omiterea virgulei în izolarea apoziției simple: 
| calificative, aprecieri, explicaţii ..... cec... 187 
121. Omiterea virgulei în izolarea apoziţiei complexe ...........- 189 
122. Omiterea virgulei în izolarea apoziţiei rezumative/ multiple . . .190 
123. Omiterea virgulei în izolarea propoziției apozitive ..........- 192 
124. Omiterea virgulei în izolarea unor construcții incidente simple 
sau dezvoltate (grupuri sintactice) ...... ETE ea A ae e aE y 193 
125. Omiterea virgulei în izolarea unor construcţii incidente 
propoziţionale sau frastice: independente/legate/imbricate . . . .195 
126. Omiterea virgulei în izolarea unor construcții 
incidente vocative .........s.seserereresesereesetans 197 
127. Omiterea virgulei în izolarea unor construcții incidente 
fără rol semantic (automatisme verbale) ............cc o 199 
| II. GREȘELI ÎN FOLOSIREA PUNCTULUI ............-::: 203 
| 1. Introducerea, greşită, a punctului după semnul întrebării/ 
al exclamării, la sfârșitul vorbirii directe sau al unui citat ....... 203 
2. Introducerea, greșită, a punctului după ghilimelele finale 
(care închid o comunicare independentă enunţiativă), 
la sfârșitul vorbirii directe sau al unui citat . . . . . etate E ce rara dă în a 204 
3. Introducerea, greșită, a punctului după paranteze, când acestea 
închid o comunicare independentă (unitară sau fragmentară) . . . .206 


15 


(BE: Scanned with OKEN Scanner 


4. Introducerea, greşită, a punctului după punctele 

de suspensie, la sfârșitul unui citat sau al vorbirii directe ...... „208 
5. Omiterea punctului la sfârșitul unei comunicări 

independente, cuprinsă între paranteze sau între ghilimele ..... 210 
6. Omiterea punctului la sfârșitul unei serii enumerative 


(în text sau cu alineat) cena 211 


III. GREȘELI ÎN FOLOSIREA PUNCTULUI ȘI VIRGULEI......... 214 


Omiterea punctului și virgulei în delimitarea, cu alineat, 


a termenilor unei serii enumerative .......cceee eee. 214 


IV. GREȘELI ÎN FOLOSIREA A DOUĂ PUNCTE ............... 216 


1. Introducerea, greșită, a două puncte înaintea 


unei false enumerări (în text) .......ccccncconoeneresroc. 216 
2. Omiterea a două puncte înaintea vorbirii directe sau a unui citat . .217 
3. Omiterea a două puncte înaintea unei propoziţii/fraze apozitive . . .218 
á 


í. Omiterea a două puncte înaintea unei serii enumerative 
[cir alinea Deane 07 e picta T a at 3 E 3 a E d depui se o T 219 


V. GREȘELI ÎN FOLOSIREA GHILIMELELOR ...............-. 221 


1. Introducerea, greșită, a aceluiași tip de ghilimele 


într-un citat cuprins în alt citat; sublinierea, greșită, 


a textului pus între ghilimele , e ee ete mese ee oa ala ae 221 


2. Omiterea ghilimelelor în marcarea titlului unor opere 


și publicaţii sau a „supranumelui” unor instituții etc, .......... 223 


VI. GREȘELI ÎN FOLOSIREA LINIEI DE PAUZĂ ............... 225 


1. Omiterea liniei de pauză în izolarea apoziţiei simple 
SII CORIPIERE sua eeaat jeg mea duza app na preiei 225 


2. Omiterea liniei de pauză care ține locul predicatului verbal 
sau al verbului copulativ (în construcţii eliptice) .... cc... 227 
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VII. GREȘELI ÎN FOLOSIREA PARANTEZELOR ............... 229 


1. Introducerea, greșită, a aceluiași tip de paranteze 
în izolarea unui adaos în altul deja cuprins între paranteze 


n de d ară 229 

2. Introducerea, greșită, a parantezelor unghiulare (ascuţite) 

în locul ghilimelelor în unghi (franceze) ................... 230 
3. Omiterea parantezelor în izolarea unor indicaţii temporale 

(date biobibliografice sau istorice) .......... ci 232 
VIII. GREȘELI ÎN FOLOSIREA CRATIMEI ................... 234 
1. Introducerea, greșită, a cratimei, în locul conjuncţiei „și”, 

între numerale cifrice/alte cuvinte (indicând limitele în timp 

sau în spaţiu etc.) precedate de prepoziţia „între”/„dintre” ...... 234 
2. Introducerea, greșită, a cratimei în locul prepozitiei „Ipânălla” 

între numerale cifrice/alte cuvinte (indicând limitele în timp 

sau în spațiu etc.) precedate de prepoziția „de la” ............ 235 
3. Introducerea, greșită, a cratimei în locul liniei de dialog ........ 236 
BIBLIOGRAFIE ..... nn 239 
I. SURSE DE DOCUMENTARE (2001-2011)... 239 
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PREFAŢĂ 


Depistarea, ordonarea și analiza greșelilor de exprimare dintr-un 
moment dat sunt oarecum reversul negativ al unui ghid de com- 
portament lingvistic avizat — cu alt impact însă asupra vorbitorilor, 
mai prompt, mai explicit, mai motivat și mai stimulativ, deci mai 
eficient. Din încrederea nu numai în utilitatea, ci și în caracterul 
atractiv și ușor abordabil al unor astfel de întreprinderi corective 
și din conștiința iluzoriei posibilități de acces larg la izvoarele nor- 
mative de bază a venit și imboldul redactării lucrării de faţă. 

Cu aceeași dovedită cunoaștere sigură, acribie și meticulozi- 
tate, noua carte a dlui Ilie-Ștefan Rădulescu vizează câteva dintre 
dificultățile majore ale ortografiei, importanță precumpănitoare 
dând însă întrebuințării unor semne de punctuație. Domeniu 
normativ mai puțin luat în seamă, delicat și pretenţios, punctuaţia 
se raportează la conținut, asigurând receptarea corectă, fără rest şi 
conformă cu intențiile vorbitorului, a unui mesaj scris — de unde, 
rigoarea și suplețea ei, nevoia bunei ei stăpâniri și justetea orien- 
tării autorului. 

Odată cu redobândirea libertății de exprimare și, consecutiv, 
cu înmulțirea vertiginoasă a ziarelor și a periodicelor, a editurilor 
comerciale și a formelor de publicitate, a posturilor de televiziune 
și, de la un timp, a comunicărilor prin mijloacele informaticii, a 
crescut, evident, și riscul apariției și răspândirii abaterilor de la nor- 
mele lingvistice. De aceea, cartea aceasta, răspunzând necesităţii 
stringente de contracarare a atâtor surse potenţiale de greșeli, va 
fi întâmpinată, fără îndoială, cu interes și preţuire. 


G. BELDESCU 
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CUVÂNT-ÎNAINTE 


Este un adevăr peremptoriu că, în exprimarea cure 
toate nivelurile societăţii românești, au loc, din păcate, 
flagrante încălcări ale limbii literare (clișee lexicale, expresii pleo- 
nastice, confuzii terminologice, rostiri neglijente...). Dacă erorile de 
pronunțare pot da senzaţia, iluzorie sau nu, că — potrivit dictonului 
latin „verba volant...” — ele pot scăpa de „sancţiunea” publică, în 
schimb cele de natură „scrisă” (particulare sau oficiale, îndeosebi 
din mass-media) nu pot fi nicidecum tolerate sau scuzate... Iar, în 
acest sens, dincolo de eventualele greșeli lexico-gramaticale ce se 
pot strecura într-un text, un fenomen extrem de îngrijorător, ca am- 
ploare, îl reprezintă, astăzi, întrebuințarea defectuoasă a „semnelor 
de punctuație” (cu precădere, a virgulei), trădând, fără echivoc, nu 
atât neglijență în redactare, cât, mai ales, serioase deficiențe de in- 
strucție școlară și, implicit, de cultură generală... 

Deși, în ultimele decenii, au apărut importante lucrări norma- 
tive în domeniu, editate nu numai de către Academia Română, ci 
și de către unii specialiști (Al. Graur, Mioara Avram, G. Beldescu, 
Sergiu Drincu, Gh. Constantinescu-Dobridor, Mirela-loana Borchin 
Ș.a.), totuși accesul la ele al cetățenilor de rând se dovedește destul 
de precar, alarmante fiind numeroasele abateri de la normele de 
punctuație din majoritatea scrierilor existente. Toate acestea m-au 
determinat ca, pășind pe un teren relativ gol, să purced la ela- 
borarea lucrării de față, care, fără pretenţia de a fi exhaustivă, are 
meritul ca, pe baza unui vast material strict autentic, cules, de-a lun- 
gul anilor, din medii foarte diferite (cu prioritate ale presei scrise și 
audiovizuale), să ofere un orizont critic, suficient de cuprinzător, 
cu exemple de punctuație greșită și apoi corectată, în temeiul nor- 
melor lingvistice actuale și cu sprijinul unor „modele” literare, se- 
lectate din scriitorii clasici români. 

Consacrată categoriilor celor mai largi ale populaţiei (posesoare 
ale unor minime cunoștințe gramaticale), această carte se dorește să 
fie un „îndrumar” eficient și operaţional, capabil să contribuie — din 
respect pentru limba naţională — la eliminarea carenţelor de infor- 
maţie pe care fie tânărul de vârstă școlară, fie omul adult le are în 
domeniul punctuaţiei românești actuale. 


ntă, la mai 
frecvente Și 


AUTORUL 
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SIGLE 


CLRL = Cultivarea limbii române în liceu, Editura Didactică și 
Pedagogică, București, 1983. 

DEX = Dicționar explicativ al limbii române, Ediţia a Il-a, Aca- 
demia Română, Editura Univers Enciclopedic, București, 1996. 

DLRLC = Dicţionarul limbii române literare contemporane, 
vol. I-IV (1955-1957), Editura Academiei Republicii Populare 
Române, București. 

GA' = Gramatica limbii române, Ediţia a Il-a revăzută şi adău- 
gită, vol. I-II, Editura Academiei Republicii Socialiste România, 
București, 1966. 

GA: = Gramatica limbii române, vol. I-II, Academia Română, 
Editura Academiei Române, București, 2005. 

GLR = Gh. Constantinescu-Dobridor, Gramatica limbii române, 
Editura Didactică și Pedagogică, București, 2001. 

GT = Mioara Avram, Gramatica pentru toţi, Editura Academiei 
Republicii Socialiste România, București, 1986. 

IOOMPLR = Gh. Constantinescu-Dobridor, Îndreptar ortografic, 
ortoepic, morfologic și de punctuație al limbii române, 
Editura Lucman, București, 2000. 

IOOP = Îndreptar ortografic, ortoepic şi de punctuație, Ediţia 
a V-a, Academia Română, Editura Univers Enciclopedic, Bucu- 
rești, 1996. 

IRD = Istoria României în date, Editura Enciclopedică Română, 
București, 1971. 

MTO = Alexandru Graur, Mic tratat de ortografie, Editura Știin- 
țifică, Bucureşti, 1974. 

OOP = G. Beldescu, Ortografie, ortoepie şi punctuație, Socie- 
tatea de Științe Filologice din R.S. România, București, 1982. 

PLR = G. Beldescu, Punctuaţia limbii române, Ediţia a II-a, 
revăzută, Editura Gramar, București, 2004. 

SOPLR = Sergiu Drincu, Semnele ortografice şi de punctuație în 
limba română, Editura Științifică și Enciclopedică, București, 
1983. 
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A I. GREŞELI 
ÎN FOLOSIREA VIRGULEI 


1. Introducerea, greșită, a virgulei între subiectul 
simplu (cu sau fără determinări) și predicatul verbal 
(simplu sau complex) 


e „Subsemnatul, am beneficiat de o despăgubire...” 

e „Alţii, lasă amintiri din piatră dură, șlefuită...” 

e „Al doilea; a aprobat cu de la sine putere...” 

e „Salvarea prin lectură, reprezintă soluţia realizării...” 


e „Sentimentele mele, cred că se topiseră...” 


Virgula, după cum se știe, este „semnul de punctuație cel mai 
des întrebuințat” (MTO), de unde și numeroasele erori în folosirea 
sa, fie în propoziţie, fie în frază. Deși, potrivit normei, „nu se des- 
parte prin virgulă subiectul de predicat (IOOP), există excepții 
când între acestea apar intercalări izolate: „El, citind însuși, o 
lipsea de multumirea de a-i citi ea” (Slavici), „Dar un luceafăr, 
răsărit Din liniștea uitării, Dă orizon nemărginit singurătăţii mării” 
(Eminescu), „Grigore, abia stăpânindu-și revolta, întrerupse ve- 
hement pe arendaș” (Rebreanu). Dacă între subiect și predicat 
nu apar izolări, atunci virgula nu se mai justifică (indiferent dacă 
apar sau nu determinări): „Câinele care latră nu mușcă” (Proverb), 
„Ah! Sunt printre voi de-aceia, care nu cred tabla legii” (Eminescu), 
„Hai, fiecare pe la casa cui ne are, că mai bine-i pare” (Creangă), 
„Le ies înainte grăbiţi Ai casei pe pragul de piatră” (Coşbuc), „Unii 
mai poznași îmi azvârleau câte o glumă” (Sadoveanu), „Apoi înce- 
pem cu toţii a mânca” (Creangă), „Apa sună somnoroasă”, „Voi cre- 
deaţi în scrisul vostru, noi nu credem în nimic” (Eminescu), „Niţă 
a fost îndemnat de camarazi... să iasă la plimbare” (Caragiale), 
„Manoilă se uită la gura ei cu admiraţie” (Sadoveanu), „Olguţa 
intră în casă, cu capul său, strănutând” (1. Teodoreanu), „Așa-i și 
„la 104... răspunse al treilea” (Creangă). 


! Citatele fără trimitere la siglă, datorită numărului mare de exemple, provin, de 
regulă, din scriitori români clasici (ce apar în GA', IOOP şi OOP). 
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Despărțirea, greșită, prin virgulă, a subiectului, de predicat este 
un „simptom” din păcate relativ frecvent, în exemplele de mai jos 
subiectul simplu (alcătuit „numai dintr-o parte de vorbire cu sens 
lexical suficient, însoțită sau nu de articol” — GLR, „unic component” 
precedat sau nu de unul sau mai multe semiadverbe, de adverbul 
de negatie nu sau de cliticul adverbial negativ nici” ori exprimat 
prin „propoziţii nominale” — GA?, ID putând să fie: 

a) neînsoţit de determinări: „Gesturile, revin la cuvânt, sunt in- ' 
jectate cu substanţă poetică prin chiar ritmica și acuitatea consem- 
nării lor” (corect: „Gesturile revin la cuvânt...”), „Așa este: noir, nu 
am vrut «autenticitatea, originalitatea» cu orice preț...” (corect: 
„Așa este: noi nu am vrut...”), „Subsemnatul, am beneficiat de o 
despăgubire în urma unei accidentări” (corect: „Subsemnatul am 
beneficiat de o despăgubire...”), „Altii, lasă amintiri din piatră 
dură, șlefuită” (corect: „Alţii lasă amintiri...”), „E, să-i schimbe 
înfățișarea?” (corect: „El să-i schimbe...2”), „Asta, chiar îi sporea 
farmecul...” (corect: „Asta chiar îi sporea...”), „Dar <a, continuă 
să spere...” (corect: „Dar ea continuă...”), „La acest moment, 
Buzăianuj,, a intermediat un contract între Ministerul Industriilor 
și firma Va-lech” (corect: „...Buzăianu a_intermediat...”), „Al 
doilea, a aprobat cu de la sine putere schimbarea de regim sil- 
vic...” (corect: „Al doilea a aprobat cu de la sine putere...”). 

b) însoţit de determinări: „În orice caz, pretenţia omului de a i se 
da toți banii] a scurtcircuitat metodologiile de operare ale siste- 
mului” (corect: „...pretenția omului de a i se da toți banii a scurt- 
circuitat...”), „Nevoia asta de recunoaștere a literaturii române, 
poate să pară patetică și chiar vulgară...” (corect: „Nevoia asta de 
recunoaștere a literaturii române poate să pară...”), „Un autor 
român de succes, vorbește chiar de handicapaţii estetic ai unei 
întregi generaţii de scriitori...” (corect: „Un autor român de suc- 
ces vorbește...”), „Se spune că un instrument atât de vechi 
[Guarnieri], împrumută o parte din personalitatea sa interpre- 
tului” (corect: „Se spune că un instrument atât de vechi [...] îm- 
prumută...”), „Tot scandalul iscat în jurul votării Legii pensiilor, ` 
a reuşit să îndepărteze...” (corect: „Tot scandalul iscat în jurul 
votării Legii pensiilor a_reușşit...”), „Vecinii gură-cascâ] 
nu mai stăteau la gard...” (corect: „Vecinii gură-cască nu mai 
stăteau...”), „Hoarde de copii în plină formare, se deprind cu 
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viața de colectivitate” (corect: „Hoarde de copii în plină formare 
se deprind...”), „Iubirea lui] a decis să plece...” (corect: „lubirea 
lui a decis..."), „Relatarea amănunțită a evenimentelor, tratează 
singurătatea lui Raquetin” (corect: „Relatarea amănunțită a eve- 
nimentelor tratează...”), „Salvarea prin lectură; reprezintă soluţia 
realizării prin iubire” (corect: „Salvarea prin lectură repre- 
zintă...”), „Romanul Parfumul, se concentrează asupra proble- 
mei existenţiale a personajului...” (corect: „Romanul Parfumul 
se concentrează...”), „...iar soluţia ce urmează să fie adoptată, 
trebuie acceptată de Coaliţie” (corect: „...iar soluţia ce urmează 
să fie adoptată trebuie...”), „Bătrâneţea oamenilor striviți de să- 
răcie și nevoi[, nu trebuie să-i lase indiferenți pe cei care le 
promit o viaţă decentă...” (corect: „Bătrâneţea oamenilor striviți 
de sărăcie și nevoi nu trebuie...”), „Medicii psihiatri; vor stabili 
dacă adolescentul a avut discernământ sau nu” (corect: „Medicii 
psihiatri vor stabili...”), „Cei care l-au prins, l-au prezentat par- 
chetului, făcând totodată propuneri de arestare” (corect: „Cei 
care l-au prins l-au prezentat...”), „Este în legitimă apărare, 
acela care săvârșește fapta, pentru a înlătura un atac material...” 
(corect: „Este în legitimă apărare acela care săvârșește fapta...”). 
c) integrat într-o construcție imbricată (într-o subordonată îm- 
pletită cu regenta): „Pendulul,, se pare că a luat-o spre dreapta...” 
(corect: „Pendulul se pare că a luat-o...”), „Un poet tânăr, tre- 
buie să spună azi, pe bună dreptate...” (corect: „Un poet tânăr 
trebuie să spună...”), „Sentimentele mele, cred că se topiseră 
la focul așteptării” (corect: „Sentimentele mele cred că se topi- 
seră...”), „Liderii locali} se pare că nu s-au întâlnit pentru a dis- 
cuta datele conform cărora vor decurge lucrurile...” (corect: 
„Liderii locali se pare că nu s-au întâlnit...”). 


2. Introducerea, greşită, a virgulei între subiectul simplu 
(cu sau fără determinări) şi predicatul nominal 
(complex nonverbal) 


° „Romanul acesta, nu este altceva decât o «moralitate...»” 
* „patriotismul, înseamnă a-ți iubi patria” 
e „succesul de editor, să fie în... relaţie cu cel de public” 
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e „câțiva elevi din școala Lehliu, devin... apreciați dascăli” 
e „Japonia, mi se pare că e halucinant de robotizată...” 


Cerinta formulată la 1.1. este perfect valabilă și când locul 
predicatului verbal este luat de cel nominal (sau de verbul copu- 
lativ al propoziției regente): „Puţini erau la număr oștenii 
României” (Alexandrescu), „La vederea acestor minunății, toți au 
rămas încremeniţi”, „Ale noastre sunt flori la ureche pe lângă cele ce 
spune în cărţi” (Creangă), „A se lupta desfășurând grația trupului, 
puterea membrelor și iuţeala mișcărilor a fost pururea o _desfătare 
predilectă a grecilor” (Odobescu), „Casa noastră era un amestec 
de tineri la Drept, de la Științe și de la Litere” (Delavrancea), „Ei 
erau stăpânii tuturor fetelor și flăcăiandrilor din sat” (Sadoveanu), 
„Conacul din Lespezi era bătrân, modest și prietenos” (Rebreanu). 

Necunoașterea sau neglijarea regulii conform căreia subiectul 
nu se desparte, prin virgulă, de predicatul nominal (sau de verbul 
copulativ...) se constată, fără echivoc, în enunţurile ce urmează: 
„Vitregiile vremii, nu au constituit niciodată o piedică” (corect: 
„Vitregiile vremii nu au constituit... o_piedică...”), „Ar trebui ca 
succesul de editor, să fie în strânsă relaţie cu cel de public” 
(corect: „Ar trebui ca succesul de editor să fie în... relaţie...”), „Sub 
îndrumarea acestor minunati dascăli, câțiva elevi din școala Lehliu, 
devin la rândul lor apreciaţi dascăli” (corect: „...câţiva elevi din 
școala Lehliu devin... apreciaţi dascăli”), „Japonia, mi se pare că 
e halucinant de robotizată și nerăbdătoare” (corect: „Japonia mi se 
pare că e... robotizată și nerăbdătoare”), „Pentru cei care strâmbă 
din nas... vom apela la orice dicţionar al lumii dacă patriotismul; 

înseamnă a-ti iubi patria” (corect: „...dacă patriotismul înseamnă a-ți 
iubi patria”), „După un an de tăcere, lucrările de construcție, sunt 
demne de a fi reluate” (corect: „...lucrările de construcţie sunt 
demne...”), „lubirea ipotetică a lui Matei) este antidotul dragostei 
faţă de dânsul” (corect: „Iubirea ipotetică a lui Matei este antidotul 
dragostei...”), „Faptul că nu toți vor lua premii} nu înseamnă că nu 
sunt buni și că nu au un viitor” (corect: „Faptul că nu toţi vor lua 
premii nu _înseamnă...”), „Această preocupare obsesivă, este de 
fapt o trăire spirituală intensă prin intermediul artei” (corect: 
„Această preocupare obsesivă este de fapt o trăire...”), „Romanul 
acesta, nu este altceva decât o «moralitate a sfârșitului de veac XX» 
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(corect: „Romanul acesta nu este altceva...”), „Această pasăre, este 
închipuirea sufletului” (corect: „Această pasăre este închipuirea...”). 


3. Introducerea, greșită, a virgulei între subiectul 
multiplu (cu sau fără determinări) și predicatul 
verbal (simplu sau complex) 


ii] să stea acasă...” 


i 
e „Și EMI, și Banca Mondială; își întemeiază acţiunile...” 
+ „Bâlbele din comunicatele de presă, precum și cele...) arată 
graba...” 


„De exemplu, atât eu, cât și altii] folosim foarte des...” 
e „Problema canalului, ca și pretentiile... au dominat...” 


Și alunci când subiectul este multiplu (incluzând „două sau mai 
multe componente raportate la același centru verbal — predicat sau 
nepredicat — și aflată în raport de coordonare copulativă sau disjunc- 
tivă” — GA“, ID, el nu se desparte prin_virgulă de predicatul propozi- 
jiei (exceptând cazurile când apar izolări, apoziţii sau construcții 
incidente): „Atât ca, cât și sora mai mică, Polixenia, se întreceau în 
griji” (Bassarabescu), „Nic-a lui Costache, dușmanul meu, şi cu 
Toader a Catincăi, alt hojmalău, au trecut pe lângă mine” (Creangă), 
„Bărbaţi și femei alergau la uși, la ferestre ca să vadă cine trece” 
(Ghica), „El împreună cu fata se puseră în carâta zmeoaicei” 
(Ispirescu), „laca vin și Făt-Frumos cu Sfarmă-Piatră”, „Și atunci 
odată pornesc și turturica și calul fugind pe întrecute” (Creangă). 

În publicistica actuală, nu puţine sunt cazurile în care subiectul 
multiplu este despărțit, greșit, prin virgulă, de predicatul verbal: 
„Nevroza lui Jonathan, obsesia și cruzimea lui Jean-Baptiste, vor 


deschide orizonturi noi” (corect: „Nevroza lui Jonathan, obsesia și 
cruzimea lui Jean-Baptiste vor deschide...”), „Abundenţa figurilor 


de stil, exagerările voite, tonul grav! ne face (sic!) să înțelegem 
mai bine criza existenţială” (corect: „Abundenţa..., exagerările..., 
tonul grav ne fac să înțelegem...”), „Bâlbele din comunicatul de 
presă, precum și cele din raportul semnat și prezentati, arată graba 
și reaua-credinţă...” (corect: „Bâlbele..., precum și cele din raportul 
semnat şi prezentat arată graba..."), „Atât partea bulgară, cât și cea 
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românească, Să înapoieze banii primiţi de la Comisia Europeană, 
în urmă cu 5 ani” (corect: „Atât partea bulgară, cât si cea româ- 
nească să înapoieze banii primiţi...”), „Deşi părinţii, profesorii, 
mă diagnosticaseră devreme drept «copil cu înclinații literare și 
fără simt de observaţie»...” (corect: „Deși părinţii, profesorii mă 
diapnosticaserii devreme.. », „Lensiunca, nesiguranța, fac parte 
din proces” (corect: „Tensiunea, nesiguranța lac parte din proces”), 
„Problema canalului, ca și pretenţiile asupra Insulei Şerpilor); au 
dominat cea de-a doua Conferinţă Ministerială a Procesului de Co- 
operare Dunăreană” (corect: „Problema canalului, ca și pretențiile 
asupra Insulei Şerpilor au dominat...”), „În definitiv, nici UE, nici 
majoritatea urmașilor vitejilor daci și cu atât mai puţin alţii, nu era 
nevoie să știe chiar toate...” (corect: „...nici UE, nici majoritatea ur- 
mașilor... și alţii nu era nevoie să știe chiar toate...”), „Veleitarii, 
dinozaurii, învârtiţii,,, să stea acasă și să nu aspire... la roluri publice” 
(corect: „Veleitarii, dinozaurii, învârtiții să stea acasă...”), „Cred că o 
campanie cum este NU DA ȘPAGĂ, precum și alte iniţiative similare, 
modifică scena discuţiei” (corect: „Cred că o campanie..., precum și 
alte initiative similare modifică...”), „Si EMI, și Banca Naţională, își 
întemeiază acţiunile de combatere a sărăciei pe programe de libe- 
ralizare şi reformă economică...” (corect: „Și EMI, si Banca Na- 
tonală își întemeiază acţiunile...”), „De exemplu, atât cu, cât și 
alţii) folosim foarte des termenul de aquis comunitar” (corect: 
„De ag e atât eu, cât și a folosim foarte des...”), „Nichita 
; | jenfiseră, să pună nouă 
așezare poezie: ITE RETS de dogma ideologiei de pi 
(corect: „Nichita Stănescu, Ilie Constantin și Cez y jentfiseră...”) 
„Scriitura, construcția, autenticitatea personajelor, noutatea, puteau 
entuziasma și impune... o carte de proză” (corect: „Scriitura, COn- 
structia, autenticitatea personajelor, noutatea puteau entuziasma...”). 


4. Introducerea, greșită, a virgulei între subiectul 
multiplu (cu sau fără determinări) și predicatul 
nominal (complex nonverbal) 

î i ivelul de trai redus....,] sunt doar câteva... 

° pe iata , crearea psihozei....,| au reprezentat doar corolarul..." 
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e „Solitudinea, pustiul, agonia, moartea...) vor rămâne motive esen- 


tiale...” 


e „Atitudinea presei..., pasiunea...;,] au devenit un climat...” 


Prezența virgulei între subiectul multiplu şi predicatul nominal 
este la fel de superfluă ca în situațiile descrise în paragrafele prece- 
dente (1. 1, 2, 3), operele literare fiind un model de corectitudine: 
„Cât n-om fi morți voi cinci și eu...” (Alecsandri), „Dragi-mi erau 
tata și mama, fraţii și surorile și băieţii satului...”, „Atunci și împă- 
ratul Verde și fetele sale au rămas încremeniti de ceea ce au auzit” 
(Creangă), „Cugctul și sentimentul său au rămas cel puţin aceleași 
ca în cea din urmă a noastre întrevedere” (Galaction), „Boierul 
sau locţiitorul lui, arendașul, e stăpânul satului” (Rebreanu). 

În diversele publicaţii periodice există texte care nu respectă 

cerința ca între subiect și predicat să nu se pună virgulă: „Strada, 
societatea și chiar orașul în sine, sunt și aici spaţii ale instabili- 
tății” (corect: „Strada, societatea și chiar orașul în sine sunt și aici 
spaţii...”), „La nivel particular, a publica o carte sau a prezenta un 
text într-o revistă literară; constituie o aventură” (corect: „...a pu- 
blica o carte sau a prezenta un text într-o revistă literară constituie 
o aventură”), „Existența aceasta, dar și cea postumă, sunt mai 
simple decât le percepem noi” (corect: „Existenţa aceasta, dar și 
cea postumă sunt mai simple...”), „Solitudine: stiu i 
moartea...[,] yor rămâne motive esentiale ale universului bacovian” 
(corect: „Solitudinea, pustiul, agonia, moartea... vor rămâne motive 
esențiale...”), „Mineriadele în cascadă, crearea psihozei anticapita- 
liste, eforturile de anihilare a partidelor de tradiţie prooccidentală,,) 
au reprezentat doar corolarul...” (corect: „Mineriadele..., crearea 
psihozei..., eforturile de anihilare... au reprezentat doar Coro- 
larul...”), „Desigur, carentele structurale din economie și justiţie, 
corupția care mănâncă totul, precum și altele; sunt fenomene 
Care continuă...” (corect: „...carentele structurale..., corupţia..., pre- 
cum și altele sunt fenomene care continuă...”), „Sărăcia, alcoolis- 
mul, nivelul de trai redus, lipsa de educaţie, sunt doar câteva din 
principalele cauze care duc la fenomenul de violență în cadrul 
familiilor” (corect: „Sărăcia, alcoolismul, nivelul de trai redus, lipsa 
de educaţie sunt doar câteva...”). 
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5. Introducerea, greşită, a virgulei între subiectul 
dezvoltat (cu sau fără determinări) și predicatul verbal 


sau nominal (complex nonverbal) 


e A deveni managen, înseamnă a avea niște calități organizatorice...” 
„E relativ comod, de ajuns analist al greșelilor altora...” 

„Când bunică-meay, mă striga prin vecini, îmi promitea un mă- 
găruș” 


e „810 candidati; au formulat, în termenul legal, contestaţii” 


[> 


e „Maria Veronica Marin, își ia revanșa! 
e Muzeul de Istorie, a fost trecut la un grad superior...” 


Subiectul dezvoltat („alcătuit dintr-o construcţie infinitivală rela- 
tivă subiectivă, dintr-o construcţie nominală infinitivală, dintr-o 
construcție de supin nominală, dintr-un substantiv și un adjectiv 
posesiv legate între ele prin cratimă..., dintr-un substantiv precedat 
de un numeral cardinal..., din nume și prenume sau din apelative 
și substantive proprii nume de persoană” — GLR) nu poate fi nici 
el despărțit, prin virgulă, de predicatul verbal sau nominal: „Moş 
Nichifor era harabagiu”, „Când e minte, nu-i ce vinde” (Creangă), 
„Stie unde este Ileana Sânziana” (Ispirescu), „O pornise pe jos 
Andrei Rizescu” (.Al. Brătescu-Voinești), „Andrieș Hamură... se 
întorcea de la învățătură din Țara Leșască”, „Acu n-are cine mă spăla, 
n-are cine mă îngriji..., n-are cine-mi spune o vorbă bună” 
(Sadoveanu), „A fi cinstit este o mare calitate”, „E greu de ajuns 
medic”, „A venit soru-mea”, „Până acolo erau cinci metri” (GLR). 

Realitatea textelor actuale infirmă faptul că regula sus-amintită 
este respectată de toți autorii: „Comitetul Director al BCR...4,, urează 
tuturor doamnelor și domnișoarelor...” (corect: Comitetul Director al 
BCR... urează tuturor doamnelor și domnișoarelor...”), „Ion Vasile, 
locuiește într-un apartament insalubru...” (corect: „Ion Vasile locu- 
iește...”), „Muzeul de Istorie, a fost trecut la un grad superior cu o 
formă de organizare remarcabilă” (corect: „Muzeul de Istorie a fost 
trecut la un grad superior...”), „Dintre cei respinși, 810 candidați, 
au formulat, în termenul legal, contestaţii” (corect: „...810_candi- 
daţi au formulat...”), „Unul câte unul, s-au strâns în fața primăriei” 
(corect: „Unul câte unul s-au strâns...”), „Centrul Scolar și Cultural 
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de Jurnalism peri în care sa să se poarte...” ep 
Sula A a Deta (corect: eee e ae 
ia revanșa" ), ENE RA Înseamni a avea 1 nişte A 
E relativ comod, ce plute analist al teal altora. ele 


„E... comod de ajuns analist...”), „Când bunică-meay, mă striga prin 
vecini, îmi promitea un măgăruș” (corect: „Când bunică-mea mă 


striga prin vecini...”), „Cei 20 de câștigători...,,j au vizitat Parla- 
mentul României...” (corect: „Cei 20 de câștigători... au vizitaţ...”), 
Cum a oferit o mare bucurie românilor firma Aldis!” (corect: 
» [>] 


„Cum a oferit... firma Aldis!”), „Ai căror copii cred că nu doresc ca 
un «Oarecare din comună», să le jignească mamele...” (corect: 
paca « i mună» să le jignească mamele...”, „Cei 


mai combativi și revoltați dintre ci, se îmblânzesc repede atunci 
când li se încredințează un post gras...” (corect: „Cei mai comba- 
tivi și revoltați dintre ei se îmblânzesc repede...”). 


6. Introducerea, greșită, a virgulei între propoziţia 
subiectivă şi regentă 


e „Cine nu își cinstește trecutul, nu merită prezentul...” 
e „Ce-i mai ușor, rămâne la suprafață” 
e „Când o carte apare în 10 milioane de exemplare, e fenomenal” 


w 


., v S re cu 1! tot rău este” 
e „Probabil, că ni 


e „E adevăraţi, că și-a făcut curaj și i-a bătut discret obrazul... 


Echivalent sintactic al subiectului gramatical la nivelul frazei, pro- 
poziția subiectivă nu se desparte de regentă prin virgulă, indiferent 
de locul ei faţă de regentă. „Cine sapă groapa altuia cade singur în 
ea” (Proverb), „Se vede că ești născută în codru” (Alecsandri), 


„Oameni ca dânsul sunt atât de rari... încât e de mirare cum de se 


ai găseau încă” (N D, „Cari anede sahid suita 
domnesti fugise în pribegie” (Odobescu), ep tuturora se 


ridică cine poate”, „Ah! Atuncea ti se pare Că pe cap îţi cade cerul” 
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(Eminescu), „Ce-i e scris omului în frunte e pus” (Creangă), „El 
e stăpânul averii, întâmple-se orice s-a întâmpla”, „Biletul era în 
pamblica pălăriei, şi, dacă a zburat pălăria, firește c-a zburat cu 

amblică și cu bilet cu tot” (Caragiale), „Nici vorbă că ar râde cine 
i-ar ști aceste gânduri” (Macedonski), „Într-adevăr, e bine cum 
spune uncheșul, a încuviințat Potcoavă; așa să se facă”, „Să nu fie 
cu supărare dacă înștiințăm pe cinstita gazdă să nu treacă slujitori 
ai săi prin tinda asta” (Sadoveanu), „Încotro vin Răzoarele... e fără 
însemnătate” (Galaction), „E adevărat că până acolo nu ajunsese, 
dar nu e mai puţin adevărat că tot eu mă simțeam în pagubă” 
(Camil Petrescu), „Probabil că un sentiment de răzbunare pentru 


ostilitatea categorică a fiarelor l-a făcut pe om vânător” (Arghezi). 


Exemplelor de mai sus, ireproșabile ca punctuație, li se opun 
enunţurile de mai jos, spicuite din presa actuală, în care virgula este 
folosită aberant: „Cine vrea să vadă unde se ajunge, să meargă în 
Venezuela” (corect: „Cine vrea să vadă unde se ajunge să meargă 
în Venezuela”), „Renuntati la tutun până la Crăciun, este sfatul 
reprezentanților Ministerului Sănătăţii” (corect: „Renuntati la tutun 
până la Crăciun este sfatul...”), „Probabil, că mulţi dintre ei ar răs- 
punde: câinii vagabonzi” (corect: „Probabil că mulţi dintre ei ar 


răspunde...”), „La cine se închinau acești preoti} nu se știe; pro- 


babil la un zeu suprem care nu era Zalmoxis și nici Gebeleizis...” 


(corect: „La cine se închinau acești preoţi nu se știe...”), „E ade- 
vărati,) că și-a făcut curaj și i-a bătut discret obrazul...” (corect: „E 


adevărat că și-a făcut curaj și i-a bătut discret obrazul...”), „Când 
o carte apare în 10 milioane de exemplare, e fenomenal” (corect: 
„Când o carte apare în 10 milioane de exemplare e fenomenal”), 


„Ceea ce nu te omoară, te face mai puternic” (corect: „Ceea ce 


nu te omoară te face mai puternic”), „Cum s-o fi îmbogăţit câte un 
astfel de prostănaç, rămâne un mister pe care nu-l va dezlega nici 


viitorimea” (corect: „Cum s-o fi îmbogăţit câte un astfel de prostănac 
rămâne un mister...”), „Cât «patriotism» joacă aici) e clar ca lumina 
ochilor, după relatarea din «România liberă»” (corect: „Cât «patri- 


otism» joacă aici e clar...”), „Ce-i mai ușor, rămâne la suprafață...”), 
„Dacă tac în privinţa culturii) e rău. Dacă vorbesc despre cultură, 
tot rău este” (corect: „Dacă tac în privința culturii e rău. Dacă 
vorbesc despre cultură tot rău este”), „Cine poate, oase roade!” 
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(corect: „Ci ate oase aeaa „Ce e bine pentru tară; nu e bine 


pentru noi, cu alte cuvinte...” (corect: „Ce e bine pentru tară nu e 
bine pentru noi...”), „Numai cine nu vrea, nu știe cine se face 


responsabil de această rubrică pe care mi-o asum” (corect: „Numai 
cine nu vrea nu ştie...”) , „Că nu toti gustä și nu oricine e dispus, 
e o problemă pe care socot de cuviinţă s-o rezolv în felul meu...” 
(corect: „Că nu toţi gustă și nu oricine e dispus e o problemă...”), 
„Cine zice, e rău intenţionat, are ranchiuni politice, tertipuri elec- 
torale” (corect: „Cine zice e rău intenționat...”), „Probabil, că nici- 


unul... d mai era între conducătorii țării” (corect: „Probabil că 
niciunul... nu mai era între conducătorii ţării”), serg nu își ci E 
stește trecutul, nu merită prezentul...” (corect: , își 

stește trecutul nu merită prezentul...”), „Ce este mai d aa, este 


că s-a pornit. Ce este interesant, este cum și când se va termina. 
Ce este palpitant, este dacă adevărații corupți ai acestei naţii vor 


fi scoși la iveală” (corect: „Ce este mai important este că... Ce este 
interesant este cum și când... Ce este palpitant este dacă...”), „Cine 
îndrăznește, are de-a face cu întregul șir de complicităţi...” 


(corect: „Cine îndrăznește are de-a face cu...”). 


7. Introducerea, greșită, a virgulei între verbul copulativ 
și numele predicativ 


e „Noi suntem, cei care suntem...” 

e „Era evident că devenise, de nerecunoscut...” 
e „Că n-am ajuns, un ratat mi se datorește...” 

e „Ce se vrea să însemne, toată tevatura asta...” 


Aşa cum între subiect şi predicat nu se pune virgulă, tot la fel 
nu se desparte, prin virgulă, verbul copulativ de numele său predi- 
caliv, în cadrul predicatului nominal — altfel spus al predicatului 
complex nonverbal (cu excepţia situaţiilor când se interpun con- 
strucții incidente sau izolări): „Hainele lor sunt murdare” 
(Ispirescu), Popia era ceasornicul satului”, „Capra mea nu-i de 

e Sărit şi-i bună de lapte”, „Iară cel mic era harnic și 
cuminte”, „Mama, în slăbiciunea ei pentru mine, ajunsese a crede 
că am să ies un al doilea Cucuzel”, „Și cu străjuirea voastră, era vai 
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de pielea noastră!” (Creangă), „Vornicel e-un grierel”, „Când sorii 
se sting și când stelele pică, Îmi vine a crede că toate-s nimică”, 
„Povestea-i a ciocanului ce cade pe ilău”, „Deși nu e decât femeie, 
E totuși altfel, «nu știu cum»”, „lar cerul este tatăl meu Și mumă-mea 
e marea” (Eminescu), „Fiindcă nu sunt dintre acei autori, prefer să 
vă spun drept”, „E prea greu pentru noi de răspuns la așa întrebare”, 
„Eu sunt un ọm căruia-i place să joace pe fată”, „Ce sunteţi dum- 
neavoastră, mă rog? Vagabonţi de pe uliţă?” (Caragiale), „Casa... 
este a lui Marcu Florii Cucului” (Slavici), „Margareta era sprințară, 
șăgalnică și neastâmpărată” (Vlahuţă), „Grădina în care se odih- 
nește el este cea mai frumoasă din Olteni” (Delavrancea), „Înflo- 
resc grădinele, Ceru-i ca oglinda” (Iosif), „Dar fusul e de vină Că 
se-nvârtea mereu” (Coşbuc), „Tu_ești mai bun decât mine, Ghiţă” 
(Sadoveanu), „Părul aspru, cret, era de un negru cu reflexe albastre” 
(Bart), „S-a gândit, a chibzuit și singura soluţie e asta”, „Pământu-i 
al nostru că noi îl muncim” (Rebreanu), „Masa e, firește, de brad”, 
„Agitaţia este de nedescris” (Camil Petrescu). 

Deși eroarea de a despărți, prin virgulă, verbul copulativ de 
numele predicativ nu este frecventă, totuși ea nu lipsește din „uzul” 
unor publicaţii: „Noi suntemy, cei care suntem...” (corect: „Noi sun- 
tem cei care suntem...”), „Prietenii spuneau că fusese, mândru în 
tinereţe și se bucurase de multă trecere la femei” (corect: „...spu- 
neau că fusese mândru în tinerete...”), „Era evident că devenise, 
de nerecunoscut...” (corect: „...devenise de nerecunoscut...”), „Ce 
se vrea să însemne], toată tevatura asta...” (corect: „Să însemne 
toată tevatura asta...”), „Că n-am ajuns, un ratat mi se datorește în 
exclusivitate” (corect: „Că n-am ajuns un ratat...”), „Lucrurile se în- 
tâmplaseră pur și simplu, deși păreau, incredibile...” (corect: 


„deși păreau incredibile...”). 


8. Introducerea, greşită, a virgulei înainte de/și după 
atributul substantival în N (atribut categorial) 


* „Prestigiul omului de știință; N. lorgay,] valoarea operei istorice...” 
e „Actriţa Teatrului Odeon, Adriana Trandafir, își aniversează..." 
e „Consilierul PSD, Haralambie Popescu, cunoscutul om de 


afaceri...” 
e „Pliant și-a făcut și fostul prefect, Jenel Șerban” 
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e „Într-un scurt expozeu, originalul profesor, N. Scăunași,, și-a 
amintit...” 


Spre deosebire de „apoziţie”, care este întotdeauna izolată de 
„baza” ei (cu care se află într-un raport de echivalentă — schimbarea 
topicii implicând inversarea rolurilor: „Ferdinand, tatăl meu, a 
fost funcţionar”, „Tatăl meu, Ferdinand, a fost funcţionar”), atri- 
butul substantival în N (zis şi „atribut categorial”) este neizolat 
prin virgulă, fiind considerat o „falsă apoziție”, pentru că „cei doi 
termeni nu focalizează același concept din perspective diferite, 
primul termen” fiind „numele clasei, actualizate prin cel de-al doi- 
lea termen”, cu alte cuvinte, din punct de vedere semantic, „între 
atribut şi regentul său apare o relaţie de incluziune, și nu de 
echivalență” — GA?, II). Suportul, de regulă, al atributului catego- 
rial este „un substantiv comun articulat cu articol hotărât și poate 
face parte din sfere semantice diferite — nume de rudenie, functii, 
regiuni, instituții, opere artistice, termeni susceptibili de a primi o 
complinire realizată prin nume propriu: bunicul Mihai, unchiul 
Tache, domnul Popescu, tanti Maria, prietena Adina, doctorul 
Stoica, poetul Coșbuc, continentul Europa, orașul Paris, vulcanul 
Etna, cartierul Militari, Editura Humanitas, poemul Luceafărul, ro- 
manul Răscoala, uraganul Catrina, firma Orange, punctul P etc.” — 
Ibidem). Alte exemple: „La cea din urmă, strângând părintele 
Duhu para după para, şi-a comisionat cărți spiritiste” (Creangă), 
„Să cultive amiciţia cetăţeanului Titircă”, „Și d. Mișu locotenentul?”, 
„N-ai fost tu, o-ntrerupse d. Lefter... la... madam Lefter Popescu, o 
damă naltă, subțirică, frumoasă, oacheșă...”, „În zadar, tânărul 
Coriol: igănescu, împreună cu toată tinerimea a protestat în 
numele drepturilor înscrise în constituție” (Caragiale), „Cumătra 
Marghioala schimbă fețe-fețe”, „Uncheșul Haralambie s-a oprit cu 
ochii adânciţi în sine și în trecut”, „Nicoară, oblicind că Irimia 
Yânzătorul ar fi fiind la Iași, n-a mai pregetat”, „Potcoavă a fost în- 
tâmpinat în preajma Lipşei, de căpitanul Cozmuţă” (Sadoveanu), 
„Titu Herdelea se pomeni într-o bună zi cu preotul Belciug din 
Pripas” (Rebreanu). 

Confuzia dintre apoziţie și atributul categorial are ca efect izo- 
larea, greșită, prin virgulă, a atributului de regentul său, ca în 
exemplele următoare: „Prestigiul omului de știință, Nicolae Iorga, 
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valoarea operei istorice nu pot fi scăzute de performanţele mai putin 
izbutite ale omului politic...” (corect: „Prestigiul omului de știință 
Nicolae lorga, valoarea operei istorice...”), „Să fie postul vicepreșe- 
dintelui Consiliului Judeţean, Liviu Vârtejanu, ameninţat?” (corect: 
„„..postul vicepreședintelui Consiliului Judeţean Liviu Vârtejanu ame- 
nințat?”), „Un mare spectacol de muzică populară cu valori folclorice 
naţionale, în frunte cu marea solistă de muzică populară; Ştefania 
Rareș” (corect: „...în frunte cu marea solistă de muzică populară 
Stefania Rares”), „Într-un scurt expozeu, originalul profesor, 
Nicolae Scăãunaş;,) și-a amintit că prin orașul nostru a trecut și Lev 
Tolstoi...” (corect: „originalul profesor Nicolae Scăunaș și-a amin- 


tit...”), „Consilierul PSD, Haralambie Popescu, cunoscutul om de 
afaceri...” (corect: „Consilierul PSD Haralambie Popescu, cunoscutul 


om de afaceri...”), „Actriţa Teatrului Odeon, Adriana Trandafir, 
își aniversează în aceste zile de primăvară, ziua de naștere” (corect: 
„Actriţa Teatrului Odeon Adriana Trandafir își aniversează...”), 
„Fostul său student, Günter Narr, a început să-i publice din 1970 
prelegerile...” (corect: „Fostul său student Günter Narr a început 
să-i publice din 1970 prelegerile...”), „La rândul său, vicepreședintele 
Consiliului Judeţean, Daniel Drăgulin, ne-a declarat...” (corect: 
„...Vicepreședintele Consiliului Judeţean Dani ăgulin, ne-a 
declarat...”), „Locurile de detenţie pentru tinerețea studentului de la 
Filozofie și Jurnalistică, Florin Constantin Pavlovici, arestat la mie- 
zul nopții, cu nicio motivaţie...” (corect: „...studentului la Filozofie și 
Jurnalistică Florin Constantin Pavlovici, arestat la miezul nopţii...”), 
„Pliant și-a făcut și fostul prefecu, Jenel Șerban” (corect: „...și fostul 


prefect Jenel Șerban”). 


9. Introducerea, greșită, a virgulei între propoziţia 
atributivă neizolată (intercalată sau nu) și regentă 


„Nu mai era aceeași, pe care o știam din tinereţe” 

„să apară imaginea, perceptia, că se revizuiește Constituţia...” 
„Oamenii care au lucrat bine... au luat salarii frumoase” 

„işi pun întrebări firesti în legătură cu măsurile} pe care anche- 


- uat” 


Dacă, după conector, atributivele sunt „relative” sau „conjunc- 
tionale” (GA:, ID, în schimb, prin gradul lor de dependentă față de 
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regent, ele sunt fie „izolate” (semantic: descriptive/explicative), se- 
parate grafic prin virgulă, fie „neizolate (tradițional: determina- 
tive), nedespxărțite prin virgulă de regent. 

În general, „atributivele neizolate au o strânsă legătură cu ele- 
mentele lor determinate din propoziţia regentă”, respectiv „pre- 
zintă o anumită importanţă pentru vorbitor (dacă nu sunt chiar 
esenţiale) și nu au sens deosebit de al atributivelor izolate” (GLR): 


„El putea să fie asemănat și cu un om care ar fi primit o zdravănă 
lovitură în crestetul capului” , „Genele răstrânte li s-au pini de pul- 


berea măruntă din bolovanii de piatră î e izbesc 

până seara” (Delavrancea). La rândul lor, NS neizolate 

sunt ori de „identificare” („S-a dus în odaia de le venise” — 
Caragiale, „Tocmai pe mine căzuse păcatul si fu mai mare Între 

frați”, „Femeia... nu-i de acele de care gândești dumneata” 

Creangă, „Nu era acum i acea EREE T ură 

exiens Hira „am stat lângă cărţile pe care mi le-am 


” — Sadoveanu), ori 
„de d isare” („Să se facă un palat cum scamăn pe 


de „calificare” 


lume să nu aibă” — = bpiresca. „Rogoiinaru scoase o foaie galbenă 


pă 


— Rebreanu, 
— Camil 
led „În salci im sunt vrăbii care ciripesc”, „Timp când să-și 
scrie amintirile nu are”, „Din meri ce-ntind mâini albe Cad pulberi 
de petale” — GLR). 

Lipsa noțiunilor gramaticale corespunzătoare, asociată cu înţe- 
legerea, greşită, a sensului atributivelor (considerate a fi neesen- 
tiale, și nu esenţiale pentru ideea din frază), duce la izolarea, 
improprie, a acestor propoziţii subordonate: „În aceste împreju- 
rări, ziariștii de la «Observator» își pun întrebări firești în legătură 
cu măsurile, pe care anchetatori le-au luat pentru identificarea bă- 
tăuşilor...” (corect: „...în legătură cu măsurile pe care anchetatorii 
le-au luat...”), „Ar fi cât se poate de nepotrivit să apară imaginea, 


ih plia | că Să se asi, Ceata pina e ele oxizi 


ale anti ” (corect: „...să apară imaginea, percep- 


ţia că se _revizuieşte Cons mie ..-"), „Nu mai era aceeași, pe care 
O ştiam din tinerete” (corect: „Nu mai era aceeași pe care o știam 


din tinerete”), arhar plăcea să participi la concursul «Moștenitorii», 
concurs, v 
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a_tineri i...” (corect: „...concurs care promovează tinere- 
(ear), „Oamenii, care au lucrat bine și au terminat produsele la 
timp au luat salarii frumoase” (corect: „Oamenii care au lucrat 


u imp au luat salarii frumoase”), 
„Toate instinctele} care nu au putut să se descarce în afară, se 
orientează spre interior...” (corect: „Toate instinctele care nu au 
putut să se descarce în afară se orientează spre interior...”). 


10. Introducerea, greșită, a virgulei între complementul 
direct (element esenţial) și regentul ce-i succedă 


e „Scena de vârf, nu a făcut-o premierul...” 

* „Dovada..., o aflăm în Scrisoarea a X-a...” 

e „Beneficiile cele mari, ei le încasează...” 

e „Dar pierderile imense, cine ar trebui să le suporte?” 


Este demn de reținut faptul că, în calitate de „determinativ obli- 
gatoriu al verbului /ranzitiv”, complementul (obiectul) direct „se 
realizează, în forma sa prototipică, printr-un nominal în cazul acu- 
zativ („Elevul mănâncă un măr”, „O chem pe mama”, „Mă felicită”, 
„Copilul aruncă ceva”, „l-am întâlnit pe amândoi”) care exprimă 
Pacientul” (GA?, ID. Dacă topica sintactică obișnuită a comple- 
mentului direct este „de a fi plasat imediat după regentul său, fie 
că e realizat nominal, fie că e realizat propozițional” (putând să 
fie despărţit, de verb, de alte poziţii sintactice, considerate mai im- 
portante: „Avu, o clipă, curiozitatea să se ridice” — M. Sadoveanu, 
„Ofiţerul a_ ordonat soldatilor să respecte programul”), el poate 
apărea și în antepunere (prin: pronume personale și reflexive 
neaccentuate, pronume interogative şi relative conectori ai com- 
pletivei relative, substantive cu pe) sau „ca și alte compliniri ale 
verbului, poziția complement direct poate fi emfatizată prin in- 
versarea topicii, adică prin așezarea complementului în pozitie 
preverbală” („O rochie cumpăr”, „Pe acela îl cumpăr”, „A vorbi de 
la mama am învățat”) — GAS, II 

Reluând, cu alte cuvinte, cele de mai sus: „Complementul direct 
așezat înaintea predicatului se poate sau nu despărți prin virgulă 
de acesta, după gradul legăturii cu elementul regent. Când autorul 
enunțului consideră complementul direct un element esenţial al 
propoziției, nu se pune, de obicei, virgulă (SOPLR): „la ascultă, 
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dascăle Mogoroge... Pe cine faci cârpaci?”, „Și a vorbi de la dânsa am 
învățat” (Creangă), „Pc un argat l-a mânat la câmp” (Caragiale), 
„Acul îl îndoisem ca vai de lume”, „Pe Onută l-au pușcat”, „Pe 
aceștia îi frigem cu unt proaspăt” (Sadoveanu), „Pe sine însuși nu 
se putea mângâia” (Slavici), „Nouă tări cutreiera, Nouă mări că 
răzbătea” (Teodorescu), „Irăsura o lăsasem la mal” (Odobescu), 
„Ioate le aflam de la o damă din societate” (Caragiale), „Acest 
nume, putintel în genul personagiului, domnișoara Constanţa îl 
aflase de puţină vreme” (Sadoveanu), „Pe ai casei încep a-i vedea 
ca prin ceață” (Stancu). 

Exemplele ce urmează oglindesc eroarea de a nesocoti ca im- 
portant complementul direct antepus regentului ce-i succedă, de 
unde și prezenţa nefirească, între ele, a virgulei: „Dovada că lucru- 
rile stau așa, o aflăm în Scrisoarea a X-a, în care Paul Celan îi 
dedică prietenei sale un poem...” (corect: „Dovada că lucrurile stau 
așa o aflăm în Scrisoarea a X-a...”), „Scena de vârf, nu a făcut-o 
premierul...” (corect: „Scena de vârf nu a făcut-o premierul...”), 
„Beneficiile cele mari; ei le încasează folosind tot felul de metode 
de-ți stă mintea-n loc, cum zice românul” (corect: „Beneficiile cele 
mari ei le încasează...”), „Dar pierderile imense, cine ar trebui să le 
suporte?” (corect: „Dar pierderile imense cine ar trebui să le su- 
porte?”), „Concluziile acestei vizite, precum și măsurile viitoare de 
acțiune|, le voi prezenta săptămâna viitoare” (corect: „Concluziile 
acestei vizite, precum și măsurile de acţiune le voi prezenta săptă- 
mâna viitoare”), „Nu echipele construite de altii, ai avut dumneata?” 
(corect: „Nu echipele construite de alții ai avut dumneata?”). 


11. Introducerea, greșită, a virgulei între complementul 
direct și regentul care-l precedă (sau complementul 
indirect/prepozițional ce-i succedă) 


„De aici se poate vedea, modul în care sunt trataţi...” 
„Reclamaţia cetățenilor nu a surprins, pe nimeni... 
„Ajuns director, s-a cramponat,) de funcţie... l 

„le-a dat, în final, câte un premiu) la fiecare... 


e èe è 


Ca determinativ obligatoriu al verbului, topica sintactică 
(nemarcată) a complementului direct este de a fi plasat imediat 
după regentul său” (GA?, ID și, în consecință, nu se desparte, prin 
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virgulă, de acesta: „El, cu ochii caută vânatul” (Odobescu), „laca 
lăcaşul unchiului meu”, „A băut la apă până s-au răcorit... a mâncat 
la pere...”, „Îi mai sărută de câteva ori pe amândoi” (Creangă), „Dar 
aud chemându-mă” (Negruzzi), „N-aţi văzut un copilaș frumusel, 
îmbrăcat în uniformă?”, „Intru într-un birt modest să gust ceva” 
(Caragiale), „După ce sfârșea de dus apă la case, stropea ulița mare” 
(Camilar), „A-mpiedicat calul și și-a pregătit culcuș” (Stancu). În 
cazul apariţiei a două complemente, unul direct și altul indirect 
[/prepozitional], situaţie frecvent întâlnită, complementul indirect 
//prepozițional] ocupă, de obicei, prima poziţie: „Profesorul (i-)a 
cumpărat elevului o carte”, [Anumite specii literare... au făcut mereu 
din emoţionalitate principală atracţie” — M. Zamfir] (GA?, ID. De- 
sigur, „există și situații când complementul direct ocupă prima 
pozitie” (Ibidem): „Am venit să mi te-nchini, De nu schimb a ta co- 
roană într-o ramură de spini” (Eminescu), „Și nici una, nici două, 
hat! pe ied de gât” (Creangă), „Du-te și adă cele de trebuință cin- 
stitului vistiernic” (Sadoveanu). 

Interzicerea „ruperii”, prin virgulă (fie de regentul care-l pre- 
cedă, fie de complementul indirecv/prepoziţional ce-l succedă) a 
complementului direct este încălcată nu rareori: „Am trăit senzaţia 
unică atunci când am ascultat, muzica pe care au interpretat-o bu- 
nicii noștri” (corect: „...când am ascultat muzica...”), „De aici se 
poate vedea, modul în care sunt tratați membrii organizaţiei PSD...” 
(corect: „...se poate vedea modul...”), „Reclamaţia cetățenilor nu a 
Surprins) pe nimeni dintre cei vizati” (corect: „Reclamaţia cetățenilor 
nu a surprins pe nimeni...”), „Cei care au fost prezenţi la deschidere 


au observat deja, calitatea excepţională și diversitatea produselor” 
(corect: „au observat deja calitatea... și diversi ..”), „Ca să 
asculte toti) afirmaţiile prezidentiale?” (corect: „Ca să asculte toti 
afirmaţiile...2”), „Profesorul nostru comun de română ne-a_lăsau,] 
cam același lucru” (corect: „...ne-a lăsat cam același lucru”), „E bine 
totuși că le-a dat, în final, câte un premiu) la fiecare” (corect: 


»-le-a dat, în final, câte un premiu la fiecare”), „Ajuns director, a 
înțeles că are un aliat de nădejde], într-o funcţie cu spatele asigu- 
rat politic” (corect: „...a înțeles că are un aliat de nădejde într-o 


îuncţie...”). 
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12. Introducerea, greșită, a virgulei între propoziţia 
completivă directă (sau indirectă/prepozițională) 
şi regenta ce-i succedă 


e Pe oricine intra pe poartă, îl mușca de picior... 
e Cui nu vrea la câmp; îi las curăţenia lui ogradă” 


e „Că era concediat, i s-a declarat ferm... 
e Cum s-a ajuns aici; nu e greu de constatat” 


„Indiferent de pozitia lui fată de regent, complementul direct 
nu e, de obicei, izolat de acesta prin niciun semn de punctuație, 
cu excepția situaţiilor în care apar intercalări, marcate prin vir- 
gule.” „Emfatizarea complementului direct” se poate face „mai ales 
în realizările propoziționale” („Că te-am iubit atâta putea-vei tu să 
ierti?” — M. Eminescu, apud GAS, II). „Tot antepuse fată de verbul 
regent sunt, în enunţuri nonemfătice, şi complementele [în 
realizarea propozițională] indirecte („Cui se pricepe la muzică îi 
place Mozart” — Ibidem) sau prepoziţionale („Din esea ce s-a 
spus anterior rezultă o concluzie clară”). Alte exemple: , âti i-au 
găsit i-au mânat spre curtea primăriei” (Stancu), „Pe oricine venea 
la el îl primea cu multă bucurie”, „Că nu înveţi mi-au mai spus-o 
și alții”, „Oricine s-a afla să-i facă... un pod de aur... a aceluia îi dă 
fata” (Creangă), „Cui vine la mine îi dau o carte”, „Cum se 

ceau... rămase gânditor” (Coşbuc), „De ce ţi-e frică nu scapi” 
(Proverb), „Dacă va ploua sau ninge nu-și dă încă seama acum”. 
(În cazul trecerii „în poziţia tematică a completivei directe, aceas- 
ta poate fi izolată prin pauză, marcată grafic prin virgulă: «Ce știu, 
nu vreau să ţin secret»; la fel, cea prepozițională, topicalizată [cu 
topică inversă], „se desparte obligatoriu prin virgulă de secvența 
prin care este reluată” (GA?, II): „Cum era copil, de asta își amin- 
tește mereu”). 

Necunoaşterea criteriilor expuse mai înainte face ca, în mod 
greșit, multe completive directe/indirecte/prepoziționale antepuse 
regentei să fie despărțite, prin virgulă, de aceasta: „Pe care îl vedea 
competenu,) îl vâna cu perfidie...” (corect: „Pe care îl vedea com- 
petent îl vâna...”), „Pe oricine intra pe poartă; îl mușca de picior... 
(corect: „Pe oricine intra pe poartă îl mușca..."), „Că era concediat, 
i s-a declarat ferm...” (corect: „Că era concediat i s-a declarat...”), 
„Cui nu vrea la câmp, îi las curăţenia din ogradă” (corect: „Cui nu 
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vrea la câmp îi las...”), „Oricărora beau prea mult; le trebuie un 
«antidow»” (corect: „Oricărora beau prea mult le trebuie...”), „Cum 


E ajuns aici; nu e greu de constatat” (corect: „Cum s-a aju ns aici 
e greu...”), „Ce se dă; se poate foarte bine și lua înapoi” (corect: 


p "a se dă se poate foarte bine...”), „Că se strigă slogane fasciste și se 
vede crucea nazistă pe stadioane, n-a aflat” (corect: „Că se strigă... 
si se vede... n-a aflat”), „Ce vedea acolo și dacă vedea ceva, nu ne-a 
spus” (corect: „Ce vedea acolo și dacă vedea ceva nu ne-a spus”). 


13. Introducerea, greșită, a virgulei între propoziţia completivă 
directă (sau secundară) și regenta ce o precedă 

e „Sper, că știți ce a păţit Thomas Mann...” 

e „Pot să afirm|, Că am trecut pragul anilor... 

e „lată, de ce am considerat necesară apariția acestui ziar... 

e „Se poate conchide, că nu se dorește o participare colectivă... 

e „Nu știu, câte din ele pe mine m-au impresionat” 


Așezată după regentă, fără izolări, completiva directă nu se des- 
parte prin virgulă de aceasta: „Sinan porunci în grabă ca să se 


me Li Conu Comice, (Bălcescu), „Am jurat ca peste 


s”, „lară altu-mparte lumea de pe scân- 
dura tărăbii, TEE AL aur marea poanã-n nereleri sorb 
(Eminescu), „Întrebându-l cu mai ti Ducate, 
el ar fi răspuns”, „Draga tatei, iată ce-mi tot spune mea de tine” 
(Creangă), „Mam'mare așeză frumusel beretul lui Goe... îl întrebă 
dacă-l mai doare nasul” (Caragiale), „Bine, să vedem ce este, în- 
cuviință Jupân Manole Păr-Negru”, „Așteptau să vie lumina de aur 
a pri măveri ii” oii cama „Înţelege cum că l-au deșteptat pică- 
> rae „În gând își zicea 


ai frumoas ămâ 
reapare mape Pepe vlăstare sapa i” (Rebreanu), „N-am 


spus nimănui încotro plec” (Stancu). 


Folosirea, greșită, a virgulei, între completiva directă și regenta 
ce o oii este un fapt dau frecvent: i poate conchide, 
Ș i ” (corect: 


„Se ze conchide că că nu se die ..”), „Nu ştiu) câte din ele pe 
mine m-au impresionat” (corect: Ti ştiu câte din ele...”), „Am zis 
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să mergem și noi să vedem cu ochii noștri, să auzim cu urechile 
rul” (corect: „să auzim cu urechile 
), „Tot în aceeași zi, în jurul 


noastre; C 
noastre 


orelor (sic!) 18.00, a ieșit în pauză şi a auzit (...,) că psihopatul 
este Ja poanta şcolii” (corect: „...a auzit (...) că psihopatul este la 
poarta şcolii”), „Sper, că stiti « ce a pățit Thomas Mann din partea 


lui Pfizner atunci când articolul a apărut în Elveţia” (corect: „Sper 
Să stii ce a păţit Thomas Mann... ”), „Pol să Jope. = am trecut 


pe cap” (corect: „Pot să afirm E PTEE Y de ud 
contrazice definitiv și respectuos, ce spusese Preşedintele” (corect: 
„El contrazice PETE și sa PE apă ae ag pl 


PE Derese tuturor SP 


PP d.) 


nelor și domnişoarelor (C...) 
(corect: „Doresc tuturor doamnelor si domnisoarelor (...) ca viața 


Ca şi completiva directă, cea secundară poate fi şi ea relativă 
sau conjuncțională. (Sintaxa vaditională interpreta complementul 
secundar „ca al doilea complement direct, cel inanimat, din struc- 
turile considerate... ca având două complemente directe, unul al 
«fiinţei» şi altul al «lucrului» sau al «acţiunii»”. — GA*, ID). Astfel, pro- 
poziţiile completive secundare pot fi ori „relative propriu-zise” sau 
„interogative” („EL mă învață ce să fac,... ceea ce vrea/ar vrea,... 
orice vrea”, „El o să mă întrebe ce aș face,... când/unde pleacă 
trenul”), ori conjuncţionale” („Te anunț că hotărârea mea rămâne 
nestrămutată” — Sadoveanu, „Îl întreabă dacă-l mai doare nasul” — 
Caragiale, „M-am întâlnit azi cu Jupân Traico și mi-a spus să te 
vestesc precum că te așteaptă zi de zi” — Galaction, „Îl rog pe cine 
a fost atent să enunţe regula”, „A învățat pe elevi să scrie și să çi- 
tească”) (GAS, II). În publicistica actuală, nu se respectă cu consec- 
ventă regula conform căreia între regentă și completiva secundară 
nu se pune virgulă (excepţie: „Numai propoziţia reluată în regentă 
prin pronumele cu valoare neutră «asta» se desparte prin virgulă: 


“Ce înseamnă predicatn asta la | întrebat» — Ibidem): „M-a examinat, 


(corect: „M-a examinat cena de: ipo ME SAAN. ”), „li rugăm pe 
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„ să-şi efectu- 


ieze MRF” TERR „Îi rugăm pe toţi să se prezinte...”). 


14. Introducerea, greșită, a virgulei între complementul 
indirect/prepoziţional (element esențial) şi regentul 
ce-i succedă 


e „Acestora, nimeni nu îndrăznește să le spună...” 

e „Acum, noului preot, nu-i place acest fel de a duce morții...” 
e „Despre el, vorbeam pe la colţuri, iar nu de altcineva” 

e „De fată, se apropiase instinctiv pentru că-i era dragă” 


În enunţuri nonemfatice, sunt antepuse, faţă de verbul regent, 
„complementele indirecte exprimate prin substantive (sau substi- 
tute ale lor) care determină verbe din a căror aja sintactică 
lipsește subiectul („Lui Ion îi tună și-i fulgeră”, „Unora le arde de 
glumă”, „Ăluia îi zice Popescu”), precum și cele care determină 
verbe cu subiectul postpus (Plantelor le trebuie lumină”, „Tuturor 
le e dor de el”) (GAS, W). Așa cum „complementul indirect nu se 
izolează de regent prin niciun semn de punctuație, în enunțuri 
nonemfatice”, tot la fel nici „complementul prepozitional nu se 
izolează prin niciun semn de punctuație de regentul său” (excep- 
tând complementele topicalizate <cu topică inversă>: „Din galben 
s-a făcut roșu”, „Cu cine ne-am întâlnit întreg, de atunci, în bine sau 
în rău?” — S. Golopenţia, „Asupra amândurora s-au abătut o serie 
de necazuri”, „Din succesiunea, alternanța și îmbinarea lor s-a 
compus evoluția gândirii noastre” — M. Zamfir (GA?, ID). 

În principiu, complementul indirecil/prepozițional], aflat „înain- 
tea predicatului, se desparte sau nu prin virgulă în funcţie de gradul 
legăturii cu elementul regent" (SOPLR), deci când este apreciat ca 
un element esenţial al propoziției nu se pune virgulă (alte exemple): 
„Pe cușma dumitale pot să-ţi dau și o mie de lei” (Sbiera), „Vai, 
mândruţo, gura ta Pentru multe nu-o aș da” (Jarnik-Bârseanu), „La 
tei le-au tăiat capul cu satârul... celorlalți le-au băgat pumnul pe 
beregată...” (Delavrancea), „Taina voastră-n veci de veci La nimeni 
n-o s-o spui!” (Coșbuc), „Nimănui nu-i făcea niciun rău”, „Nimănui 
n-am spus taina” (Brătescu-Voineşti), „Pescarului i se poate întâm- 
pla”, „Cui n-au adus un zâmbet acele agere versuri...!” (Sadoveanu), 
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„Cui i-am făcut vreun rău?” (Rebreanu), „Din vâna populară extrage 
Delavrancea și unele motive de basm” (Vianu), „Dacă materialului 
uman al lui Horia i-ar corespunde un munte... muntele acestuia ar 
trebui să fie ceva de neînchipuit” (Bogza). 

Exemplele culese din realitatea actuală a mass-mediei dovedesc 
că regulile sus-amintite nu par întru totul a fi operante: „Acestoray,] 
nimeni nu îndrăznește să le spună «poate la anul vom dispune de 
mai mulți bani»” (corect: „Acestora nimeni nu îndrăznește să le 
spună...”), „lar cârcotașilor și căutătorilor de nod în papură; să le 
spui direct...” (corect: „Iar cârcotașilor și căutătorilor de nod în pa- 
pură să le spui direct...”), „Acum, noului preot, nu-i place acest fel 
de a duce morţii la biserică...” (corect: „Acum, noului preot nu-i 
place acest fel de a duce morţii...”), „De fată, se apropiase instinc- 
tiv pentru că-i era dragă” (corect: „De fată se apropiase instinctiv 
pentru că-i era dragă”), „...iar tinerilor de azi, le va oferi o casă de 
cultură” (corect: „...iar tinerilor de azi le va oferi o casă de cul- 
tură”), „Despre el, vorbeam pe la colţuri, iar nu de altcineva” (co- 
rect: „Despre el vorbeam pe la colțuri...”), „Din bugetul municipa- 
lităţii;,] se vor aloca 500 de milioane de lei...” (corect: „Din bugetul 
municipalităţii se vor aloca 500 de milioane de lei...”). 


15. Introducerea, greșită, a virgulei între complementul 
indirect/prepozițional și regentul care-l precedă 
(sau complementul direct ce-i succedă) 


e „Ce mesaj ai vrea tu să transmiti; tinerilor...?” 

e „EI trebuie sărbătorit cum se cuvine, unui poet...” 
e „strâmbă din nas, la tot ceea ce este românesc...” 
* „Ofer... pentru magazin, parterul casei...” 


Asemenea complementului direct, și cel indirect/prepoziţional 
așezat după regent nu se desparte de acesta prin virgulă: „I s-a dat 
și acestuia personal!” (Baritiu), „Marin isprăvnicelul se apropie în- 
cetișor de tata” (Ghica), „Bizuindu-se cu încredere pe reazimul lor 
ostășesc... petrecea zilele în vesele ospețe” (Odobescu), „Când te 
vei întoarce, nu vei mai găsi pe Ruben, ci un alt om analog cu mine” 
(Eminescu), „Eu zic lui Ion cu binişorul”, „Văd pe mama cum se 
da în vânt după trebi” (Creangă), „Cântaţi, păsări ale cerului, 
nepăsătoare la durerile noastre” (Delavrancea), „Mutu înțelegea 
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că ẹ vorba despre el”, „Se duce acasă și-și spune nevestii tot 
amarul”, „Tata i-a strâns ciobanului mâna” (Sadoveanu), „A trecut 
la birou să anunţe că pleacă și a predat altora grijile sale” (Cezar 
Petrescu), „Când te duci la școală, spune domnului institutor” 
(Călinescu). 

Cerinţa ca între regent și complementul indirect/prepozițional 
(sau între acesta și complementul direct ce-i succedă) să nu se pună 
virgulă nu este respectată întotdeauna: „Pentru cei care strâmbă din 
nas, la tot ceea ce este românesc, vom apela la orice dicționar al 
lumii dacă... naționalism înseamnă a-ţi iubi vatra” (corect: „Pentru cei 
care strâmbă din nas la tot ceea ce este românesc...”), „Ce mesaj ai 
vrea tu să transmiţi:, tinerilor din Călărași?” (corect: „...ai vrea tu să 
transmiţi tinerilor...?”), „El trebuie sărbătorit cum se cuvine, unui poet 
care s-a dăruit cu totul acestui judet” (corect: „...cum se cuvine unui 
poet...”), „Aveam să aflu de la profesorul Tâncuj, vestea că acest 
cămin cultural nu a existat niciodată aici” (corect: „Aveam să aflu de 
la profesorul Tâncu vestea că acest cămin cultural...”), „Ofer... pentru 
magazin|, parterul casei cu etaj...” (corect: „Ofer... pentru magazin 
parterul...”), „Și sunt evenimente care pot face din cei mai inteligenți 
oameni, niște imbecili pe viată” (corect: „...care pot face din cei mai 
inteligenți oameni niște imbecili...”), „A cumpărat de la un vânzător 
ambulant, o sticlă în care i s-a spus că este ţuică” (corect: „A 
cumpărat de la un vânzător ambulant o sticlă...”), „Nimeni nu făcea 
însă din această legătură, vreo speculație” (corect: „...nu făcea însă 
din această legătură vreo speculatie”), „A luat de la cultura universală 
și i-a dat acesteia, asemenea valori, cu discernământ și spirit critic 
elevat” (corect: „...și i-a dat acesteia asemenea valori...”). 


16. Introducerea, greșită, a virgulei între propoziția completivă 
indirectă/prepozitională și regenta ce o precedă 


e „Să nu fiti îngrijorați, că obiectivele nu vor fi atinse...” 

* „M-am străduit, să intru în grațiile celor din jur” 

e „Un lucru e cert: s-a detașati,j de ceea ce îl deranja...” 

* „Se temea, Bia Da a i mal ai 

* „Memoriul trebuie să fie...adresaţ,) cui îţi va acorda întregul sprijin” 


Aidoma complelivei directe, subordonata indirectă/prepoziţio- 


nală nu se desparte nici ea prin virgulă de regentă când este așezată 
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după aceasta: „Cred că nu te îndoiești cum că te iubesc” (Negruzzi), 
„Vă mirați cum de minciuna astăzi nu vi se mai trece” (Eminescu), 
„Ne pune dracul de urnim o stâncă din locul ei, care era numai 
înținată”, „Șezi colea și să ospătezi oleacă din ceea ce ne-a dat 
cp remi ia (atentia), „Să nu răspunzi nici un cuvinţel oricui te 

', „Începu să mulţumească zânei pentru că l-a 


acipat de primele” (Ispirescu), „D. Georgescu nu ia seama că 


muzica a plecat”, „Din amândouă culturile vine parfumul de 
mititei: e o senzaţie neplăcută pentru cine e sătul”, „El se gândește 


să-i pedepsească cu mult mai aspru” (Caragiale), „Mă trezesc, 
deschid ochii și caut să mă dumiresc unde mă aflu”, „Convins că 
bătrânul se ducea tot acolo, alergă să-i apuce înainte” (Vlahuţă), 
„Divanul se chibzui mult dacă trebuie a porni războiul” (Bălcescu), 
„Fii bine încredinţată că n-are să ne știe nici pământul” (Creangă), 
„Doi amici, Niţă și Ghiţă, șed la o masă în berărie și vorbesc încet 
despre cine știe ce”, „Harun-al Rașid, care văzuse și auzise tot, a 
coborât degrabă în salon, bucuros că toate îi ieşiseră după plac” 
(Caragiale), „Se gândea mereu că oare ce poate să se fi ales de 


Safta” (Slavici), „Oamenii de aicea sunt prea doritori să afle cine-s 


drumeții”, „Mult mă minunez eu de ce ies cucoanele sara pe uliţă”, 
„Se mirau vecinele ce să aibă”, „Se pregătește să se arunce într-o 


 copcă” (Sadoveanu), „Se bucura mama că-i veneau neamurile” 


(Stancu). 

În diferitele texte actuale, se constată, din păcate, că regula, 
amintită mai sus și întărită de exemplele scriitorilor, este deseori în- 
călcată: „Eu, cel puţin, am fost «liber» (...,] să desfășor o activitate 
utilă” (corect: „...am fost «liber» (...) să desfășor o activitate utilă”), 
„Să nu fiţi îngrijorați, că obiectivele nu vor fi atinse...” (corect: „Să 
nu fiți îngrijoraţi că obiectivele nu vor fi atinse...”), „M-am stră- 
duit) să intru cât mai bine în grațiile celor din jur” (corect: „M-am 
străduit să intru... în gratiile celor din jur”), „Un lucru e cert: s-a 
detașat, de ceea ce îl deranja cel mai mult” (corect: „...s-a detașat 
de ceea ce îl deranja...”, atit e editurii a fost informat, că 


| ă neagră atunci e a să consume chilcă 


și să bea tuică... pe masa de i mt re „a fost informat 
ă u u barbă neagră atunci, îsi itea să consume...”), 


„Că programul e important nu ne îndoim și suntem hotărâți, să-l 


IESpectăm” (corect: „...și suntem hotărâți să-l respectăm'), „Se 
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E 


temeaj,] £ 

„Se temea 

bill a î să fie nu numai documentat, ci și adresat, cui 
ijin” (corect: „Memoriul trebuie să fie... 


Per at cui îi va acorda întregul sprijin”). 


17. Introducerea, greșită, a virgulei între circumstanțţialul 
de loc (element esenţial) şi regent 


e „De câte ori coborau cu oile poposeau, la acel han...” 

e „Radioși, cei doi tineri se întoarserăj, de la o tabără științifică...” 
e „Săptămâna trecută... doi români au ucis un patron, în Italia...” 
e „Nu pricepea ce căuta, acolo, când treburile îl solicitau...” 


„Circumstanţialul de loc exprimă una dintre coordonatele uni- 
versului de discurs, «spaţialitatea» încadrându-se în grupa «circum- 
stanţialelor situative»... Indiferent de realizarea sa, circumstanţialul 
de loc se caracterizează printr-o topică liberă, în care predomină 
poziția după regent: „Pleacă acolo. Vine unde îi spun eu”. Antepu- 
nerea fată de regent are rol emfatic, fiind valorificată semantic și 
pragmatic: „Înăuntru se aud glasuri”. „Unde va cădea săgeata, acolo 
să ne luptăm” (P. Ispirescu, apud GA, ID. „De obicei, circumstan- 
țialul de loc, mai ales cel care face parte din structura tematică a 
verbului, nu se separă de regent prin pauză, indiferent de pozitia 
sa fată de regent” — GA?, II (separarea prin virgulă putând să fie mo- 
tivată stilistic de necesitatea reliefării circumstanţei spaţiale: „La otel 
Mazăre, i se spune că n-a fost odaie goală” — Caragiale, „Poposiră 
într-o pădure, de unde se auzea, în depărtare, lătratul câinilor” — 
Galaction). Altfel spus, când reprezintă un element esențial pen- 
tru enunț, circumstantțialul de loc nu se desparte, prin virgulă, de 
regentul său: „Către țărmul dimpotrivă se întind, se prelungesc...” 
(Alexandrescu), „Dă-mi voie, te rog, să vin mai târziu la dum- 
neata, ca să mă tălmăcesc” (Alecsandri), „Ar fi voit să plece, dar 
parcă îl pironise cineva; locului” (Ispirescu), „Pe lângă plopii fără 
soț Adesea am trecut...”, „Fug caii duși de spaimă și vântului s-aș- 
tern” (Eminescu), A fost tist de vardişti de noapte la Ploiești” 
(Caragiale), „De ce m-ati dus de lângă voi, De ce m-aţi dus 
de-acasă?” (Goga), „Peste apa limpede ca lacrima se apleacă salcii 
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pletoase”, „Oriunde întâlnea oameni, se oprea, cerca să fie vesel”, 
„Era austrul care venea dinspre apa Moldovei”, „Soarele se cufun- 
dase după câmpiile depărtate” (Sadoveanu), „Fumul se strângea de 
pe deasupra pământului urcând în văzduh” (Camilar), „Intrând 
pe poartă, Grigore Iuga văzu... pe servitorii lui” (Rebreanu). 

Exemplelor de mai sus, corecte din punctul de vedere al punc- 
tuaţiei, li se opun cele ce urmează, extrase din publicistica zilelor 
noastre: „Săptămâna trecută patru români au comis o crimă odioasă 
în Spania; doi români au ucis un patron, în Italia; o prostituată 
româncă minoră a fost implicată într-un scandal, în Franţa” (corect: 
„doi români au ucis un patron în Italia; o prostituată româncă 
minoră a fost implicată într-un scandal în Franţa”), „De câte ori co- 
borau cu oile poposeauj, la acel han, unde se ospătau din belșug...” 
(corect: „...poposeau la acel han, unde se ospătau din belșug...”), 
„Radioși, cei doi tineri se întoarseră;, de la o tabără științifică, pe 
care o mai frecventaseră în anii precedenţi” (corect: „...cei doi 
tineri se întoarseră de la o tabără științifică, pe care o mai frecven- 
taseră...”), „Pe un drum cu hârtoape,] s-a întâmplat accidentul, căci, 
fiind neatent, șoferul a intrat într-un șanț, răsturnându-se” (corect: 
„Pe un drum cu hârtoape s-a întâmplat accidentul...”), „Nu pricepea 
ce căutaj,) acolo, când treburile îl solicitau în altă parte” (corect: 
„Nu pricepea ce căuta acolo, când treburile îl solicitau...”). 


18. Introducerea, greşită, a virgulei între circumstanțţialul 
de timp (element esenţial) și regent 


* „În comuna Ștefan cel Mare, de doi ani; P.A. produce...” 
| e „Patruzeci de ani} casa suferise deteriorări e al 


e „Dansarăy,) până dimineaţa, de aici și oboseala... 
e „Bărăganul să fie alb de ninsoare, înaintea Crăciunului” 


Ca și circumstanțialul de loc, cel de timp face și el parte din 
„grupa circumstanţialelor situative” (prin el exprimându-se „toți 
parametrii” care „circumscriu temporalitatea”, „poziţia în enunț” 
fiind liberă), iar „pauza /prin virgulă] nu este necesară dacă cir- 
Cumstanţialul face parte din structura tematică a verbului regent” 
(pauza putând să apară când circumstanţialul nu reprezintă un 
element important din punct de vedere semantico-pragmatic” 
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[GA?, II]: „La sfârșitul lui mai, Stanciu încarcă-ntr-o căruță două 
sute de oca de cireşe” — Vlahuţă, „...nu analizase niciun detaliu, nu 
se gândise dacă-i serioasă, realizabilă, dacă nu-i o aventură ridicolă, 
multumirea rudimentară, nestăpânită îl împinsese,) în timpy,) îna- 
inte...” — Buzura, apud SOPLR). Cu alte cuvinte, când este un ele- 
ment esențial în frază, circumstanţialul de timp nu se desparte, 
prin virgulă, de regent: „Nu mai vorbesc cu nimeni câte o săp- 
tămână” (Alexandrescu), „Era înspre seară, pe când natura pare 
că e în așteptare de un eveniment misterios” (Alecsandri), „Din 
copilărie și eu am trăit cu tămădăienii, vânători de dropii din 
baștină” (Odobescu), „Baba, care se culcase o dată cu găinile, se 
sculă cu noaptea-n cap” (Creangă), „Primăvara următoare a plecat 
cu o trupă ambulantă de teatru prin Moldova” (Caragiale), „În 
sfârșit in donă zile ajunge la Brăila” (Vlahuţă), „De douăzeci și 
sas i și-a părăsit neamurile și nu s-a mai întors la ele”, 
„Asupra iernii coboară la locuri largi și-și pun turmele la iernat în 
bălți” (Sadoveanu), „Poposiră dinspre ziuă într-o pădure, de unde 
se auzea, în depărtare, lătratul câinilor” (Galaction), „Cu capul cră- 
pat, bătrânul fu lăsat pe trotuar până a doua zi”, „Noi pe Hanora o 
ştim de mică” (Camilar), „Și până a nu răsări soarele, gospodăria 
lui și tot satul cu ea s-au zvârcolit în flăcări” (Galaction), „Țăranii 
se sculată împreună cu soarele ca și altă dată” (Rebreanu). 
Regulile sus-amintite par să nu fie îndeplinite de toată lumea: 
„În comuna Ștefan cel Mare, de doi ani, P.A. produce și depara- 
zitează produse agricole ecologice” (corect: „În comuna Ştefan cel . 
Mare, de doi ani P.A. produce și deparazitează...”), „Patruzeci de 
ani, casa suferise deteriorări majore din cauza neglijenţei celor ce 
locuiseră...” (corect: „Patruzeci de ani casa suferise deteriorări ma- 
jore...”), „Deşi se apropia sfârșitul anului, toată lumea aștepta ca 
Bărăganul să fie alb de ninsoare, înaintea Crăciunului” (corect: 
„toată lumea aștepta ca Bărăganul să fie alb de ninsoare înaintea 
Crăciunului”), „Nu plănuise în niciun fel ca să lipsească de-acasă, la 
venirea rudelor” (corect: „...ca să lipsească de-acasă la venirea rude- 
lor”), „Dansară, până dimineaţa, de aici și oboseala ce-i cuprinsese 
pe toți” (corect: „Dansară până dimineaţa, de aici și oboseala...”). 
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19. Introducerea, greșită, a virgulei între circumstanţialul 
de scop (element esenţial) și regent 


e „Fusese invitat, în vederea icipării la festivitatea lansării...” 
e „Plecăy, la cules de căpșuni în Spania, plin de speranțe” 


e „A avut loc Adunarea Generală (...),] pentru a se vota noua 
structură...” 


Fiind un component al „enunțului prin care se exprimă finalita- 
tea, tinta desfășurării unui proces”, „un raport de implicaţie cauzală 
aparte, de tipul intentie/scop— realizare”, circumstanţialul de scop 
(final) are, în general, fată de regentul său, o topică liberă, cu unele 
restricţii (cele mai multe circumstanțiale fiind postpuse regentului). 
De pildă, cele „introduse prin să sunt totdeauna postpuse”, la fel 
„finalele cu de, ca doar sau cele juxtapuse”, „supinul” și „gerunziul” 
(GA?, II). Ca și în cazul celorlalte tipuri de circumstanțiale, cel de 
scop nu se desparte prin virgulă, de regentul său, dacă este un ele- 
ment esential în frază, fie înaintea regentului: „De ce nu voi pentru 
mine, pentru glorie să scriu?” (Eminescu), fie după acesta: „Iuși 
spre a-și drege glasul” (Negruzzi), „Am consultat pentru aceasta 
toate dicționarele noastre” (Odobescu), „Când punea laptele la 
prins... de pe a doua zi începeam a linchi groșciorul de pe dea- 
supra oalelor” (Creangă), „Mă duc după câștig” (Sadoveanu), 
„leşiră în poartă întru întâmpinarea domnilor” (Rebreanu). 

În propoziţiile ce urmează, culese din presă, circumstanţialul de 
scop este despărțit nejustificat de regentul său: „A avut loc Aduna- 
rea Generală Municipală, pentru a se vota noua structură de con- 
ducere a organizaţiei municipale” (corect: „A_avut loc Adunarea 
Generală Municipală pentru a se vota noua structură...”), „Plecăy,] 
la cules de căpşuni în Spania, plin de speranţe” (corect: „Plecă la 
cules de căpşuni în Spania...”), „Văzând un fum gros ieșind suspect 
din balcon, femeia slobozi un țipăt} spre a fi auzită de vecini” 
(corect: „...femeia slobozi un țipăt spre a fi auzită de vecini”), 
„Fusese invitat, în vederea participării la festivitatea lansării unei 

„cărți «in memoriam»...” (corect: „Fusese invitat în vederea partici- 


pării la festivitatea lansării unei cărți...”). 
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20. Introducerea, greşită, a virgulei între propoziția 
circumstanţială consecutivă (element esenţial) și regentă 


„Mânca atât de dizgrațios;, încât îti venea să-l iei la palme” 
e „Se purta în așa fel, că nimeni nu avea ce să-i Spete 
e „pocnitorile și petardele bubuiaur, de te înfricoșau...” 


„Din punct de vedere semantic, împreună cu regentul său, cir- 
cumstantialul consecutiv specifică un raport de consecinţă, raport 
stabilit de vorbitor în funcţie de credinţele sau de cunoștințele sale.” 
Ca și circumstanţialul consecutiv nonpropozițional, subordonata 
conjuncțională consecutivă „funcționează ca un mijloc suplimentar 
de redare a unei aprecieri graduale superlative” (GA, ID. Indife- 
rent „de realizarea sa”, circumstanţialul consecutiv „se plasează 
după regent”... „De regulă, consecutiva este despărțită, de con- 
strucția în care se găsește regentul, prin pauză marcată grafic prin 
virgulă” (Ibidem): „Soarele... stătu pe loc, încât trei zile n-a fost 
noapte” (Eminescu), „Aici casele nu se-ncing peste zi, ca să te 
frigă noaptea” (Caragiale), „Începe a geme și a se văitajņ) cât îţi era 
mai mare milă de dânsa” (Sbiera). Totusi, „când se insistă asupra 
conseculivei, ea nu se desparte prin úigulä ” (GA1, 11), îndeosebi 
când „anumite tipuri — prea... (ca) să, destul/suficient de... încât/ 
ca să ori construite cu conjuncţia de — /sunt} plasate imediat după 
predicatul regente? (GA?, II): „Vorbi astfel încât robi toate inimile” 
(Ispirescu), „Perspectiva e tristă și eu te iubesc prea mult pentru 

s? S - a vii 
(Alecsandri), „Cloncănirile deznădăjduite ale cloștelor răsunau 
de luau auzul” (Macedonski), „Rochia era astfel croită ca să cadă 
în fată de sus până jos ca un veșmânt medieval” (Călinescu). 

În exemplele următoare, consecutiva este greșit despărțită, prin 
virgulă, de regentă, deși ea reprezintă un element important în 
frază: „Mânca atât de dizgrațios;, încât îţi venea să-l iei la palme” 
(corect: „Mânca atât de dizgrațios încât îţi venea să-l iei la palme”), 
„Să ajungem oare în halul de sărăcie; încât să ne vindem chiar tot 
din casă pentu a putea mânca după o zi pe alta?” (corect: „Să 
ajungem oare în halul de sărăcie încât să ne vindem chiar tot din 

casă...?”), „Se purta în așa fel, că nimeni nu avea ce să-i reproșeze” 
(corect: „Se purta în așa fel că nimeni nu avea...”), „Noaptea de 
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Revelion fu un coșmar acustic: pocnitorile și petardele bubuiauj, 
de te înfricosau...” (corect: „...pocnitorile ṣi petardele bubuiau de te 


= oo e eem me e 


21. Introducerea, greșită, a virgulei, în locul punctului, 
în marcarea orei exacte 


* „Deschiderea evenimentului... vineri, 6 mai 2011, la ora 14,00” 
e „În jurul orei 04,45, pe DN2A — E60, în afara comunei...” 

e „Vând pianină Winckehmann... Zilnic, orele 16400 - 174,00” 

e „Relaţii la telefon..., după ora 18,00” 


Este bine cunoscut faptul că, între diferitele simboluri mate- 
matice și fizice sau între anumite abrevieri de unităţi de măsură, 
„punctul [ca semn ortografic] poate fi el însuși un simbol, dotat cu 
semnificația «nmulţit»” (OOP). La rândul ei, virgula este un semn 
care, între multiplele întrebuințări, poate „separa, într-un număr 
scris în sistemul zecimal, partea întreagă de partea fracţionară” 
(DLRLC,IV); astfel, numărul 34,14 se citește „trei și paisprezece”, 
unde 34,00 reprezintă întregi, iar 0,14, sutimi ale unui întreg; tran- 
sferând, prin analogie, virgula între unităţile ce indică timpul expri- 
mat în ore și minute, se comite, frecvent, o eroare flagrantă, căci, 
de exemplu, dacă scriem „194,15”, nu este corect să citim „ora 19 
și 15 minute”, deoarece ora nu are 100 de minute (ca în sistemul 
zecimal), ci 60... De aceea, în notarea internatională, marcarea, 
grafică, a orei și a minutelor, la un moment dat, se face cu aju- 
torul punctului (sau a două puncte), nu al virgulei, aşa cum se 
vede în citatele de mai jos (indicând ora sau orarul unor activităţi): 

„Se face cunoscut că în ziua de 29 iunie 2011, ora 124,J00..” 
(corect: „...în ziua de 29 iunie 2011, ora 12/.J00...”), „Dosarele se 
depun la Centrul de concurs din incinta școlii ÎN. Titulescu] în 
perioada 14-24 iunie 2011, între orele 94,00 — 15400” (corect: „...în 
perioada 14-24 iunie 2011, între orele 9400 și 154.00”), „Deschi- 
derea evenimentului va avea loc vineri, 6 mai 2011, la ora 144,00” 
(corect: „va avea loc vineri, 6 mai 2011, la ora 144.J00”), „Con- 
form afirmațiilor oficiale, la Secţia de Urgenţe s-au prezentat între 
orele 18,40 — 20,20 două fete, cu vârste între 15 și 25 de ani, iar a 
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doua zi, încă trei, toate reclamând același lucru...” (corect: „sau 
prezentat între orele 184.440 și 204.20 două fete...”), „Greva de aver- 
tisment de două ore se va desfășura în învățământul preuniversitar 
între orele 114,00 — 13400...” (corect: „...se va desfășura în învătă- 
mântul preuniversitar între orele 114.00 și 134.J00...”), „Sărbătoarea 
Naţională va avea loc joi, 1 Decembrie, începând cu ora 8,30), 
(corect: „începând cu ora 830”), „Vând mașină de cusut SINGER. 
Relații la telefon..., după ora 18,00” (corect: „după ora 18.00”), 
„În jurul orei 0,45, pe DN2A — E60, în afara comunei Giurgeni, 
A.V., 23 de ani, din localitate, care conducea un autoturism...” 
(corect: „În jurul orei 04.45, pe DN2A — E60, în afara comunei 
Giurgeni, A.V., în vârstă de 23 de ani...”), „Vând pianină Winckel- 
mann et. Co... Preţ negociabil. Zilnic, orele 16,00 — 174,700” (corect: 
„Zilnic, orele 164.J00 — 174.J00”). 


22. Introducerea, greșită, a virgulei, în locul liniei de 
pauză, în delimitarea, la dreapta, a unci construcții 
explicative sau incidente 


e Mama fetei — care are șapte copii C...) a declarat că accidentul...” 
e „va declanșa dezbaterea — cu parteneri sociali, a (...) Codului 
Muncii...” 


„luna ianuarie — lună de miere, le oferă, prin toate premisele...” 
„Liberalii noștri (...) sunt — fără să o știe, exponenți ai stângii 
liberale...” 


Având, în general, functii asemănătoare cu cele ale paranteze- 
lor (precum şi ale virgulei), linia de pauză „izolează o construcție 
parantelică, precedând-o sau încadrând-o”, ea putând să fie „repre- 
zentată de o apoziţie explicativă („Nici natura [-] cadru de acțiune 
a ţăranului [-] nu e privită ca o finalitate proprie”, E. Lovinescu — 
apud GA?, II) sau de o secvenţă incidentă („Veţi veni voi înșivă la 
Berlin la vară [-] aşa sper”, T. Maiorescu — Ibidem): „Era și dră- 
gălaș [-] bată-l fericea [-] puiul de împărat!” (Odobescu), „Un înger 
hain |-] fără îndoială [-] îmi trezea gândurile” (Bassarabescu), 
„Într-o zi [-] veniseră cam devreme pentru masă [-] îmi întinse mâna” 
(Delavrancea), „Pe ramurile unui copac nevăzut |-l copacul nop- 
ţii [-] atârnă, fructe coapte, stelele” (Stancu). Când construcția are 
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înăuntrul ci una sau mai multe virgule, se preferă linia de pauză: 
ej nu pose multe zile a intrat în Sane [-] x voinic, chipeș, dar aspru 
ă ânul [-] Voinea însuși, feciorul 
care cerea pe Oleana” E aineticaa). Există situaţii când „linia de 
pauză îşi poate împărți cu virgula funcţia delimitativă determinată 
sintactic și prozodic” (de exemplu, o propoziţie incidentă cu inter- 
venția autorului în textul citat, aflată la sfârșitul propoziției coor- 
donate, delimitată la dreapta de adversativa ei prin virgulă: „Aptitu- 
dinea unui verb de a avea obiecte gramaticale nu depinde de rolul 
lui în propoziţie — precizează Iorgu lordan —, ci de natura conti- 
nutului pe care îl exprimă” — D. Crașoveanu, apud PLR). 
Eroarea cel mai des întâlnită în presa curentă constă în faptul că 
izolarea unei construcţii parantetice, începută la stânga prin linie de 
pauză, se încheie, la dreapta, nu tot printr-o linie de pauză, ci prin 
virgulă: „Liberalii noștri intelectualiști sunt [-] fără să o știe;, expo- 
nenti ai stângii liberale...” (corect: „Liberalii noștri intelectualiști 
sunt |-] fără să o știe [-] exponenți ai stângii liberale...”), „Mama 
fetei [-] care are șapte copii și trăiește din ajutorul social, a 
declarat că accidentul s-a produs în timp ce ea se afla la muncă 
în folosul comunităţii” (corect: „Mama fetei [-] care are șapte copii 
(...) [H] a declarat că accidentul...”), „Proaspătul mijloc este utiliza- 
rea la maximum a oportunităţilor pe care luna ianuarie [-] lună de 
miere, le oferă, prin toate premisele pe care le-am menţionat” 
(corect: „...pe care luna ianuarie [-] lună de miere |-] le oferă...”), 
„Dacă va demara cu eficiență procedurile de recalculare a pensiilor, 
va declanșa dezbaterea [-] cu parteneri sociali, a modificărilor 


Codului Muncii, va da semnale clare privind reforma în sănătate...” 


(corect: „...va declanșa dezbaterea [-] cu parteneri sociali [-] a mo- 


dificărilor Codului Muncii...”). 


23. Introducerea, greșită, a virgulei înaintea parantezei 
explicative sau incidente (urmată de virgulă sau „și” 
copulativ) 

„Caligrafia (...) confirmă că, prin sine însuși] (chiar fără...), este 
esenta.. 


s „A abolit C...) «Ştirbei-Vodă»,] (din orașul nata) și Facultatea... 
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e „Citiţi (...) poezie universală de calitate, (în_special marii mo- 
derni): Pound...” 


* „După război, scârbită de (...) concetățenii ei, (a șa-numiții...) se 
retrage...” 


Se știe că parantezele arată „un adaos în interiorul unei propo- 
ziții sau al unei fraze” și că au „aceeași funcțiune ca linia de pauză 
sau virgula, când acestea cuprind comunicări care explică sau între- 
gesc propoziţia sau fraza în interiorul căreia se află”. Când cuvintele 
sau propozițiile închise între paranteze „fac parte din aceeași pro- 
poziţie sau frază ca și grupul sintactic al cărui înteles îl explică”, 
„între propozilia sau fraza explicată şi adaosul cuprins între 
paranteze nu trebuie să apară niciun semn de punctuație”, cu 
alte cuvinte „Când fraza continuă, trebuie folosită virgula după 
ultima paranteză în toate situațiile în care, dacă n-ar fi parante- 
zele, s-ar pune virgulă” (OOP): „Ştia de prima lui nenorocire 
(boala de care acum scăpase), dar nu știa de a doua (căsătoria 
de care nu putea să mai scape) — Galaction. Există totuși cazuri, 
destul de rare, când e corect să punem virgula înainte de paran- 
teză, eventual chiar și înainte, și după. Când, prin înțelesul lui, 
textul din paranteză se leagă strâns numai de ceea ce urmează, e 
normal să punem virgula înaintea parantezei: «Tocmai când soa- 
rele e d-asupra amiazului,, (căruța) sosește la locul de întâlnire al 
vânătorilor» <Odobescu>. «Între limbile scrise în ţara noastră, 


(paleo-)slava este una dintre cele mai importante.» În aceste citate, 
este clar că trebuie virgulă înainte de (căruţa) și că prefixul paleo- 
e legat de «slava», nu de «noastră». Virgula și înainte, și după paran- 
teze are rost numai în cazul extrem când, printr-o convenţie între 
autor și cititor, anumite cuvinte se pun între paranteze pentru a 
sublinia natura lor specială, prin urmare paranteza poate să nu fie 
strâns legată nici de ce precedă, nici de ce urmează”, ca în înșiru- 
irea unor state europene, în care, „hotărâm că vor fi trecute între 
paranteze cele care mai păstrează regimul monarhic: «Albaniay, 
(Anglia), Austria, (Belgia), Bulgaria...»” (MTO). 

Revenind la eroarea menţionată în titlul articolului, și anume la 
folosirea superfluă a virgulei înaintea unei paranteze (când, de 
fapt, ea ar trebui să apară după paranteze) sau a conjuncţiei copu- 
lative „și” ea este evidentă în presa zilei: „A absolvit cursul primar 


56 


(O: Scanned with OKEN Scanner 


și Liceul Teoretic «Știrbei-Vodă», (din orașul nata) si Facultatea de 

Drept la București” (corect: „...Liceul leoretic «Știrbei-Vodă» (din 

| oraşul natal) şi Facultatea de Drept...”), „În al treilea rând, la ori- 

gine și în intentie, teza este una de critică culturală, (premisa celei 

i i), ceea ce ar fi trebuit să ne pună în 

gardă contra extrapolărilor abuzive” (corect: „...teza este una de 

critică culturală sa C intâi ii i i), ceea 

ce ar îi trebuit să ne pună în gardă...”), „Mai sorbi o dată cafeaua 
amară și rece acumy,) (întotdeauna își bea cafeaua fără 


zahăr) şi-şi consultă ceasul...” [corect: „...cafeaua amară și rece acum 


(întotdeauna îşi bea cafeaua...) și-și consultă ceasul...”], „Cu creierul 
golit de problemele lumii moderne, (şi aici dăduse de probleme), 


fără urme agresive de civilizaţie în jur...” [corect: „...problemele lumii 


moderne (şi aici dăduse de probleme, fără urme agresive...”], 
„Am stabilit împreună, (cu câteva săptămâni în urmă) că veniţi la 


Grădiștea...” [corect: „Am stabilit împreună (cu câteva săptămâni 
în urmă) că veniţi la Grădiștea...”], „Serviciul de Transport Public 


Local care efectuează numeroase controale cu inspectorii de spe- 
cialitate în staţiile taxi, (cel puţin lunar) cât și în echipaje mixte cu 
Poliția Rutieră...” [corect: „...efectuează numeroase controale atât 
cu inspectorii de specialitate în staţiile taxi (cel putin lunar), cât și 
în echipaje mixte...”], „Am tradus mai nou din proza contemporană 
italiană... pe Alessandro Bariccoy, (Ocean mare și Mătase), iar în 


aceeași bibliotecă Polirom...” [corect: „...pe Alessandro Baricco 


(Ocean mare și Mătase), iar în aceeași bibliotecă Polirom...”], „Citiţi 
cât mai multă poezie universală de calitate, (în special marii mo- 


derni): Pound, Kovafis, Pessoa, Rilke, Benn, Apollinaire...” [corect: 


„poezie universală de calitate (în special marii moderni): Pound, 


Kovafis, Pessoa...”], „După război, scârbită de sadismul și oportu- 
nismul unora dintre concetăţenii ei, (așa-numiții «olandezi cum- 
- secade») se retrage din activitate...” [corect: „După război, scârbită de 
C...) concetățenii ei itii « i cums »),] se retrage 
din activitate...”], Desi ‘l stimez pe Cărtărescu și, chiar, într-un fel, 
mi-e drag, ă să- sc „nu pot accepta 
interpretarea marcelată, posmodemisă- ” [corect: „...și, chiar, într-un 
fel, mi-e drag (fără să-l cu ...), nu pot accepta interpretarea mar- 
celată, postmodernistă...”], lata ca artă confirmă cu prisosință 
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că scrisul, prin sine însuși, (chiar fără a fi explicat cum, de ce, din 


ce...), este esența generică în stare pură a unei experienţe umane 


ca cab ” [corect: „scrisul, prin sine însuși iar fără 2 i- 
cat...), este esenţa generică în stare pură...”], „Selectia, nevăzută de 


autor, din celebrele cronici ale lui Nicolae Manolescuj,j (apărute între 

= <sic!> î ntemporanul şi România literară), «Litera- 
tura română postbelică» ne oferă, într-o nouă arhitectură, texte 
esenţiale...” [corect: „Selecţia... din celebrele cronici ale lui Nicolae 


Manolescu (apărute între 1962 și 1993...), «Literatura română post- 


belică», ne oferă...”], „Băsescu a ținut să mulțumească tuturor ro- 
mânilor care l-au votat în SUA, (unde a obținut 85% din voturi) 


și cu ajutorul cărora a ajuns președinte” [corect: „...care l-au votat 
în SUA btinut 85% din voturi) și cu ajutorul cărora...”]. 


24. Introducerea, greșită, a virgulei între pronumele 
relativ „care” (element introductiv) și restul (neizolat) 
al propoziției atributive 


e „unui poet care; s-a dăruit cu totul acestui județ” 

e „o serie de concluzii pe care; plenul congresului le-a adoptat...” 
e „stilul aforistic din care, nu lipsește tensiunea” 

e „articol în care, mai mulți locatari... ne relatau...' 

* „o lucrare deosebită la care, pere oa 


Jucând rolul unui conector, respectiv al unei conjuncţii — când 
introduce o atributivă (explicativă sau determinativă), pronumele 
relativ „care” nu poate fi despărţit, prin virgulă, de restul propozi- 
fiei decât atunci când este urmat de o intercalată izolată sau o in- 
cidentă [Moţoc îi sărută mâna, asemenea cânelui care, în loc să 
muşte, linge mâna care-l bate” (Negruzzi), „Aceasta e casa Care), 
e adevăray,, nu mai răspunde, prin stilul ei învechit, exigenţelor 
moderne”], altminteri, virgula nu poate fi pusă după pronumele 
sus-amintit: „Nu era acum Olga acea pe care cu cinci luni în urmă 
O văzusem”, „O ceată de ofițeri călări în fruntea cărora erau trei”, 
„Țiganca, care știa blestemăţia ce făcuse, se temu, văzând fiu: 
museţea merilor” (Negruzzi), „Nu puteți să-mi alinaţi durerea 
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care-mi pătrunde sufletul” (Ispirescu), „Femeia... nu-i de acele de 
care gândești dumneata” (Creangă), „Ţi-e drag să trăieşti cu un 
om care se poartă cu tine ca cu un câine, și mă gonești pe mine, 
care te iubesc...”, „Să fiu prieten cu bărbatu-tău, care nu-i om de 
felul meu, numai ca să te pot vedea mai des!” (Caragiale), „Ogoa- 
rele se întind verzi, îmbrăcate în orz aspru, în trifoi cret și moale, 
în ovăz orbotat cu grăunțe care se clatină pe firişoare la fitece 
adiere”, „Soră-mea care mă purta în cârcă,... care nu mă lăsa să 
plâng niciodată, pierise dintre noi” (Delavrancea), „Înaintea pa- 
tului o masă murdară, al cărei lemn grunzuros de vechime era 
tăiat cu litere latine” (Eminescu), „Strânse mai bine chinga care-i 
ținea braţul legat la chimir și nu răspunse”, „Avea o traistă aninată 
de gât, în care își agonisea pomenile pentru hrană”, „Umbla din 
cetate în cetate, întrebând... de cea mai frumoasă fecioară, despre 
care au prorocit vracii”, „În toamna lungă, mai mult la geam, în 
jiltul meu, am stat lângă cărţile pe care mi le-am așezat aproape, 
pe horbota unui dulap lustruit”, „Se deschidea o prisacă, prin care 
trecea cu larmă o șușăniță de pârâu” (Sadoveanu), „Frusina, care 
nu prea știa să scrie, îi răspundea mai scurt, cu câte-o carte ilustrată 
sau cu câte-o scrisoare...” (Galaction), „Un puț cu cumpănă în 
preajma căruia a fost odată dejugătoarea vitelor” (Sandu-Aldea), 
„Rogojinaru scoase o foaie galbenă pe care o arătă conducătorului 
cu o mândrie ostentativă”, „Bonjur, bonjur, domnul... răspunse 
gazda încântată de chiriașul ei, care se purta atât de cuviincios”, 
„Crezi dumneata că în Germania sau în Franţa s-ar tolera un 
învăţător al statului a cărui soţie să nu cunoască limba oficială?” 
(Rebreanu), „Dorobanţii să ia călăuze din sat care să le arate as- 
cunzișurile și să bată pe două poște satele vecine și pădurile”, 
„Bătrânul Gligore a_cărui nevastă...”, „Cum ar glumi, fără să știe 
nimic, cei al căror tren a și pornit pe o linie, pe care alt tren vine 
dimpotrivă”, „Mi-a dat un sfat căruia i-am ghicit resortul interior” 
(Camil Petrescu). | 

În citatele ce urmează, se constată prezenţa aberantă a virgulei 
după care (precedat sau nu de prepoziţie) ca element de relaţie: 
„Un oraș al promisiunilor care, sperăm că vor fi onorate” (corect: 
„al promisiunilor care sperăm că vor fi onorate”), „El trebuie săr- 
bătorit cum se cuvine unui poet care, s-a dăruit total acestui județ” 
(corect: „...cum se cuvine unui poet care s-a dăruit total acestui 
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județ”), „prof. Nicolae Andrei, care a cerut sprijin în vederea 
sponsorizării unui dicţionar, o lucrare deosebită, la care, distinsul 
profesor susține că a lucrat nopţi și zile” (corect: „...0 lucrare deo- 
sebită, la_care distinsul profesor susţine...”), „Eu ţi-am răspuns 
printr-o întrebare pe carey chiar eu mi-o pun” (corect: „printr-o 
întrebare pe care chiar eu mi-o pun”), „articol în care, mai mulți 
locatari ai blocurilor 1 14 și 1 15 ne relatau faptul că le-au fost 
furate ușile de la intrarea în imobil” (corect: „Articol în care mai 
mulți locatari ai blocurilor...”), „Cu ele v-aţi câștigat credibilitatea 
şi notorietatea de comentator al literaturii actuale, încântând prin 
stilul aforistic din car, nu lipsește tensiunea” (corect: „...încântând 
prin stilul aforistic din care nu lipsește tensiunea”), „...0 serie de 
concluzii pe care, plenul congresului le-a adoptat într-un apel...” 


(corect: „...o serie de concluzii pe care plenul congresului le-a 
adoptat...”). 


25. Introducerea, greșită, a virgulei înaintea abrevierilor 
adverbiale „etc.”, „ş.a.”, „ş.a.m.d.”, „ş.cl.” 


e „Bani, diplome, luări de grade, etc.” 

e „Schintzler, Doblin, Brochy,j s.a.” 

e „Câini polițiști, de vânătoare, buldogi, ogari, ş.a.m.d.” 

e „Poate n-ar fi rău... să readucă... teme îngropate (...)] șicl.” 


Dacă după prescurtarea latinească etc. este posibilă punerea 
virgulei (,...după antipoezie, antiroman, antimemorii etc., iată și 
antieleganţa, anticostumele, antipantofii, anticoafura...” — A.E. 
Baconski, apud SOPLR), înaintea ei, când apare nerepetată, nu 
se pune virgulă, pentru că „etcetera” (<lat. „et caetera”) este o for- 
mulă de enumerare care înseamnă: „și alții”/„și altele”/,și cei- 
lalți”/„și așa mai departe”, formule care, la rândul lor — abreviate 
fiind — îl conţin pe „și” (etc,, ş.a., şa.m.d., ş.cl.), respingând, logic, 
să li se alăture, la stânga, virgula, semn care, aidoma lui Și, Coor- 
donează — copulativ, mai ales — părţi de propoziţii sau propoziţii. 
Alăturarea, la dreapta virgulei (semn, grafic, al juxtapunerii), a con- 
juncției şi (marcă a coordonării copulative prin joncțiune) are un 
efect „pleonastic”, respins de norma literară (deci nu sunt permise 


60 


CE: Scanned with OKEN Scanner 


vecinătăţi de tipul și] etc.», «ete», “Șa», 4 $.a.m.d.», q sic). 

În consecință, în formulările ce urmează, apariția virgulei înain- 
tea abrevierilor sus-amintite este aberantă: „Doar așa se mănâncă, 
doar așa se ține furculita etc.” (corect: „...doar așa se ține furculita 
etc.”), „Ora nașterii, ziua, menirea, totalul, balanţa de Plăţi, etc.” 
(corect: „balanța de plăți etc.”), „Bani, diplome, luări de grade, 
etc.” (corect: „luări de grade etc.”), „Spre deosebire de noi care 
am uitat, etc., toate te vor orienta să parcurgi lucrurile cu mult 
tact...” (corect: „...noi care am uitat etc., toate te vor orienta...”), 
„O blană de vulpe este motivul pentru care Securitatea te ia în 
vizor, etc.” (corect: „...Securitatea te ia în vizor etc.”), „Până pe 7 
iunie trebuie să facă dovada promovării examenului de absolvire 
(licență, bacalaureat, etc., după caz) [corect: „...dovada promo- 
vării examenului de absolvire (licență, bacalaureat etc., după caz), 
„Ca să aducă de acolo bani europeni peste capul guvernului răuvoi- 
tor, să promoveze investiţiile și turismul, etc.” (corect: „...să promo- 
veze investițiile și turismul €tc.”), „Pentru 10% dintre femei, căsătoria 
a adus cu sine nu numai o casă proprie, copii și soț, ci și bătăi, 
înjurături, insulte, etc.” (corect: „...ci și bătăi, înjurături, insulte 
etc.”), „A trebuit să iau totul de la capăt, rezidența de medicină in- 
ternă, 3 ani, turele de 36 de ore în cele mai diverse departamente, 
reanimare, boli coronariene, SIDA,,] etc.” (corect: „...în cele mai di- 
verse departamente, reanimare, boli coronariene, SIDA etc.”), 
„Schintzler, Doblin, Brochy, ș.a.” (corect: „...Doblin, Broch ş.a.”), 
„Manuale școlare și caiete speciale de la editurile All, Aramis, 
Sigma, Carminis, Niculescu, Polirony, ș.a.” (corect: „...de la editu- 
rile All, Aramis, Sigma, Carminis, Niculescu, Polirom ș.a.”), „Farma- 
cie, oficii poștale, trezorerie, bănci, ș.a.m.d.” (corect: „...trezorerie, 
bănci ș.a.m.d.”), „Câini polițiști, de vânătoare, buldogi, ogari, 
ş.a.m.d.” (corect: „...buldogi, ogari ș.a.m.d.”), „Poate că n-ar fi rău 
ca spectaculoasa retragere să readucă în memoria românilor teme 
îngropate (...), rolul serviciilor secrete în viața politică românească, 
ş.cl.” (corect: „...teme îngropate (...), rolul serviciilor secrete în viața 
politică românească ș.cl.”). 
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26. Introducerea, greșită, a virgulei între adverbul „ba” 
(„ba nu”/„...$i”/„ chiar”/ încă”) şi restul (neizolat) 
al propoziției 
e ban) poate am fi azvârliți și în închisoare...” 
+ „Ba sì prietenul meu cel mai bun părea să le împărtășească...” 
„Ba chiar, o încercare costisitoare de a reînvia...” 
„Ba încă; îl certau de față cu maică-sa..."” 


Întrebuinţat, cu precădere, în limbajul familiar și regional [cu 
sensuri ca „deloc”, „nicidecum”, „în niciun caz”, „nu”, precum și în 
expresii ca „ba bine că nu”, „ba că chiar!”, „ba așa-i vorbă”, „ba nu”, 
„ba (nu) zău!”, „ba bine că zici!”], adverbul de mod de negaţie „ba” 
apare folosit și în a) dialoguri contradictorii, întărind o afirmaţie 
sau o negaţie. „ Nu mi-ai văzut ochelarii? — Ba i-am văzut pe 
birou”; „Mă duc la meci. — Ba n-ai să te duci!” (DEX), „Poate să fie 
și așa, moș Nichifor. — Ba chiar așa-i, jupâneșică dragă, cum îţi spun 
eu!” (Creangă), „Mie nu mi-a adus nimic? — Ba nu te teme, că 
uncheșul nu-și uită nepotul” (Sadoveanu), și în b) gradatii, întărind 
de obicei adverbele „chiar”, „și”, „încă” etc.: „Ba Peneș-Împărat, 
văzând Pe Barbă-Cot, piticul, stând Pe-un gard de-alături privitor, 
L-a pus la joc!” (Coşbuc), „Cine bea fără măsură își bea banii, 
mintea, ba și sănătatea” (Proverb), „Ba... încă mă mir c-am avut 
răbdare să tin casă cu baba pân-acum” (Creangă), „Sub a numelui 
tău umbră, iată tot ce te-așteaptă, Ba să vezi..., posteritatea este 
încă și mai dreaptă” (Eminescu). 

Din exemplele date, se observă că „ba” nu se desparte, prin 
virgulă, de restul (neizolat) al propozitiei, ceea ce nu se confirmă 
în enunţurile următoare: „Bay, unii cred că așa metrităm... Noooo! 
Nimic din toate acestea” (corect: „Ba unii cred că așa merităm...”), 
„S-ar putea să ne trezim și cu o ordonanţă de urgenţă, ba, poate 
am fi azvârliti și în închisoare pentru dreptul nostru de a ne pro- 
teja neamul...” (corect: „,..cu o ordonanţă de urgenţă, ba poate am 
fi azvârliţi și în închisoare...”), „Toţi mă priveau cu neîncredere... 
Ba și} prietenul meu cel mai bun părea să le împărtășească scepti- 
cismul!” (corect: „...Ba și prietenul meu cel mai bun...”), „Ba chiar, 
o încercare costisitoare — și financiar, și spiritual — de a reînvia o 
formă de propagandă...” (corect: „Ba chiar o încercare costisitoare... 
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de a reînvia o formă de propagandă...”), „Ba încă; îl certau de 
faţă cu maică-sa. lar ea intra în pământ de rușine” (corect: „Ba 
încă îl certau de faţă cu maică-sa...”). 


27. Introducerea, greșită, a virgulei între „ca” (sau „că”) şi 
silaba inițială real/fals cacofonică a cuvântului următor 


+ „Activitatea productivă cą; calitate a lăsat de dorit...” 

e „Întotdeauna și-a dorit o barcă; care să-i ducă dincolo...” 

e „El venea dintr-o epocă, când creaţia artistică...” 

e „Titlul spectacolelor mi-aparține mie ca [virgulă] concepție.” 
e „Unul dintre fraţi, ca [virgulă] moștenitor, a cerut...” 

e „Noi ca [virgulă] specialiști, suntem susţinători...” 


Asistăm, în ultimii ani, în numele exprimării așa-zis frumoase, 
la o reacţie îndârjită împotriva vorbirii cacofonice, ca și cum limba 
română ar fi una integral expresivă, armonioasă, fără discordante 
fonetice... Într-un ziar central se menţiona, recent, că „Biserica 
Catolică vrea să educe clerul împotriva pedofililor”. În acest enunț, 
„Biserica Catolică” nu pare deloc să deranjeze prin cacofonia 
inevitabilă, ce o conţine (la fel, „lon Luca Caragiale”...). Și totuși, 
dintr-o „pudoare” exagerată — „devenită”, prin mimetism, manieră — 
s-a declanşat, tacit, un „război” împotriva oricărei cacofonii reale 
sau imaginare, inculcându-se falsul sentiment că „armonia” dintre 
cuvinte ne salvează — estetic vorbind — de multiplele lacune de 
care suferă, la ora actuală, exprimarea orală și scrisă, deformată și 
trivializată în fel și chip... Evitarea unei cacofonii nu trebuie să 
recurgă la artificii hilare, precum introducerea — nu numai în scris, 
ci și în rostire — a „virgulei” între cuvintele presupus cacofonice! Cu 
peste trei decenii în urmă, se atrăgea deja atenția asupra acestui 
lucru: „Unii întrebuințează virgula pentru a separa două cuvinte 
care, citite împreună, ar da naștere unei cacofonii: «Gherea crede 
că Caragiale...» Ba, mai mult, se ajunge să fie și citită această vir- 
gulă: «crede că [virgulă] Caragiale...» Dar virgula nu este făcută 
pentru aceasta...” (MTO). 

Din cele semnalate anterior, se desprinde un adevăr incontes- 
tabil: „asocierea nearmonioasă de silabe sau de cuvinte” (DEX), 
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respectiv „cacofonia” este un dat inevitabil al limbajului, îndeosebi 
în exprimarea orală și nu reprezintă o „catastrofă” decât pentru 
retori sau pentru maniacii vorbirii literare „perfecte”!... Nu-i mai 
puțin adevărat că una este să vorbești „liber”, în familie sau pe 
stradă (când neglijențele de pronunțare sunt tolerate), și alta este 
să te exprimi în fața unui public cultivat, cu un limbaj elevat. În 
scris, cu atât mai mult: pentru a avea „o exprimare corectă, clară 
și armonioasă”, cacofoniile pot fi evitate „prin ordonarea adecvată 
a cuvintelor în propoziție şi a propozitiilor în frază sau prin înlo- 
cuirea pronumelor relative, a adverbelor introductive sau a con- 
juncțiilor necorespunzătoare din acest punct de vedere” (CLRL). 
Scriitorii clasici înșiși nu făceau imprudenţa de a pune virgulă 
între cuvintele posibil cacofonice: „Copiii, hăt, ca copiii, nu știau 
ce să facă, ce să dreagă, ca să umble după placul ei” (Ispirescu), 
„Dar la o împărăție, ca cum te-ar pișca un purice, nu se mai bagă 
în seamă” (Creangă), „Într-o zi veni la împărat o babă bătrână... 
și mică, mică, ca cine de mică...” (Delavrancea), „Nu se află pe 
lume pești ca cei din apa Moldovei și a Bistriţei, luminoși și iuți 
ca argintul viu” (Sadoveanu). 

Dacă într-o formulare ca „M-am ocupat de fonetica [virgulă] 
comparată...” introducerea „virgulei” este aberantă (cacofonia pro- 
dusă de sintagma „fonetica comparată” fiind de neevitat), în alte 
construcții, spicuite tot din presa audiovizuală, cacofoniile pot fi 
înlăturate prin înlocuirea prepoziţiei „ca” (sau a conjuncţiei „că”), 
apelând fie la alți termeni (uneori cu schimbarea topicii lor), fie, 
mai nou (în condiţiile apariţiei unei intercalări mai „ingenioase” — a 
conjuncţiei „și”, reflex al vorbirii dialectale din Banat și Transilvania), 
la sinonime (perifrastice) ale lui „ca”: „în calitate de”, „drept”, „decât” 
ș.a.: „Este o ordine de idei, de care ne putem mândri, în sfârșit! 
caj) contemporani ai acestor specialiști iresponsabili” (corect: „...ne 
putem mândri, în sfârșit!, contemporani [fiind] ai acestor specia- 
liști...!), „Anul acesta, ca, curiozitate vom avea anumite perturbații 
meteorologice în fiecare anotimp” (corect: „Anul acesta, ca [o] curio- 
zitate vom avea...”), „Întotdeauna și-a dorit o barcă, care să-i ducă 
dincolo de insulă, de-a lungul fluviului” (corect: „...şi-a dorit o barcă 
[prin] care să-i ducă dincolo de insulă...”), „Activitatea productivă 
ca) calitate a lăsat de dorit în ultimul timp” (corect: „Activitatea 
productivă [în ce priveşte] calitatea a lăsat de dorit...”), „El venea 
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dintr-o epocăy, când creaţia artistică nu era supusă canoanelor...” 
(corect: „El venea dintr-o epocă [atunci] când creaţia artistică...”), 
„Noi știm că [virgulă] consiliul de dezvoltare economică...” (corect: 
„Noi știm că [de fapt] consiliul de dezvoltare economică...”), „Am 
fost invitat la federaţie ca [virgulă] consultant” (corect: „Am fost 
invitat la federaţie [în calitate de] consultant”), „Să ne dea ca [vir- 
gulă] garanție remedierea stării actuale” (corect: „Să ne dea [drept] 
garanţie remedierea...”), „Titlul spectacolelor mi-aparţine mie ca 
[virgulă] concepție” (corect: „...mi-aparține mie [privind] concepția”), 
„Pentru că [virgulă] capacităm această privatizare și restructurare...” 
(corect: „Pentru că [noi] capacităm această privatizare...”). 

Intercalarea „virgulei” între cuvintele real cacofonice poate da 
impresia că are „circumstanţe atenuante”... Ea este însă de neier- 
tat, devenind de-a dreptul ilogică și ridicolă când vrea să prevină 
o cacofonie inexistentă, imaginară!... Fenomenul acesta, de „hi- 
percorectitudine”, se datorește creării unui reflex „lingvistic”: când 
îl rostește/scrie în fluxul comunicării pe „ca”, autorul anticipează, 
automat, posibila cacofonie (care se dovedește falsă!) apelând la 
„virgulă” (sau, mai frecvent, în zilele noastre, la conjuncția „și”, 
respectiv la îmbinarea „ca și” în locul lui „ca”): „Femeile sunt sufi- 
cient de chibzuite ca program...” (corect: „sunt suficient de 
chibzuite ca program...”), „Unul dintre frați, ca [virgulă] moșteni- 
tor, a cerut departajarea valorilor imobiliare” (corect: „Unul dintre 
fraţi, ca moștenitor, a cerut...”), „Noi, ca [virgulă] specialiști, sun- 
tem susținători ai energeticii românești, preîntâmpinând ceea ce s-a 
întâmplat la Cernobâl” (corect: „Noi, ca specialiști, suntem susțină- 
tori ai energeticii românești...”), „Ca [virgulă] noutate, vă rugăm să 
vizitaţi standul București” (corect: „Ca noutate, vă rugăm să vizi- 
taţi...”), „Eu sunt de multe ori ca [virgulă] internist...” (corect: 
„sunt de multe ori ca internist...”), „Desigur că mă interesează 
ceea ce fac ca [virgulă] profesiune” (corect: „...mă interesează ceea 
ce fac ca profesiune”), „Ca [virgulă] importanță, el se află pe 
primul loc” (corect: „Ca importanță, el se află pe primul loc”), „Ca 
[virgulă] nivel de pregătire, suntem destul de mulțumiți...” (corect: 
„Ca nivel de pregătire...”), „Viaţa lor, ca [virgulă] artiști, nu este una 
foarte comodă...” (corect: „Viața lor, ca artiști, nu este una foarte 
comodă...”). 
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28. Introducerea, greșită, a virgulei între adverbul „apropo” 
şi prepoziția „de” din gruparea prepoziţională de relație 
„apropo de” 


e Apropo, de întrebarea dumneavoastră...” 
e „Apropo, de Maria, nu-ţi înțeleg deloc sentimentele...” 


Nu toţi vorbitorii știu că adverbul apropo, element digresiv 
(cu sensul „A! bine că mi-am adus aminte!) specific dialogului, 
cu valoare de predicat semantic („Apropo, știi că mâine e Sf. 
Gheorghe?...”), diferă de gruparea prepozițională de relație 
apropo de, marcator discursiv (cu sensul „Fiindcă a venit vorba 
«de asta»”), care, la fel cu alte grupări cvasilocuționale — ca „în 
legătură cu”, „faţă de”, „în raport cu”, „în ceea ce privește” etc. —, 
„anunţă o temă de discurs sau aduce în prim-plan un element 
dintr-un discurs anterior” (GAS, ID): „Apropo de însurat... nu s-o în- 
făţișat niciun holtei ca să ceie duducile?” (Alecsandri), „Apropo 
de citatul lui Heidegger: este atât de limpede ce anume desparte 
filozofia de literatură”(G. Liiceanu — apud GA?, D), „împărtăşesc un 
optimism prudent apropo de capacitatea președintelui de a conso- 
lida tendinţele europeniste ale guvernării” (Unternet) (Ibidem). 

Considerându-se greșit că adverbul apropo se comportă „inde- 
pendent” în ambele cazuri, deși ce/ de-al doilea caz ne oferă o 
structură diferită (în care adverbul respectiv formează împreună 
cu prepozitia „de” o grupare prepozițională indisolubilă, cu o altă 
functie sintactică), se ajunge la despărţirea arbitrară, prin virgulă, 
a sus-amintitei grupări: „Apropoy, de întrebarea dumneavoastră, nu 
cred că rolul scriitorului se reduce la a scrie și atât” (corect: „Apropo 
de întrebarea dumneavoastră...”), „Apropoy, de cele văzute în filmul 
de aseară, ce părere ţi-a făcut evoluţia personajului principal?” 
(corect: „Apropo de cele văzute în filmul de aseară...”), „Vorbind 
despre viitor, apropo, de facultatea la care te-ai înscris, ce gân- 
dești să faci după terminarea studiilor?” (corect: „Vorbind despre 
viitor, apropo de facultatea...”), „Apropoy, de Maria, nu-ţi înțeleg 
deloc sentimentele pentru ea...” (corect: „Apropo de Maria...”). 
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29. Introducerea, greşită, a virgulei între adverbul „adică”/. 
„(și) anume”/„respectiv” şi restul (neizolat) al propoziției 


e „Adică, am mai câștigat ceva timp” 

e Anume, că nu există cu adevărat un partid de stânga...” 
e „si anume, cei fascinaţi de discursurile rotunde...” 

e „spre o altă clinică, respectivi, spre un alt medic...” 


Atunci când, apozitiv, adverbele „adică 7,(Şi) anume'/,respectiv” 
introduc o explicare a propoziției precedente sau a unui membru 
al ei, între aceste adverbe și restul propoziției nu se pune virgulă: 
„Dezmierd un chip de copilă în felul meu, adică umplu un album 
cu diferite expresii ale unui singur cap” (Eminescu), „intocmai ca 
oamenii, ca vitele, ca locașurile și pomii, purtau pecetea locului, 
adică a păcurii” (Cezar Petrescu), „Cu numele de... [Latona] avea 
numai doi copii, o fată, anume Artemis, şi un fecior, numit Febus 
Apolon” (Odobescu), „În limba română sunt trei genuri, şi anume 
masculin, feminin și neutru” (DLRLC, 1), „Ca și în epopeie, zeii, 
aici sfinţii, tin întruniri cerești, respectiv soboare” (Iorga). 

Introducerea, superfluă, a virgulei între adverbele sus-amintite și 
restul enunțului se observă în exemplele ce urmează: „Adică, am 
ajuns să-i cunoaștem pe toți liderii naţionali” (corect: „Adică am 
ajuns să-i cunoaştem...”), „Adică, tara e plină de informatori, de 
ofițeri acoperiţi...” (corect: „Adică tara e plină de informatori...”), 
„Liderii trebuie să clarifice niște lucruri. Adică, cine minte să răs- 
pundă” (corect: „...Adică cine minte să răspundă”), „Adică, aproape 
20 de miliarde (vechi), atât ar fi prejudiciul ce i se impută lui 
Burducea!” (corect: „Adică aproape 20 de miliarde (vechi)...”), 
„Am înţeles că nu vrei să te duci din pricina banilor. Adică, îţi 
cere prea mult” (corect: „...Adică îţi cere prea mult”), „Adică, el 
poate fi încadrat pe o funcţie mai mare fiindcă are o pregătire 
superioară” (corect: „Adică el poate fi încadrat pe o funcţie mai 
mare...”), „Făcea exact ce trebuia să facă. Anume, să te simți sin- 
gurul client din lume” (corect: „...Anume să te simţi singurul client 
din lume”), „La Congresul PDL n-a fost vreo surpriză, nici acci- 
dent, totul petrecându-se previzibil. Anume, Boc a câștigat deta- 
şat...” (corect: „Anume Boc a câștigat detașat..."), „Noul proiect de 
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Constituţie deschide calea pentru o schimbare de optică, şi anume, 
că, în cazul unei suspiciuni de existenţă a unei averi obținute prin 
metode ilegale, va fi treaba celui inculpat să demonstreze...” 
(corect: „...pentru o schimbare de optică, şi anume că, în cazul 
unei suspiciuni (...), va fi treaba celui inculpat..”), „Ideologizarea 
agresivă și intoleranța au creat un fenomen previzibil: şi anume, 
slăbirea frontului cultural” (corect: „...au creat un fenomen previzi- 
bil: si anume slăbirea frontului cultural”), „Nu trebuie ignorată însă 
altă realitate politică. Anume, că nu există un adevărat partid de 
stânga, social-democrat” (corect: „...Anume că nu există un adevărat 
partid de stânga...”), „Înseamnă altceva, și anume, a-ţi direcționa 
acțiunile și sentimentele...” (corect: „Înseamnă altceva, şi anume 
a-ti direcţiona acţiunile și sentimentele...”), „S-ar fi îndreptat spre 
o altă clinică, respectiv, spre un alt medic...” (corect: „...spre o altă 
clinică, respectiv spre un alt medic...”), „Deci nu a devenit încă o 
tintă a teroriștilor internaționali: respectiv, am mai câștigat ceva 
timp” (corect: „...nu a devenit încă o ţintă a teroriștilor internaţio- 
nali: respectiv am mai câștigat ceva timp”). 


30. Introducerea, greșită, a virgulei între adverbul concesiv 
corelativ „totuși” (precedat sau nu de „și”/„dar”) 
sau adverbul corelativ „atunci” și restul (neizolat) 
al propoziției 


e „Iotuși(, am reușit să cunoaștem un tânăr...” 

e „Şi totuşi} nu mai are dreptate, oricâte eforturi am face...” 
e „Dar totuși, acest puternic stat a fost șters...” 

e „atunci, trebuie să admiţi că și scrisul lor...” 


Se cunoaște că „anumite elemente ale clasei adverbului au statut 
discutabil situându-se la interferența mai multor clase sau apropiin- 
du-se prin caracteristici sintactice sau funcţionale de elemente ale 
altor clase, cu precădere de prepoziţii sau conjuncţii”. Dintre acestea 
apar „neintegrate sintactic o serie de adverbe care exprimă raporturi 
discursive sau cu rol argumentativ (astfel, de altfel, dimpotrivă, totuși, 
în sfârşit, în schimb, mai precis etc.”, iar „alte adverbe au rol de 
conectori textuali (de aceea, atunci, adică, în plus, mai mul (GA5, D. 
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1. Adverbul totuşi („cu toate acestea”, „în ciuda celor spuse”, „fără 
a ține seama de cele anterioare”) — ajutând la exprimarea ideii 
de concesie — este folosit ca element corelativ al „conjuncţiilor 
și locuţiunilor conjuncționale subordonatoare care introduc 
niște subordonate concesive” („deși carul toamnei stă să intre 
pe sub cerurile turburi și ploioase ale lui octombrie, totuşi ziua 
strălucea ca o zi de primăvară”, „Înfăţișarea cerului prevestea o 
ploaie mare. Totuși trebuia să plec” (Galaction), „Deși n-avea 
gâtul gros încât i s-ar fi potrivit și un număr mai mic, totuși domn 
Tase avea grija să-și cumpere totdeauna gulere largi” (Bassara- 
bescu). Uneori conjuncţiile coordonatoare adversative (dar, și) 
apar „întărite” cu „adverbe sau cu locuţiuni adverbiale concesive, 
folosite frecvent ca [niște] corelative ale subordonatelor circum- 
stanţiale concesive (cum ar fi totuși și cu toate acestea), peste 
sensul coordonator adversativ din frază” suprapunându-se „sen- 
sul subordonator concesiv” („E mare, e frumoasă, dar totuși are 
și lipsuri” — GLR, „Du-te moș Nichifor, ești om purtat, știi mai 
bine decât mine, dar totuși te rog să mâi cu băgare de seamă, 
ca să nu-mi prăvăli nora” — Creangă, „Când alţii n-au nimic, și 
totuși vorbesc în orice ocaziune” — DLRLC,IV, „Toată ziua sunt 
flămândă, și totuși mă îngraș” — Cezar Petrescu). 

Adverbul atunci („numai așa”, „numai în acest caz”, „numai ast- 
fel”) apare folosit ca „intensificator” cu relativul când” („Atunci 
a pornit, când a auzit detunătura” — GLR, „Îţi amintești de iarna 
geroasă de acum câţiva ani? Atunci m-am îndrăgostit prima 
dată” — GA?, D. „Gruparea atunci când este însă mai unitară 
întrucât atunci s-a desemantizat și nu mai trimite la semnificaţia 
sa de distanțare temporală. Acest lucru este mai evident când 
este folosit în calitate de conector în stilul științific” (Ibidem): 
„Atunci când orhideele au vârful frunzelor înnegrit este vorba 
de o carentă de calciu” (Internet — apud GA”, D. 

În ambele situaţii, descrise mai sus, adverbele vizate nu se despart, 
prin virgulă, de restul neizolat, al propoziției, regulă încălcată în 
frazele următoare: „Deși mă durea mijlocul, bașca zona cervicală, 
totuși; nu m-am lăsat și-am grăbit spre casă” (corect: „Deşi mă durea 
mijlocul, bașca zona cervicală, totuși nu m-am lăsat...”), „Lotușiy] am 
despre el anumite lucruri pe care le-am scris mai demult” (corect: 
„Totuşi am despre el anumite lucruri...”), „Totuși am reușit să 
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cunoaștem un tânăr, care a recunoscut că se droghează” ( corect: 
„Totuşi am reușit să cunoaștem un tânar... ), „Totusi, viața în mie 
cu tot ce înseamnă ca, ar putea să fie una suficientă” ( corect: „Totusi 
viata în sine, cu tot ce înseamnă ea...”), „Parcă ar fi vorba de o 
perioadă istorică, dar totuşi, acesta € adevărul aritmetic” (corect: 
„dar totuși acesta € adevărul aritmetic”), „Dar totusi; acest puter- 
nic stat a fost șters de pe faţa pământului de o mână de aventurieri 
spanioli” (corect: „Dar totuși acest puternic stat a fost șters... ), Si 
totusi;,] S-a aflat de ziua festivă în Ungaria” (corect: „Si totusi s-a aflat 
de ziua festivă în Ungaria”), „Și totusi; nu mai are dreptate oricâte 
eforturi am face...” (corect: „Şi totuși nu mai are dreptate...”), „Si 
totuși, participarea publicului — e drept, preponderent feminin — a 
fost masivă” (corect: „Şi totuși participarea publicului..."), „Să le 
reamintească cineva acestor scriitori pe banii statului că, dacă au 
decis să-și câștige pâinea din scris, atunci; trebuie să admită că și 
scrisul lor trebuia prețuit de cineva ca marfă” (corect: „...atunci tre- 
buie să admită că și scrisul lor trebuia preţuit...”). 


31. Introducerea, greșită, a virgulei între adverbul 
interogativ „oare” şi restul (neizolat) al propoziției 


e „Oare, care să fie cauza că nu mai funcţionează...?” 
e „Să mă fi înșelat, oare, asupra adevărului...?” 


Se ştie că „o serie de adverbe marchează în planul enuntului ati- 
tudinea locutorului, introducând valori contextuale suplimentare 
(îndoială, uimire, surpriză etc.” (GA?, D. Modalizând „enunţul inte- 
rogativ, ce indică dubiul, incertitudinea, deci întărind valoarea in- 
terogativă sau dubitativă a unei propozitii” (DEX), între adverbul 
„0are” și restul (neizolat) al acesteia nu se pune virgulă „Un bu- 
cium se aude în codri... Ce-o fi oare?” (Alecsandri), „Care oare 
va fi rezultatul final al acestei căi?” (Bălcescu), „Oare nu cumva 
nenea Martin a dat raita pe la d-ta pe-acasă?” (Creangă), „De ce nu 
m-am dus eu oare La locul unde turme pasc?” (Coşbuc). 

Exemplele ce urmează, culese din presă, utilizează greșit vir- 
gula în situațiile sus-amintite: „Oare, chiar mai contează punctul 
de vedere al PRM-iștilor de la Călărași?” (corect: „Oare chiar mai 
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contează punctul de vedere...?”), „Oarey,j care să fie cauza că nu mai 
funcţionează totul cum trebuie?” (corect: „Oare care să fie cauza că 
nu mai funcționcază...?”), „Să mă fi înșelat, oare, asupra adevărului 
spuselor tale?” (corect: „Să mă fi înșelat oare asupra adevărului...7”), 
„Ce l-a modificat pe loan Alexandru, oare?...” (corect: „Ce l-a mo- 
dificat pe Ioan Alexandru oare?...”). 


32. Introducerea, greșită, a virgulei între locuţiunea 
adverbială „de ce”/„pentru ce” (element introductiv) 
şi restul (neizolat) al propoziției 


e De ce, se fac ele atât de timid în raport cu creșterea prețurilor?” 
e „Nu înţeleg de ce, școala se degradează pe zi ce trece...” 
e „Când l-a întrebat pentru ce, mai bea, a răspuns...” 


Locuțiunea adverbială de ce/pentru ce (cu varianta populară la 
ce) „reprezintă o realizare a poziţiei sintactice de circumstanţial de 
scop regăsibilă și la circumstanţialul de cauză” (GA?, ID. Ea nu se 
desparte, prin virgulă, de restul (neizolat) al enunțului, atât în pro- 
pozițiile interogative directe („De ce nu m-ati sculat?” — Creangă, 
„Spune, mândră, și-mi ghicește: Codru de ce-ngălbinește, Voinic de 
ce-mbătrânește?” — Jarnik-Bârsescu, „Dacă-l știi supărăcios, de ce 
nu-i dai pace?” — Sadoveanu), câ! și în cele interogative indirecte 
(„Atunci el întrebă pe cal de ce este iarba pălită” — Ispirescu, „...el 
ti-ar fi putut spune pentru ce nu sunt bune” — Slavici, „l-am apucat 
să mărturisesc... de ce nu sunt mai silitor” — Galaction). 

Regula, subliniată mai sus, este nerespectată, din păcate, de 
către unii „condeieri” ai mass-mediei: „Lucrurile merg din ce în ce 
mai prost... De ce, oare?” (corect: „...De ce oare?”), „lată de cej) 
Occidentul trebuie să nu se teamă de venirea la putere, pe cale 
democratică, a forțelor justiţiare...” (corect: „lată de ce Occidentul 
trebuie să nu se teamă de venirea la putere...”), „Se știe că guvernul 
este cel care hotărăște nivelul indexărilor trimestriale. De cej) se fac 
ele atât de timid în raport cu creșterea prețurilor?” (corect: „Dece se 
fac ele atât de timid...2”), „Nu înţeleg de ce, şcoala se degradează 
pe zi ce trece, elevii nu mai învaţă, profesorii nu-și mai fac dato- 
ria...” (corect: „Nu înţeleg de ce școala se degradează...”), „Când 
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l-a întrebat pentru ce, mai bea, punându-și în joc sănătatea și ser- 
viciul, a răspuns că nu poate rezista tentaţici...” (corect: „Când l-a 
întrebat pentru ce mai bea...”). 


33. Introducerea, greșită, a virgulei înaintea conjuncţiei 
coordonatoare copulative (necorelative) „şi” 


e „Matei era confuz, și îmi mărturisea..." 

e „Du-te în oraș, și ţi se va spune ce trebuie să faci” 

e „Am citit cartea cu lupa (...),] şi am notat cu R...” 

e „către toți spectatorii, şi către cei din fotoliile de orchestră...” 
e „Îndoiește-te de cifra Holocaustului; și de prioritatea absolută...” 


Este un adevăr, impus de norma literară, că nu se despart prin 
virgulă „coordonatele legate prin «şi» copulativ” I0OP), fie că sunt 
părti de propoziție, fie că sunt propozitii (excepţie: „Se despart prin 
virgulă părțile de propoziţie de același fel când sunt legate prin 
«și» adverbial” — Ibidem): „Bărbati şi femei alergau la uși și la fe- 
restre ca să vadă cine trece”, „Dă-mi un pahar de rachiu şi unul de 
rom, o sticlă de vin” (Ghica), „Iar ăl ungurean Şi cu cel vrâncean, 
Mări se vorbiră...”, „Că-i iarbă de noi Şi umbră de voi” (Alecsandri), 
„Horaţiu spunea că iambul e născut pentru acţiune şi... pentru 
dialog” (Heliade), „leși o femeie înaltă şi tânără și frumoasă” 
(Ispirescu), „Faceți din piatră aur și din îngheţ văpaie”, „N-a fost 
lume pricepută şi nici minte s-o priceapă” (Eminescu), „Înșfacă 
iedul de urechi și-l flocăiește şi-l jumulește”, „Are atunci în mână şi 
pânea şi cuțitul”, „Ruștei lui Valică și Măriucăi lui Onofrei găsești să 
le dai şi să le răzdai?”, „Trăind și nemurind ai să vezi cine sunt eu” 
(Creangă), „Eşti fecior de împărat şi ai să fii împărat”, „Au fost de-a 
rândul peste tot, de câte două şi trei ori”, „Bagajul consistă într-un 
geamantan şi câteva cărți”, „Cu respect și cu dragoste mă ridic şi-i 
fac loc la masa mea” (Caragiale), „În ţarinile de pe faţă oamenii 
arau și semănau”, „Era mândră de întâietatea ce i se dă fiicei sale 
pretutindenea şi de cătră toți”, „Bine să fiți primiţi la casa noastră!... 
Dar cum şi unde şi în ce treabă?” (Slavici), „Margareta era sprințară, 
Șăgalnică şi neastâmpărată” (Vlahuţă), „Nu-i nimeni drac şi nimeni 
sfânt” (Coşbuc), „Luna lui iulie era caldă şi veselă” (Delavrancea), 
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„Bătrâna ascultă vorba și gălăgia de-afară”, „S-a întors bolnavă și 
plângând la părinții săi ' (Sadoveanu), „Încotro mergeţi d-voastră la 
vremea asta şi pe locurile aistea, domnișorule?” (Hogas), „Pandurul 
sfătui oamenii să se tragă în stânga și în dreapta drumului noroios” 
(Camil Petrescu), „Copilul cel sfios şi palid a biruit” (Galaction), 
„Iarna vine, vara trece Şi n-am cu cine-mi petrece” (Topârceanu), 
„În afară de Pascalopol şi Otilia, pe bancheta din fața lor ședea 
ghemuit... moș Costache” (Călinescu). 

Că regula sus-amintită este deseori încălcată o dovedesc exem- 
plele următoare: „L-am vopsit, şi i-am adăugat câte ceva” (corect: 
„L-am vopsit şi i-am adăugat...”), „Matei era confuz, și îmi mărtu- 
risea...” (corect: „Matei era confuz și îmi mărturisea...”), „Atunci 
am prins și eu niţel curaj, și am rugat-o să vorbească mai tare” 
(corect: „Atunci am prins... curaj și am rugat-o să vorbească...”), 
„Aveam buzunarele pline de nisipy, şi astfel marea mă recunoștea” 
(corect: „Aveam buzunarele pline de nisip şi astfel marea...”), 
„Du-te în orași,] şi ti se va spune ce trebuie să faci” (corect: „Du-te 
în oraș şi ţi se va spunce...”), „Am citit cartea cu lupa (la figurat, dar 
și la propriu...) şi am notat cu R rândurile, ideile, informaţiile...” 
(corect: „Am citit cartea cu lupa (...) şi am notat cu R...”), „Marii 
actori obișnuiesc, în clipa în care părăsesc scena, să facă o reve- 
rentă către toți spectatorii, şi către cei din fotoliile de orchestră...” 
(corect: „...către toti spectatorii şi către cei din fotoliile de orches- 
tră...”), „Îndoiește-te de cifra Holocaustului, şi de prioritatea abso- 
lută, aproape exclusivă, a evreilor...” (corect: „Îndoiește-te de cifra 
Holocaustului și de prioritatea absolută...”), „Se prea poate ca poeta, 
inteligentă, cultivată, și cu lectiile făcute...” (corect: „...inteligentă, 
cultivată şi cu lecţiile făcute...”), „Cum era Bucureștiul anilor şai- 
zeci... alături de Virgil Mazilescu, Daniel Turcea, Tudor Octaviany,] 
şi multi alţii?” (corect: „...Tudor Octavian și mulți alții?”). 


34. Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncția copulativă 
(necorelativă) „și” şi restul (neizolat) al propoziției 
* „Sit afli de fapt că această calificare... 


e „în plus, lumea poeziei e şi, fictivă şi falsă” 
° „Şi (fiindcă tot s-au descoperit resturile avionului), acest co- 


locviu era o europenizare...” 
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Conform regulii enunțate anterior, conjuncția copulativă „și” 
nu se desparte prin virgulă nici la dreapta ei (nu numai la stânga), 
atunci când nu este urmată de intercalări: „Vai de mine şi de mine, 
Harap-Alb, zise Sfânta Duminecă” (Creangă), „Amândoi erau po- 
triviți la învăţătură şi la purtare” (Caragiale), „Merse Făt-Frumos, 
merse şi iar merse, cale lungă și mai lungă” (Ispirescu), „Se ţine tot 
de predici unde nu-i locul şi când nu-i ceasul” (Cezar Petrescu). 
Dacă după „și” apare un adaos închis între paranteze, prezența 
virgulei este aberaniă pentru că parantezele au aceeași functiune 
ca linia de pauză sau virgula: „M-am apropiat de el și (în ciuda 
a ceea ce simţeam) i-am spus, cu îndrăzneală...”. 

Exemplele ce urmează dovedesc că deseori se greșește când 
conjuncţia și este ruptă arbitrar de context: „Categoric nu sunt un 
naiv. ij nici nu mă las pradă vreunui delir absolutizant și morali- 
zator” (corect: „...Şi nici nu mă las pradă vreunui delir absoluti- 
zant...”), „Şir, afli de fapt că această calificare a ta pe o anumită 
meserie nu mai coincide cu cercurile actuale ale firmelor private 
și instituțiilor publice” (corect: „Şi afli de fapt că această califi- 
care...”), „...se anunță ordinea de zi Şi, cine era cel mai indicat a 
face acest lucru” (corect: „...se anunţă ordinea de zi şi cine era cel 
mai indicat...”), „...că aproape nimănui nu-i plac versurile și că, în 
plus, lumea poeziei e și fictivă și falsă” (corect: „...și că, în plus, 
lumea poeziei e şi fictivă, și falsă”). 


35. Introducerea, greșită, a virgulei înaintea structurii 


copulative corelative „atât... cât şi”, neizolată de enunţul 
precedent 


„Sunt sigur că] atât voi, cât și cei de după voi veţi găsi soluţiile...” 
„Nu știam ce atitudine să luăm pe seamaj,) atât a procesului civil 
aflat pe rol, cât și a implicaţiilor...” 

„Structurarea noilor blocuri de influență se realizează, atât pe 


temeiul performanțelor economice, cât și, mai ales, în funcţie de 
structurile etnico-religioase” 


De obicei — exceptând cazurile când structura copulativă, co- 
relativă atat... cât și introduce o construcție intercalată sau apozi- 
uva — prezența virgulei înaintea acestei structuri, neizolate, nu este 
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admisă, dată fiind dependenţa faţă de un regent verbal sau sub- 
stantival, articulat hotărât: „Lele, nu mai suspina... Că-i atâta vina 
mea, Cât și, lele, vina ta!” (Jarnik-Bârseanu)), „Obișnuieşte să se 
plimbe atât când e vreme frumoasă, cât și când plouă”, „Radiațiile 
pot provoca sterilitatea atât a unor vegetale, cât și a unor animale.” 

Exemplele următoare izolează nejustificat structura corelativă 
sus-amintită de enunţul ce o precedă: „Sunt sigur că; atât voi, cât 
şi cei de după voi veţi găsi soluţiile cele mai rezonabile” (corect: 
„Sunt sigur că atât voi, cât și cei de după voi veţi găsi soluţiile...”), 
„Nu știam ce atitudine să luăm pe seamaj, atât a procesului civil 
aflat pe rol, cât și a implicaţiilor lui juridice” (corect: „...ce atitudine 
să luăm pe seama atât a procesului civil aflat pe rol, cât și a impli- 
caţiilor...”), „Structura noilor blocuri de influenţă se realizează, atât 
pe temeiul performanţelor economice, cât și, mai ales, în funcţie de 
structurile etnico-religioase” (corect: „...se realizează atât pe temeiul 
performanţelor economice, cât și, mai ales, în funcţie de structurile 
etnico-religioase”). 


36. Introducerea, greşită, a virgulei între conjuncția 
coordonatoare adversativă „dar”/„însă” (situată la 
începutul propoziției) şi restul (ncizolat) al enunțului 


e „Dar, mass-media și-a pierdut interesul” 
e „Nu este, evident, și suficient, dan, să rămâi blocat...” 
e „Pare incredibil, însă; aceasta este realitatea românească” 


e Însă; el a precizat că P.N.L. nu mai dorește...” 


Marcând raporturi de opoziţie între unităţile sintactice pe care 
le leagă, conjuncţiile coordonatoare adversative au, în general, o 
topică fixă, ele fiind plasate, de regulă, la începutul celei de-a doua 
unităţi sintactice. Ca o trăsătură comună: înaintea tuturor con- 
functiilor adversative (iar”, „dar”, „însă”, „ci”, „or”) se pune virgulă, 
cu unele excepții: a) când „dar” îşi schimbă topica, apărând fie în 
interiorul, fie la sfârșitul propoziliei, din adversativă ea devine 
„conclusivă” şi nu se mai desparte, de enunț, prin virgulă: „Firesc 
ar fi fost dar să schimb slujba, dacă țineam să fiu în slujbă și nu să 
trăiesc ca un fecior de bani gata...” (M. Caragiale); b) conjuncțiă 
adversativă însă are topică liberă, deci poate apărea și la mijlocul, 
și la sfârșitul ultimei propoziții, nedespărțindu-se prin virgulă de 
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enunţul precedent: „De abia înserasc, ulițele erau însă pustii” 
(Negruzzi), „De abia înserase, ulițele erau pustii însă”. 

Din cele precizate mai înainte, reiese că virgula se pune, de obi- 
cei, la începutul propoziției, în stânga conjuncției, iar nu la dreapta 
ei (atunci când e neizolată de restul propoziției): „Nu e soare, dar e 
bine Şi pe râu e numai fum” (Coșbuc), „Aduse mai întâi pe popa 
Năstase, dar iute îl schimbă” (Hogaș), „E foarte tânăr, dar e pe 
cale să devie celebru” (Camil Petrescu), „Poate îi era foame, însă 
trebuia să aștepte pe bădița său” (Sadoveanu), „Ea un înger este, 
Însă aripile-i albe lume-a le vedea nu poate” (Eminescu). [A se 
vedea, mai sus, exemplele de topică liberă.] 

Practica scrisului cotidian demonstrează că regulile sus-amin- 
tite nu sunt respectate: „Dar, mass-media și-a pierdut interesul...” 
(corect: „Dar mass-media și-a pierdut interesul...”), „Dar, până 
când?” (corect: „Dar până când?”), „Nu este, evident, și suficient, 
dar, să rămâi blocat în spatele credinţei de partid...?” (corect: „Nu 
este, evident, și suficient, dar a rămâne blocat...”), „Însă, el a pre- 
cizat că P.N.L. nu mai dorește să intre într-un Guvern în care libe- 
ralii să fie o «părticică»...” (corect: „Însă el a precizat că P.N.L. nu 
mai dorește...”), „Pare, într-adevăr, incredibil și de tot râsul, însă, 
aceasta este realitatea românească” (corect: „...însă aceasta este 
realitatea românească”). 


37. Introducerea, greșită /admisă, a virgulei între conjuncția 
adversativă „or” și restul (neizolat) al propoziției 


e „să vină comisia să constate, or, comisia e numeroasă...” 

e „se adresase scriitorilor, în general, or, nu toți scriitorii sunt 
membri ai Uniunii Scriitorilor” 

* „S-au adus mai multe obiecții în această privință. Or} erotismul 
C...) nu e biologic pur...” 


° „Apoi este acest joc riscant (...). Or] nesiguranța este cel mai 
prost agent electoral” 


Spre deosebire de conjuncţiile adversative „dar” şi „însă”, „or” este 
o conjunctie specializată pentru relaţiile pragmatice, discursive, mai 
puțin la nivel frastic, înăuntrul unei comunicări nefragmentate, 
în care conjuncția e precedală de virgulă („Pentru că filozofia 
inseamnă «manie», nebunie, or niciun om de știință nu poate 
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avea «mania»” — G. Liiceanu, apud GA?, I; „La fel în SCTiS/,) Or asta 
n-a rezolvat problema”), şi mai mult la nivel transfrastic, într-un 
enunț fragmentat, la începutul celei de-a doua unități sintactice 
coordonate, în care caz or este urmată de virgulă, ea marcând o 
pauză, în structuri emfatice, pentru a introduce a doua premisă 
a unui argumeni, decisivă pentru concluzie („Un alt efect foarte 
răspândit al acestei gândiri este postularea unui interval vid între 
Dumnezeu și om. O, tocmai spaţiul acestui interval este spaţiul 
credinţei” — A. Pleșu, Ibidem; „Se știe că în Orientul Mijlociu ne- 
bunii erau consideraţi în Antichitate, și chiar mai încoace, sfinţi. 
Or, aceasta e un argument în măsură să zdruncine încrederea în 
profeti” — A. Buzura, Ibidem). 

Date fiind aceste cerinţe, este necesară îndreptarea, cu discernă- 
mânt, a punctuaţiei respective din frazele următoare: „Trebuie să 
mai fac o cerere, să vină comisia să constate, or, comisia e nume- 
roasă, e greu să-i aduni pe toți în aceeași zi...” (corect: „...să vină 
comisia să constate, or comisia e numeroasă...”), „Ştiam că el se 
adresase scriitorilor în general, or, nu toți scriitorii sunt membri ai 
Uniunii Scriitorilor!” (corect: „...se adresase scriitorilor în general, or 
nu toţi scriitorii sunt membri ai Uniunii Scriitorilor!”), „S-au adus mai 
multe obiecţii în această privinţă. Om | erotismul (ca să revin de 
unde am plecat) nu e biologic pur, ci lovirea biologicului de limite 
ce țin de o altă ordine a lucrurilor” (corect: „S-au adus mai multe 
obiecţii în această privință. Or, erotismul (...) nu e biologic pur...”), 
„Apoi este acest joc riscant de-a uite popa, nu pe popa. Or | nesig- 
uranta este cel mai prost agent electoral” (corect: „Apoi este acest 
joc riscant (...). On, nesiguranța este cel mai prost agent electoral”). 


38. Introducerea, greșită, a virgulei între locuţiunea 
conjuncţională adversativă „numai că”/locuţiunea 
adverbială adversativă „în schimb” și restul (neizolat) 
al propoziției 


e „Numai că; lucrurile sunt foarte bine puse la punct..." 

e „Numai că, atât procurorii, cât și apărarea au depus contestaţii...” 
„Au hotărât să ducă lucrurile mai departe. În schimb; rezultatele 
au arătat altceva...” 

„Greviştii au aprobat revendicările... În schimb, reprezentanții 
patronatului...” 
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Ca și în cazul conjuncțiilor adversative, locuţiunile nu se des- 
part, prin virgulă, de restul (neizolat) al enunțului: „Și aici i s-a 
întâmplat ca și la sfânta Miercuri; numai că sfânta Vineri i-a mai 
dat si ea un corn de prescură” (Creangă), „Numai că bătaia nu se 
întoarce, dom’ primar!” (Rebreanu), „Tu-mi ceri chiar nemurirea 
mea În_ schimb pe-o sărutare?” (Eminescu), „Poezia avea strofe 
mai puţine,... în schimb versurile erau ceva mai lungi” (Vlahuţă). 
Asemănător cu însă, locuţiunea în schimb beneficiază de aceeași 
topică liberă, putând apărea la începutul, înăuntrul sau la sfârșitul 
propoziției: „A venit în sat, în schimb n-a stat prea mult”, „A venit 
în sat, nu a stat în schimb prea mult”, „A venit în sat, nu a stat 
prea mult în schimb” (GLR). 

Necunoașterea acestor reguli face ca virgula să fie pusă unde 
nu trebuie: „Numai că; lucrurile sunt foarte bine puse la punct de 
către așii serviciilor secrete internaționale...” (corect: „Numai că lu- 
crurile sunt foarte bine puse la punct...”), „Numai că;, atât procurorii, 
cât și apărarea au depus contestaţii în privința condamnărilor” 
(corect: „Numai că atât procurorii, cât și apărarea au depus contes- 
tații...”), „Numai Că], în magazin era aglomeraţie” (corect: „Numai 
că în magazin...”), „Au hotărât să ducă lucrurile mai departe. În 
schimby,) rezultatele au arătat altceva...” (corect: „În schimb rezul- 
tatele au arătat altceva...”), „Greviştii au aprobat revendicările li- 
derilor sindicali. În schimb, reprezentanţii patronatului...” (corect: 
„in schimb reprezentanţii patronatului...”). 


39. Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncția 
adversativă (de tip opozitiv) „ci” și restul (neizolat) 
al propoziției 


e „Datorită nu surzeniei, ci} zgomotelor din jur îl auzea atât de slab...” 
° „Avea impresia nu că îi fuge pământul de sub picioare, ci] că se 
simte destul de bine în această postură” 


„Nu se va îndrepta către persoana-gospodar... ci} către persoana 
port-drapel...” | 


După un membru negativ, marcând o opoziție puternică (prin 
prezenta semiadverbului de negatie nu), conjunctia ci, precedată 
de virgulă, nu poate fi ruptă nejustificat de enunţul ce urmează 
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„N-am viclenit asupra tatălui tău, ci totdeauna m-am luptat în luptă 
dreaptă” (Eminescu), „N-am voit să ucid pe Potoski, ci pe tine, 
Sobieţki” (Alecsandri), „Impăratul Verde nu avea feciori, ci numai 
fete” (Creangă), „Nu te uita în lături, ci tot înainte” (Caragiale), 
„Artistul nu ia atitudine, ci trăiește răul si binele, eliberându-se de 
amândouă, rămânând cu o intactă curiozitate” (Călinescu). 

În lipsa unei izolări la dreapta conjuncţiei ci, introducerea vir- 
gulei este o greşeală: „Datorită nu surzeniei, ciţ, zgomotelor din 
jur îl auzea atât de slab” (corect: „Datorită nu surzeniei, ci zgomo- 
telor din jur...”), „Avea impresia nu că îi fuge pământul de sub 
picioare, ci; că se simte destul de bine în această postură” (corect: 
„Avea impresia nu că îi fuge pământul de sub picioare, ci că se 
simte destul de bine...”), „Nu se va îndrepta către persoana-gospo- 
dar care știe să rezolve problemele urbei cip, către persoana port- 
drapel a filozofiei politice, sociale și economice a partidului pe 
care îl reprezintă” (corect: „Nu se va îndrepta către persoana-gos- 
podar..., ci către persoana port-drapel...”). 


40. Introducerea, greșită, a virgulei înaintea conjuncției 
coordonatoare disjunctive (necorelative) „sau”/„ori” 


e „vestul, centrul, sau estul continentului” 
e „Să mă sperii, sau să mă bucur?” 

e e ignorant, eretici, ori amândouă” 

e „nu se știe, ori nu s-a înțeles noua lege” 


La fel ca şi coordonatele copulative (la nivelul atât al propoz- 
iției, cât și al frazei), cele disjunctive, legate prin conjuncția, „sau ” 
(sau „ori”), nu se despart prin virgulă. „Tractatul... asigurează ro- 
mânilor dreptul de a face război sau pace” (N. Bălcescu), „Mai 
întâi, te rog spune-mi dacă știi sau nu știi ce soi de zburătoare este 
grangurul” (Odobescu), „Nu știu dacă această scrisoare a fost 
trimeasă sau nu domnului Negruzzi” (George Panu), „Nu mai țin 
u care școală filozofică din vechime se întreba și 
discuta dacă femeia are sau nu suflet” (Galaction), „Spuie-ţi morții 
din mormânt De sunt eu om sau nu sunt” (Alecsandri), „Auzi, mái 
leneșule: te prinzi să moi posmagii singur ori ba?” (Creangă), „Ce 
cati tu la noi în munte? Lance-n coaste, barbă-n frunte Ori un 
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plumb vrăjit în piept?” (Alecsandri). Exceptări: a) atunci când 
„sau”/”ori” se repetă, intrând într-o corelaţie cu ca însăși, se pune 
virgulă înainte, începând cu al doilea termen: „Poporul... sau se 
ridică mare, triumtător,] sau suferă în nemișcare” (Bălcescu), „Sau 
că strada aceea nu mai este, sau că amintirea mea a strămutat-o 
într-o lume ireală” (Galaction), „Stă pe gânduri și se miră: Ori 
crescuse el pe cale, Ori ciobanii se chirciră!” (§t.O. Iosif), „Stră- 
moșii trăiesc totdeauna: ori ca o dogmă, ori ca o binecuvântare” 
(N. Iorga); b) când „sau'/,ori” introduce o propoziţie incidentă 
legată formal, e firesc ca înaintea incidentei să se pună virgulă: 
„După cum vedem, omul acesta, sau ce-o fi el, are mare putere” 
(Creangă). 

Dată fiind regula amintită la început, punerea virgulei (cu 
excepţiile arătate) la stânga conjuncţiei „sau”/,„ori” este interzisă: 
„Să mă sperii, sau să mă bucur?” (corect: „Să mă sperii sau să mă 
bucur?”), „Ar putea fi vorba de problema romilor, sau de interese 


economice” (corect: „...de problema romilor sau de interese eco- 
nomice”), „Ne primești la masa ta, sau vii tu la a noastră?” (corect: 


„Ne primești la masa ta sau vii tu...”), „El face însă altceva, pe 
urmele multor altora, mai mari sau mai mici, din vestul, centrul, 


sau estul continentului” (corect: „...din vestul, centrul sau estul 
continentului”), „Nu era) sau încetase să mai fie o tradiție” 


(corect: „Nu era sau încetase...”), „Poezia lui Mircea Ivănescu, sau 
prozele lui Alexandru George — doar două cazuri de mare litera- 
tură necunoscută suficient” (corect: „Poezia lui Mircea Ivănescu 
sau prozele lui Alexandru George...”), „Țăranul, ori drumetul, după 
caz, bea și se răcorea” (corect: „Țăranul ori drumeţul...”), „Crezân- 
du-se că nu se știe, ori nu s-a înțeles noua lege...” (corect: „...nu 
se știe ori nu s-a înțeles...”), „Mai exist, ori ba?” (corect: „Mai exist 
ori ba?”), „Știe ce e bine și ce e rău, spre deosebire de... care e 
ignorant, eretic, ori amândouă” (corect: „...e ignorant, eretic ori 
amândouă”), „Să nu mai avem spagă,,| ori să ne facem mai departe 
că luptăm împotriva șpăgii...?” (corect: „Să nu mai avem şpagă ori 
să ne facem...”), „Scriitor, muzician) ori personaj de rezonanță 


publică...” (corect; „Scriitor, muzician ori personaj de rezonanță 
publică...”). 
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41. Introducerea, greşită, a virgulei între conjuncția 
disjunctivă „sau”/„ori” și restul (neizolat) al propoziției 


e „Sau, poate dă fiecăruia același drept...” 
e „L-o fi acoperit frunzele. Ori, l-a mâncat vaca” 


| Când enunţul de după „sau'7,ori” nu este izolat (datorită unei 

| intercalări), lipsa virgulei, la dreapta conjuncției, este normală. 

| „Spuie-ţi morţii din mormânt De sunt om sau de nu sunt” 
(Alecsandri), „Și în jur parcă-mi colindă dulci și mândre primăveri 
Sau văd nopti ce-ntind deasupră-mi oceanele de stele” (Eminescu), 
„Oare să se însoare ori să nu se însoare?” (Negruzzi), „Hai, ce zici, 
te însori ori ba?” (Creangă). 

Punerea virgulei după conjuncţiile disjunctive, în condiţiile 
sus-amintite, este un „accident” regretabil: „Sau, poate dă fiecă- 
ruia același drept de a spune că aparţine naţiei (sic!) sale” (corect: 
„Sau poate dă fiecăruia același drept...”), „La cenaclu, vă invit să 
citiți cât de curând. Saw, să poftească cenaclul la Piatra, de ce 
nu?” (corect: „...Sau să poftească cenaclul la Piatra...”), „Ori, poate 
că peremiștii l-au citit ei înșiși pe Vadim, așa cum l-au citit și înain- 
tea campaniilor electorale” (corect: „Ori poate că peremiștii l-au 
citit ei înșiși...”), „L-o fi acoperit frunzele. Ori; l-a mâncat vaca” 
(corect: „...Ori l-a mâncat vaca”). 


42. Introducerea, greșită, a virgulei, între conjuncția 
coordonatoare concluzivă „deci”/„aşadar” (situată 
la începutul propoziției) şi restul (neizolat) al acesteia 


e „Deci există și lucruri deasupra politicii...” 

e „N-avem încă resurse. Deci; ceea ce prevede bugetul...” 
e „Aşadar, cronica de la Ziua literară...” 

e „Plecăm peste o oră, aşadar, grăbește-te” 


Aidoma celorlalte conjuncții coordonatoare, nici cele concluzive 
nu admit despărțirea, prin virgulă, la dreapta, de restul propozitiei 
dacă nu intervin izolări. „O luptă-i viaţa, deci te luptă Cu dragoste 
de ea, cu dor” (Coşbuc), „Măria-sa îi dăduse ș-un pitac, deci îl 
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socotea prieten al său” (Sadoveanu), „Sorbise cafeaua, deci se 
trezise de-a binelea” (M. Sorescu), „Noi cu toții adormisem și 
horăiam. Aşadar făcu și el ca noi” (Negruzzi), „Aşadar, dumitale 
ti se cuvine numai un leu, fiindcă numai o bucată de pâne ai avut” 
(Creangă). 

Din păcate, „modelele” literare — aici, gramaticale — nu sunt urmate 
de diverși „condeieri” ai presei actuale: „Deci, societatea nu-i oferă 
individului un echilibru” (corect: „Deci societatea...”), „El trebuia 
să se adreseze instituției. Deciy,] nu este decât o chestie personală” 
(corect: „...Deci nu este decât o chestie personală”), „Deci, există și 
lucruri deasupra politicii, relatii firești, umane” (corect: „Deci există 
și lucruri deasupra politicii...”), „N-avem încă resurse. Deci, ceea ce 
prevede bugetul de protecţie socială este un minim necesar și obli- 
gatoriu” (corect: „...Deci ceea ce prevede bugetul...”), „Deci, varianta 
emigrării e valabilă, eventual, pentru prozatori sau dramaturgi...” 
(corect: „Deci varianta emigrării...”), „Deci, ce e de făcut pentru a ne 
face cunoscuţi?” (corect: „Deci ce e de făcut..?”), „Așadar, ce s-a 
întâmplat?” (corect: „Așadar ce s-a întâmplat?”), „Așadar, nici pe bari- 
cada antipesedistă minţile luminate nu prea prisosesc” (corect: 
„Așadar nici pe baricada antipesedistă...”), „Aşadar, cronica de la 
Ziva literară a reprezentat o șansă de reimplicare nemijlocită în re- 
ceptarea și evaluarea opțională a literaturii actuale” (corect: „Aşadar 
cronica de la Ziua literară...”), „Plecăm peste o oră, aşadar, grăbeș- 
te-te” (corect: „...așadar grăbeşte-te”). 


43. Introducerea, greşită, a virgulei între locuţiunea 
conjuncțională concluzivă „așa că”/„prin („drept”/„ca”) 
urmare” şi restul (neizolat) al propoziției 


° „Așa că l-am rugat să înceteze cu telefoanele...” 
* „Prin urmare, nu este o cultură civică...” 
„Drept urmare), el avea să-mi coordoneze viața” 


„Ca urmare, am început să tai de zor, din fruntea listei...” 


Așa cum conjuncţiile concluzive nu pot fi urmate de virgulă 


dacă ce urmează nu reprezintă o izolare, la fel şi locuţiunile 
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coordonatoare de acelaşi tip nu admit după ele virgulă (sau paran- 
teză/linie de pauză): „Isprăvnicelul se alegea totdeauna printre 
fruntașii satului, așa că niciodată nu era târgoveț” (Macedonski), 
„Aşa că nu mă poți suferi” (Camil Petrescu), „Bijucă, care se tre- 
zise de mic tot într-o lume subțire și aleasă..., prin urmare nu știa 
decât franțuzește” (Hogaș), „[Copilul] nu vedea în fiecare dumi- 
nică, prin urmare ceasurile de auroră sufletească și de voie bună 
erau puține pentru Jap” (Galaction), „Oamenii au tăiat pădurea, 
drept urmare au apărut terenurile degradate”, „Evit orice discuţie, 
ca urmare las lucrurile așa” (GLR). 

Exemplele ce urmează dovedesc că nu toți oamenii cunosc 
(sau respectă) regula subliniată mai înainte: „Așa că; ziua unui 
critic de întâmpinare... reflectă obsesia pe care am avut-o toată 
viața...” (corect: „Așa că ziua unui critic de întâmpinare...”), „Aşa 
că sala Hotelului Călărași și-a deschis larg ușile pentru a găzdui 
seminarul...” (corect: „Aşa că sala Hotelului Călărași...”), „Nu se 
cădea, dară, să-i stricăm savoarea bucuriei ori să-l trezim din reve- 
ria victoriei... Așa Că, i-am dat răgaz” (corect: „...Așa că i-am dat 
răgaz”), „Aşa că l-am rugat să înceteze cu telefoanele pentru mine” 
(corect: „Aşa că l-am rugat să înceteze cu telefoanele...”), „Băiatu' 
e tare-n clanță, le-o zice ca la cane, aşa că, haideţi cu grăbire la 
urne!” (corect: „aṣa că haideţi cu grăbire la urne!”), „Prin urmare, 
nu este o cultură civică, nu este cultura politică a democraţiei” 
(corect: „Prin urmare nu este o cultură civică...”), „Toate decurse- 
seră aşa cum prevăzusem, prin urmare, aveam de ce să fim mul- 
țumiţi” (corect: „...prin urmare aveam de ce să fim mulțumiți”), 
„Uzi până la piele și înfriguraţi, simțeau că trebuie să-și întrerupă 
drumul la deal: prin urmare, făcură cale întoarsă, coborând în sat...” 
(corect: „prin urmare făcură cale întoarsă...”), „Drept urmare, 
azi trebuia să fie «Ziua oamenilor cinstiți»” (corect: „Drept urmare 
azi trebuia să fie...”), „Drept urmare, am întocmit o listă cu invitați” 
(corect: „Drept urmare am întocmit o listă..."), „Drept urmare, el 
avea să-mi coordoneze viața” (corect: „Drept urmare el avea să-mi 
coordoneze viaţa”), „Ca urmare, am început să tai de zor, din 
fruntea listei, toti invitaţii” (corect: „Ca urmare am început...”). 
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44. Introducerea, greșită, a virgulei înainte și/sau după 
conjuncţia „însă”/„deci” şi adverbul „totuși”, situate 


în interiorul propoziției 


e „Comentariile nu erau; însă, pozitive” 

e „De la o cataractă prost operată a orbit, însă” 

e „De data aceasta, însă, n-am avut nicio șansă” 

e „Ne așteaptă, decir, o societate...” 

e „Nu fac nicio distincţie între poezia bărbaţilor și a femeilor, deci” 
e „Să sperăm, totuși, că de data asta nu se vor necăji...” 


e „Și se mișcă, totuși” 


Dintru început trebuie amintită regula generală potrivit căreia 
„conjunctțiile cînsăy, «deci» şi adverbul «totuși» așezate în interi- 
orul unei propoziţii nu se despart prin virgulă” UOOP): „Fata 
babei era slută, leneșă, țâfnoasă și rea la inimă... Fata moșneagu- 
lui însă era frumoasă, harnică, ascultătoare și bună la inimă” 
(Creangă), „Ar trebui să cobor la prima staţie, nu mă duc acasă 
însă” (GA', D), „Își aduse aminte de vitejiile tatălui său din tinereţe 
și de calul său. Se duse deci în grajd” (Ispirescu), „Mi-a spus ade- 
vărul, mi-e prieten deci” (GA', I), „Aș fi vrut totuși să spun și eu 
două vorbe” (Camil Petrescu), „...răspunse mormăind, dar glasul 
i se auzi totuși” (M. Preda). „Excepție de la regulă: când apare la 
final de unitate sintactică plurimembră, «îns» poate fi urmată de 
virgulă întrucât aici virgula marchează încheierea respectivei 
unități”: „In mod mai frecvent însă; noțiunea criteriu se folosește 
în logică, gnoseologie și epistemologie” (SOPLR). 

O particularitate necunoscută sau ignorată de utilizatori este 
aceea că, spre deosebire de alți „conectori”, cu topică de obicei fixă, 
conjunctiile „însă, „deci” şi adverbul „lotuși” au o topică mobilă, 
putând să apară și la mijlocul, şi la sfârșitul propoziției, fără ca 
ele să se despartă prin virgulă de enunţul respectiv, regulă încăl- 
cată nu de puţine ori: „Se pare, Însă; că nu mi-a fost de ajuns” 
(corect: „Se pare însă că nu mi-a fost de ajuns”), „Frumuseţea eij] 
însă; nu avea nimic ostentativ” (corect: „Frumuseţea ei însă nu avea 
nimic ostentativ”), „Comentariile nu erauj,) însă, pozitive” (corect: 
NU erau însă pozitive”), „Chestiunea culturii nu mai e astăzi, însă) 
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o problemă strict personală a nimănui” (corect: „...nu mai e astăzi 
însă o problemă...”), „În 1740, au început perszurile de sănătate. 
De la o cataractă prost operată a orbitų, însă” (corect: „ 


taractă prost operată a orbit î 


«De la o ca- 
însă”), „Trecutul este, deci, ] o fatalitate 
pentru prezent” (corect: „Trecutul este deci o fatalitate.. ”), „Aleșii 
poporului; deci, au protestat, au amenințat și... au câștigat!” (corect: 
„Aleșii poporului deci au protestat...”), „Nu este vorba) deci, de o 
atitudine a sa anticulturală, de răzvrătire a unui barbar împotriva 
culturii, ci de o apărare a culturii de ceea ce o falsifică” (corect: 
„Nu este vorba deci de o atitudine a sa anticulturală...”), „Ne as- 
teaptă;,) deci; o societate în care, pasionaţi de politică și de fotbal, 
ne vom comporta ca în tribune” (corect: „Ne așteaptă deci o socie- 
tate...”), „Nu fac nicio distincţie între poezia bărbaţilor și a feme- 
ilor, între statutul bărbaţilor și al femeilor, deci” (corect: „...între 
statutul bărbaţilor și al femeilor deci”), „Rămâne, totuși, o cale de 
schimbare a parlamentului — relativ curată — adică fără încălcarea 
legii fundamentale” (corect: „Rămâne totuşi o cale de schimbare a 
parlamentului...”), „Să sperămy, totusi) că de data asta nu se vor 
necăji prea tare și vor accepta mai ușor fatalitatea” (corect: „Să 
sperăm totuşi că de data asta nu se vor necăji...”), „Luându-le 
seama, căpătăm curaj și noi ceilalti: poate, totusi; nu suntem încă 
de asezat într-un cărucior cu rotile literare” (corect: „...poate totuși 
nu suntem încă de așezat într-un cărucior...”), „Originalii cei 
excentrici își găsesc, totuşi, locul tocmai fiindcă nimeni nu se 
grăbeşte să le confere vreo legitimitate” (corect: „...își găsesc totuși 
locul...”), „Și se mișcă], totuși” (corect: „Și se mișcă totuși”). 

În legătură cu exceptarea de la regulă (când conjuncţia însă 
poate fi urmată de virgulă, dar nu precedată de ea), enunţurile ce 
urmează se dovedesc deficitare: „În realitate, însă, lucrurile chiar 
așa stau” (corect: „În realitate însă, lucrurile...”), „În orice caz, însă, 
activ sunt, după cum vedeţi!” (corect: „În orice caz însă, activ 
sunt...”), „De data aceasta, însă, n-am avut nicio șansă” (corect: 
„De data aceasta însă, n-am avut nicio șansă”), „Între multele ve- 
hiculate, însă, una ne-a atras atenţia săptămâna trecută” (corect: 
„Între multele vehiculate însă, una ne-a atras atenţia...”), „Cu O 
condiţie; însă: ca activitatea să se desfășoare corect” (corect: „Cu 
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o condiţie însă: ca activitatea...”), „Spre surprinderea lui; însă, nu 
am invocat principii morale, ci am făcut-o cu raționament” (corect: 
„Spre surprinderea lui însă, nu am invocat principii morale...”). 


45. Introducerea, greşită, a virgulei înaintea conjuncției 
subordonatoare „că” (drept conector al unor propoziţii 
necircumstanţiale) 


„Pot să afirm; că am trecut pragul anilor” 

e „probabil, că vom urma exemplul celor...” 

e „Convingerea mea este, că nimeni nu era vinovat” 
e „Mă bucur, că totul a decurs conform proiectului” 
e „Mereu îl amenința, că va pleca la părinţii ei” 


Dacă propoziţiile joncționale „subiective” şi „predicative” nu se 
despari de regentă prin virgulă, indiferent de locul lor fată de 
regentă, în cazul celorlalte necircumstanțiale conjuncţionale — 
„predicativa suplimentară”, „completiva directă”, „completiva se- 
cundară”, „completiva prepozitională” și „atributiva (neizolată)” — 
acestea nu se despart prin virgulă atunci când sunt așezate după 
regentă: „Pesemne că m-o fi cunoscând dumnealui! zise hangiul” 
(Caragiale), „Ce simţea era că... va intra într-un necunoscut pră- 
păstios” (Macedonski), „Dacă mă vede că-s o văduvă sărmană... 
mai trebuie să-și bată joc de casa mea?” (Creangă), „Cu toții-mi 
șoptiră la urechi că n-ar fi bine să-l las singur” (Delavrancea), „În 
orice caz, Dumitraș, te anunț că hotărârea mea rămâne nestrămu- 
tată” (Sadoveanu), „Convins că bătrânul se ducea tot acolo, alergă 
să-i apuce înainte” (Vlahuţă). 

Neglijarea punctuaţiei (în folosirea inadecvată a virgulei), în 
atare situaţii, alterează vizibil comunicarea: „Numai că ziariștii de 
la cele patru ziare prezente probabil, că vor urma exemplul celor 
ce au tratat cu indiferență conferinţa...” (corect: „probabil că vor 
urma exemplul celor...”), „Convingerea mea este, că nimeni nu e 
vinovat” (corect: „Este că nimeni nu e vinovat”), „Pe neașteptate 
îl văd, că o ia la goană” (corect: „...îl văd că o ia la goană”), „Pot 
să afirm, că am trecut pragul anilor” (corect: „Pot să afirm că am 
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trecut...”), „Mereu îl ameninţa, că va pleca la părinţii ei” (corect: 
„îl ameninţa că va pleca...”), „Mă bucur, că totul a decurs conform 
proiectului” (corect: „Mă bucur că totul a decurs...”), „Faptul, că 
l-am cunoscut mi-a făcut plăcere” (corect: „Faptul că l-am cunos- 


cut...”). 


46. Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncția 
subordonatoare „că” și restul (neizolat) al propoziției 


e „Se pare că) fiecărui om îi corespunde...” 

e trebuie să amintesc că, marea majoritate...” 

e În afară de faptul că; eu te-am auzit...” 

e „Era trist că, n-a reușit la examen” 

e „Se credea așa deşteaptă că, nu-i mai ajungeai...” 
e „Tu, că ești priceput, și tot te-ai făcut de râs” 


Dacă după conjuncția subordonatoare că (conector atât al 
unor propoziţii necircumstanţiale, cât și al unor circumstanțiale 
de tip cauzal, consecutiv sau concesiv) nu apar întercalări izolate, 
prezenţa virgulei este superfluă: „Desigur că normele sunt o adap- 
tare a speciei, au de scop, în ultimă analiză, să prezerve viața în lun- 
gime” (Ibrăileanu), „Ceea ce e indiscutabil este că a fost o minte 


mare, o voință mare..." (Caragiale), „Văzând pe lon că vine a 
pornit spre el” (GLR), „Și zici că nu dorești nimic?” (Sadoveanu), 
„Îl informează că a luat examenul” (GA?, ID, „Te rog să iei notă că 
n-am de dat nici o explicație” (Camil Petrescu), „Faptul că nu 
l-am salutat a constituit un motiv de supărare” (GLR), „Grăim, 
doamnă, cătră tine, Nu din gură, ci din carte, Că ne ești așa departe” 
(Eminescu), „Era un senin pe ceri, și așa de frumos și cald afară, 
că-ţi venea să te scalzi pe uscat, ca găinile” (Creangă), „Fierul, că 
e fier, și încă ruginește, dar apoi noi oare...” (Alecsandri). 
Practica scrisului dovedește însă că punerea virgulei este hotă- 
râtă, de multe ori, de liberul-arbitru: „Este cert că, lucrurile care mi 
se întâmplă în viaţă...” (corect: „Este cert că lucrurile...”), „Se pare 
că fiecărui om îi corespunde un miros specific” (corect: „Se pare 


că fiecărui om îi corespunde...”), „Natural că] voi lua atitudine și 


87 


(E: Scanned with OKEN Scanner 


nu voi mai sta cu brațele încrucişate” (corect: „Natural că voi lua 
atitudine,..), „Ei bine, iată că, am remarcat că se preocupă de 
aceste probleme” (corect: „iată că am remarcat...”), „Stim bine 
Să] orientarea carierei presupune un sistem de activități şi pro- 
grame” (corect: „Știm bine că orientarea carierei,.”), „La o privire 
mai atentă însă, vom constata că; acest tip de răspuns e «mimat»” 
(corect: „avom constata că acest tip de răspuns...”), „Aici trebuie 
să amintesc că, marea majoritate a beneficiarilor o reprezintă 
administraţia locală din Regiunea de Dezvoltare Sud Muntenia” 
(corect: „să amintesc că marea majoritate a beneficiarilor...”), „În 
afară de faptul că, eu te-am auzit cântând, și tu cânti într-adevăr 
extraordinar de frumos” (corect: „În afară de faptul că eu te-am 
auzit cântând...”), „Era trist că, n-a reușit la examen” (corect: „Era 
trist că n-a reușit...”), „Se credea așa deșteaptă că, nu-i mai ajun- 
geai cu prăjina la nas” (corect: „Se credea așa deşteaptă că nu-i 
mai ajungeai...”), „Tu, că ești priceput și tot te-ai făcut de râs” 
(corect: „Tu, că ești priceput...”). 


47. Introducerea, greșită, a virgulei între termenii 
(separati) ai conjuncţiei compuse subordonatoare 
„ca... să” (între care pot apărea și intercalări izolate) 


e „Nu e corect ca, unii să aibă de toate...” 

e „Revendicarea era ca, statul să-l despăgubească...” 
e „au hotărât ca, acest festival să se reia...” 

e „Se străduiră ca, lucrarea să aibă succes” 

e „Nu are dreptul cą; tocmai el să decidă...” 

e „Car, primăvara să nu-i surprindă nepregătiți...” 

e „era prea rară ca, ea să fie ratată” 


Cu exceptia unor intercalări izolate, între cei doi termeni ai 
conjuncției compuse subordonatoare „ca... să”, este anormal ca 
între ei să se pună virgulă (fie înăuntrul unor subordonate necir- 
cumstanţiale, fie în cel al unor circumstanţiale de tip final sau 
consecutiv): „Era mai bine ca negura să nu mai ieie, pân” nu vor 
ajunge ei după zarea aceea vânătă” (Camilar), „Singurul drept ce 
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se dă ţăranului rob era ca stăpânul lui să nu-i poată răpi după 
voință banii, vitele și instrumentele de arătură” (Bălcescu), „Am 
jurat ca peste dânșii să trec falnic, fără păs” (Eminescu), „M-aș fi 
temut ca nu cumva aici, la intrare, vreun judecător aspru... să mă 
întrebe” (Odobescu), „Reprezentantul Estoniei a făcut propunerea 
ca scutul minorităților... să fie valabil pentru toate popoarele” (S. 
Pușcariu), „Ca această nouă jertfă a ființei tale să fie spornică, nu 
pregeta să dai dragoste și înțelepciune semenilor tăi” (Sadoveanu), 
„Se prefăcuse atât de bine ca nimeni să nu observe ce urmărește” 
(GA?, I). 

Exemplele următoare, spicuite din presă, oglindesc deruta celor 
care folosesc virgula la întâmplare: „Nu e corect caj unii să aibă 
de toate, iar alții deloc!” (corect: „Nu e corect ca unii să aibă de 
toate...”), „Revendicarea era ca, statul să-l despăgubească după 
merit” (corect: „Revendicarea era ca statul să-l despăgubească...”), 
„Oameni inimoși au hotărât cą, acest festival să se reia, în condiții 
destul de grele financiar” (corect: „...au hotărât ca acest festival să 
se reia...”), „Se străduiră cay, lucrarea să aibă succes” (corect: „Se 
străduiră ca lucrarea să aibă succes”), „Nu are dreptul ca, tocmai 
el să decidă ce e bine și ce e rău” (corect: „Nu are dreptul ca toc- 
mai el să decidă...”), „Caj primăvara să nu-i surprindă nepregătiți, 
am pregătit din timp răsadurile și îngrășămintele” (corect: „Ca 
primăvara să nu-i surprindă nepregătiți...”), „Întâlnirea cu colegii 
era prea rară cap) ea să fie ratată” (corect: „era prea rară ca ea 


să fie ratată”). 


48. Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncţia/ 
locuțiunea subordonatoare cauzală „căci”/„pentru că” 


şi restul (neizolat) al propoziției 


e „Căci; întotdeauna va exista O Românie a celor care conduc...” 
e trebuie să fie sărbătorit... căci, acest poet a împlinit...” 
e „Pentru că; tot de aceste meleaguri s-a îndepărtat și Caragiale” 


e a însemnat bani multi... pentru că, au fost distruse rețelele... | 


Atât conjuncția „căci”, cât şi locuțiunea conjunctională „pentru 
că”, ambele subordonatoare cauzale, nu se despart prin virgulă 
de restul propoziției dacă nu sunt urmate de izolări. „Eu îi cunosc 
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pe boierii noștri, căci am trăit cu dânșii” (Negruzzi), „Hai să fugim 
cu pluta ceea la frate-miu Vasile în Borca, zise Dumitru, căci 
plutele începuse a umbla” (Creangă), „Rămâi cu noi, căci ne zice 
gândul că vei pieri” (spirescu), „Să nu mai mănânci din bucatele 
ce-ţi fierbe baba, pentru că-s făcute cu somnoroasă” (Eminescu), 
„Începu să mulțumească zânei pentru că l-a scăpat de primejdie” 
(Ispirescu), „Era necăjit pentru că pe ogor era sărăcie” (Sado- 
veanu). 

Punerea virgulei după cei doi conectori cauzali, în lipsa unei 
izolări, este o greşeală impardonabilă: „Căci, condiția necesară 
pentru a câștiga o cursă este să te prezinți” (corect: „Căci condiția 
necesară pentru a câștiga o cursă...”), „Căciy, întotdeauna va exista 
o Românie a celor ce conduc și o Românie a celor conduși” (co- 
rect: „Căci întotdeauna va exista o Românie a celor ce conduc...”), 
„Care trebuie să fie sărbătorit... căci; acest poet a împlinit vârsta 
de 60 de ani, dar este un poet puţin cunoscut și respectat de cri- 
tica literară românească” (corect: „...trebuie să fie sărbătorit... căci 
acest poet a împlinit...”), „Pentru că, tot de aceste meleaguri s-a 
îndepărtat și Caragiale” („Pentru că tot de aceste meleaguri s-a 
îndepărtat...”), „De aceea vă informăm noi, pentru că, nu e bine 
să vă luaţi după vorbe răutăcioase” (corect: „...pentru că nu e bine 
să vă luaţi după vorbe răutăcioase”), „Acest lucru a însemnat bani 
mulți din partea Guvernului, pentru că;,) au fost distruse rețelele de 
irigaţii, dar în același timp și rețelele electrice” (corect: „...a însem- 
nat bani mulți din partea Guvernului, pentru că au fost distruse 
rețelele...”). 


49. Introducerea, greşită, a virgulei între conjuncția/ 
locuţiunea subordonatoare concesivă „deși”/„cu toate că” 
și restul/neizolat) al propoziției 


e „N-am plecat..., deși, am avut oferte...” 
e „Și, cu toate că; detin functii oficiale...” 


Punerea virgulei după conjuncția „deși” şi locuțiunea „cu 


toate că” (subordonatoare concesivă) n-are sens dacă nu suni 


urmate de intercalări izolate: „Deşi vorbesti pe înțeles, Eu nu te 
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pot pricepe” (Eminescu), „Deşi este destul de întuneric, albul 
șoselei se mai distinge încă” (Sahia), „Dar cu toate că se pare cu 
deplină potrivire, De ostașii lumii are foarte osebită fire. Armele 
lui nu-s de fiară, ci-s de milă, de iubire” (Conachi), „Unde să gă- 
sești doi galbeni? e greu! Se duce la unchiu-său, cu toate că-l stia 
așa de cărpănos” (Sadoveanu). | 

Împotriva logicii gramaticale, prezența, neîngăduită, a virgulei 
după cei doi conectori nu este rarisimă: „Sâmbătă, plecase cu trenul 
de Brașov, desi) promisese că se va deplasa cu autoturismul pro- 
prietate personală” (corect: „...plecase cu trenul de Brașov, deşi 
promisese că se va deplasa...”), „N-am plecat de pe aceste locuri, 
deşi] am avut oferte chiar acum, de când sunt prefect, să ajung 
la București” (corect: „N-am plecat..., deși am avut oferte...”), „Și 
eu ascult cu multă emotie o partitură wagneriană, cu toate că; am 
pierdut nenumărate rude apropiate la Auschwitz, deci nu pot face 
această legătură” (corect: „...cu toate că am pierdut nenumărate 
rude apropiate...”), „Și, cu toate că, dețin funcţii oficiale, se mai 
ocupă, în continuare, direct sau prin familie, și de afaceri pros- 
pere...” (corect: „Și, cu toate că detin funcţii oficiale,...”). 


50. Introducerea, greșită, a virgulei între conjuncția/ 
locuţiunea subordonatoare consecutivă „încât”/„așa 
(astfel) încât” și restul (neizolat) al propoziției 


e „Incât,) el e hotărât să plece în exil...” 
e „Așa încât, îți multumesc pentru această convorbire...” 
e „Astfel încât, imaginea României a devenit... subiectul zilei...” 


Asemenea conjuncţiilor şi locuțiunilor conjuncționale conce- 
sive, și cele consecutive nu admit după ele virgula în lipsa unor 
izolări: „Baba... începu a trânti și a plesni prin casă, încât biata 
noră... trebui să se scoale” (Creangă), „Drumurile erau nespus de 
grele, aşa încât caii începură a îngenunchea” (Sadoveanu), „vorbi 
astfel încât robi toate inimile” (Ispirescu). 

Încălcarea regulii sus-amintite duce la construcții aberante, da- 
torită virgulei puse arbitrar: „Încâu,) amatorii de teatru care nu vd- 
zuseră spectacolul au primit relatările de rigoare...” (corect: „Incât 
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amatorii de teatru care nu văzuseră spectacolul...”), „Încât, el a 
hotărât să plece în exil..., ca să i se tipărească și lui un volum la 
această importantă casă a cărții” (corect: „Încât el a hotărât să 
plece în exil...”), „Se pare că îl deranjează, așa încât, nu-l mai in- 
teresează” (corect: „...aşa încât nu-l mai interesează”), „Aşa încât, 
îţi mulțumesc pentru această convorbire tihnită care mă smulge din 
iureșul agitaţiilor estivale” (corect: „Așa încât îți mulțumesc pentru 
această convorbire...”), „L-am asigurat de reușită, astfel încât, să 
nu-și mai facă gânduri rele” (corect: „...astfel încât să nu-și mai 
facă gânduri rele”), „Astfel încât, imaginea României a devenit, 
fraudulos, subiectul zilei, nu frauda la alegeri” (corect: „Astfel 
încât imaginea României a devenit, fraudulos, subiectul zilei...”). 


51. Omiterea virgulei în coordonarea copulativă 
prin juxtapunere a adverbelor „etc. etc.” 


e „Vă rog, în înţelepciunea dvs. etc. ] etc.” 
e „vor degaja rigolele de zăpadă și gheaţă conform etc.) etc. etc.” 


Nu toți utilizatorii știu că atunci „când apar mai multi „etc.” 
unul după altul (de obicei doi) se pune virgulă între ei, deoarece 
avem a face cu repetarea unor părți de propozitie” (SOPLR): 
„Spus cu de-amănuntul: un sistem bine pus la punct de învățământ, 
spitale de tot felul, căi de comunicaţie fiabile (rutiere, feroviare, 
aeriene) etc. jete.” [corect: „...căi de comunicaţie fiabile (...) etc. 
etc.”], „Privilegiile neconfirmate și adăugite, prin noua Lege a recu- 
noștinței etc] etc. sunt încă o dată absolut scandaloase” (corect: 
„Privilegiile... prin noua Lege a recunoștinței etc. etc. sunt... abso- 
lut scandaloase”), „Ce artiști, ce actori! Ștefan Mihăilescu-Brăila, Jean 
Constantin, Cosma Brașoveanu, Toma Caragiu, Horia Șerbănescu, 
Radu Zaharescu... Etc. | Etc. j etc.” (corect: „...Toma Caragiu, Horia 
Șerbănescu, Radu Zaharescu... etc.,) etc. etc.”), „Cum spuneam, era 
o frumoasă zi de primăvară, soarele zâmbea, păsările ciripeau galeș 
etc, j etc,” (corect: „...păsările ciripeau galeş, etc.) ete.”), „Vă rog, 
în înțelepciunea dvs. etc. | etc.” (corect: „Vă rog, în înțelepciunea 
dvs. etc.) €tc.”), „Posibilele obiecţii sunt nenumărate: tradiția 
grafică, coerenţa sistemului limbii scrise, principiul intelectual al 
ortografiei, funcţiile indentitare și istorice ale literelor ete, | gtc.” 
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(corect: „functiile identitare și istorice ale literelor cete, eic.”), 
„Podul lui Saligny, bulevardele din București ale lui Pache Etc] 
etc.” (corect: „bulevardele din București ale lui Pache AORA 
etc.”), „Au făcut o revistă care apărea în zece, după aceea, în do- 
uăzeci de exemplare ctc. | etc.” (corect: „...în douăzeci de exem- 
plare <ic, Stc”), „menționarea faptului că a fost preluat un 
studiu din 1960 al marelui arheolog și istoric Ion Nestor care apare 
sub un alt nume etc; j etc,” (corect: „...care apare sub un alt nume 
CIC] £tc.”), „Drumurile vor fi uscate dacă vor degaja rigolele de 
zăpadă și gheaţă conform SIC j SIC ] etc.” (corect: „...vor degaja 
rigolele de zăpadă și gheaţă conform tc, etc, etc”). 


52. Omiterea virgulei în coordonarea copulativă 
prin juxtapunere a termenilor generici 
ai unei adrese (particulare sau oficiale) 


e bd. Republicii, ] pl. N. 26i et. 3” 

e „satul Ceacujj comuna Cuza-Vodăy judeţul Călărași” 
e „șos. Fabrica de Glucozăy nr. 214) sectorul 2” 

e „Hotel Spor) Bd. 1 Mai} nr. 2" 

e „str. Dimitrie Cantemir ; nr. 4; } Focsani” 


Orice adresă, indiferent de lungimea ei, constituie o constructie 
apozitivă simplă/complexă, un lant de termeni generici cu carac- 
ter toponimic juxtapuşi, adică despărțiți prin virgule (asemenea 
unui complement circumstantial multiplu, cu determinări atributive 
după fiecare termen): Numele și prenumele destinatarului/De- 
numirea instituției...) Strada... Numărul...) Blocul...) Scara...ţ,] 
Etajul...[,] Apantamentul/Camera...4,] Satul... Comuna...) Orașul/Mu- 
nicipiul...,, Sectorul/Judetul...,] Codul poștal... Oficiul poștal...) 
Căsuţa poştală... Telefon... etc. 


Că, în scrierea adreselor, fie particulare, fie oficiale, virgula este 
folosită arbitrar este un adevăr evident la scara întregii țări, con- 
ducând la ambiguități nefericite, cum ar fi, de pildă, „Piaţa Presei 
Libere 1”, din Capitală, adresă care, din cauza lipsei virgulei (nor- 
male) înaintea lui „1”, dă loc unei confuzii regretabile, și anume 
că „1” reprezintă numărul de ordine al străzii (și nu al imobilului), 
deci există — se presupune — și „Piaţa Presei Libere 2”, „Piata Presei 
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Din numărul uriaș de adrese a căror punctuație lasă de dorit, 
voi reliefa, mai departe, câteva dintre acestea: „Evenimentul zilei, 
Bd. Dimitrie Pompeiu) ar. 6” (corect: „...Bd. Dimitrie Pompeiu, 
Nr. 6”), „Adevărul, Sos. Fabrica de Glucozăy] nr. 21” (corect: „...Şos. 
Fabrica de Glucoză,, Nr. 21”), „Editura Teora, Calea Moșilor ) nr. 
211” (corect: „...Calea Mosilor, Nr. 211”), „Editura Excelsior Art, 
Timișoara, Str. Proclamaţiei de la Timișoara j nr.7, et. 14] camera 9” 
(corect: „...Str. Proclamaţiei de la Timișoara, Nr. 7, Et. 14) Camera 
9”), „Editura Coresi, Strada C-tin Aldea] nr. 364) sector 1” (corect: 
„Strada Ctin Aldeay,j Nr. 364] Sectorul 1”), „bd. Republicii ] bl. 
N26} st. 3” (corect: „Bd. Republicii, Bl. N26; Et. 3”), „str. Pro- 
gresul! ) Bl. 8] st. 4” (corect: „Str. Progresul, Bl. 8, Et. 4”), Casa 
de Cultură Vaslui ] str. Ștefan cel Mare nr. 153” (corect: „Casa de 
Cultură Vaslui, Str. Ștefan cel Marep) Nr. 153”), „Casa Sindicatelor, ) 
str. Dimitrie Cantemir) nr. 4 Focșani” (corect: „Casa Sindicatelor, 
Str. Dimitrie Cantemir] Nr. 4, Focșani”), „satul Ceacu comuna 
Cuza Vodă ) judeţul Călărași” (corect: „Satul Ceacu,j Comuna 
Cuza-Vodă,, Judeţul Călărași”), „Hotel Sporty ] Bd. 1 Mai nr. 2” 
(corect: „Hotel Sport, Bd. 1 Mai) Nr. 2”), Sala de Spectacole Ion 
Petrovici, ) Str. Republicii} nr. 7, Tecuci” (corect: „...lon Petrovici] 
Str. Republicii, Nr. 7...”), „Universitatea Ecologică din București, 
Str. Franceză ) nr. 22” (corect: „...Str. Franceză, Nr. 22”), „Univer- 
sitatea Petre Andrei din Iași, Str. Ghica Vodă; nr. 13” (corect: „...Str. 
Ghica-Vodăj, Nr. 13”), „Universitatea de Artă și Design Cluj-Napoca, 
Piaţa Unirii, | nr. 31” (corect: „...Piaţa Unirii) Nr. 31”), „Universi- 
tatea de Medicină și Farmacie Tg.-Mureș, str. Gh. Marinescu] ar. 38” 
(corect: „...Str. Gh. Marinescu; Nr. 38”), „Universitatea Tibiscus, 
Timișoara, str. Lascăr Catargiu } nr. 4-6” (corect: „...Str. Lascăr 
Catargiu, Nr. 4-6”). 


53. Omiterea virgulei în coordonarea copulativă 

prin juxtapunere a unor părți de propoziție/propoziţii 
e „Citesc scrierea..., interviurile (C...) ] unele proze...” 
„Nu eram o găină; ) o curcă; | un gâscan îndopat cu castane...” 


„am fost și la putere; am fost și în opoziţie, am fost și mare) 
am fost și mic...” 


„imti că autorul are..., alege, ) transtigurează, descrie...” 
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„Juxtapunerea” (sau „parataxa”), reprezentată „în absenţa 
conectorilor specifici... de o pauză, marcată grafic prin virgulă” 
(ce precedă al doilea termen), „reprezintă o modalitate de expri- 
mare comună pentru toate tipurile semantice de coordonare” 
(GA?, II), fie între părți de propoziție (grupuri sintactice), fie între 
propoziţii. În cazul de fată interesează punctuaţia în coordonarea 
copulativă prin juxtapunere: „Chipul rumen;, gura fragedă; apele 
ochilor și focul părului spuneau atâta frumuseţe cutezătoare și iri- 
tantă” (Galaction — subiecte), „Fata moșneagului însă era fru- 
moasăr,] harnică;, ascultătoare și bună la inimă” (Creangă — nume 
predicative), „La tabăra din Lunca Mare, Potcoavă s-a întâlnit cu 
un vechi prieten de lapte; bucurii și necazuri” (Sadoveanu — atri- 
bute), „Infanteriile... străbăteau câmpii, sate, orașe” (Camilar — 
complemente directe), „leșea în panerașul ei cu doi cai la arat, la 
secerat, la mașină” (Sadoveanu — circumstanţiale de loc), „S-a 
sculat binișorţ, a strâns câtă drojdie se mai găsea pe fundul lăzii,, 

s-a dat jos la grajd” (Caragiale — propoziţii principale), „Dau ce 
vreauj,) Cui vreauj,) câr | vreau” (GLR — mp directă, comple- 
tivă indirectă, ; ivă), „Ca să ajungă 
scriitor], ca să te impui opiniei AFTER îti trebuie un singur lucru” 
(Galaction — propoziţii circumstanţiale de scop), „Secretul așadar, 
coană Lenuto, iată-l: doi şi cu doi fac patru este o formulă alge- 
bricăj, nouă ne revine de fiecare dată sarcina s-o aritmetizăm” 
(N. Steinhardt, apud GA?, II — apozitive). 

Că juxtapunerea nu e marcată, ca în cazurile sus-amintite, prin 
virgulă, înaintea tuturor termenilor coordonati copulativ (înce- 
pând cu al doilea), se poate vedea, din păcate, în enunţurile ce 
urmează: „Problema constă în solicitarea de posturi de secretar de 
stat — și nu puţine ~ } de funcţii de prefecţi și este evident că în 
viitorul executiv...” (corect: „...solicitarea de posturi de secretar de 
stat — și nu puţine q, de funcţii de prefecți...” — complemente 
prepoziţionale), „Nu eram o găină; | o curcă; | un gâscany  îndopat cu 
castane; | cu soricel pe o sârmă de circ! Nu eram un palavragiu, | un 
gargaragiu j un aparatcik” (corect: „Nu eram o găină; o curcăj,) un 
gâscan îndopat cu castane, Cu soricel...! Nu eram un palavragiu,) 
un gargaragiu,, un aparatcik” — nume predicative + circumstan- 
tiale instrumentale; nume predicative), „Citesc, de asemenea, scri- 
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erea domnului Constantin Ţoiu, interviurile (uneori prea lungi și 
cam dezlânate) | unele proze (apar prea puţine), cele mai multe edi- 
toriale, semnate de domnul Nicolae Manolescu...” (corect: „Citesc... 
scrierea..., interviurile (...X, unele proze (...),... editoriale...” — 
complemente directe), „Când sunt bine pătrunși, cartofii se scurg 
de apă; ) se trec prin sită și se amestecă cu gălbenușurile de ou, 
smântână și caşcaval ras” (corect: „...cartofii se scurg de apă, se 
trec prin sită și se amestecă...” — propoziţii principale, precedate 
de o subordonată temporală), „În această perioadă de 12 ani care 
s-au scurs de la revoluţie, am fost și la putere am fost și în opo- 
zitie, am fost și mare; | am fost și mic” (corect: „...am fost și la 
putere; am fost și în opoziţie, am fost și mare, am fost și mic” — 
propoziţii principale, cu o atributivă_intercalată în prima propo- 
zitie), „Simti că autorul are un material impresionant, alege! ) 
transfigurează, descrie cu mână sigură, clar, precis, sugestiv” 
(corect: „Simti că autorul are..., aleger, transfigurează, descrie...” — 
subordonate completive directe). 


54. Omiterea virgulei în coordonarea adversativă 
prin juxtapunere a unor părți de propoziţie/propoziții 


e „Se vede... că triumfă slugărnicia ) nu demnitatea, prostituția! ] 
nu iubirea dezinteresată” 

e „să abordeze «cu lecţiile învăţate» } nu pe ce-o ieși...” 

e „Le place Joiţica vulgară... nu femeiușca dornică de iubire, vor 
perversiuni, ) nu idilă” 


La fel ca în coordonarea copulativă, și în cea adversativă juxta- 
punerea este marcată — în absența conjunctiilor specifice — de pre- 
zenta virgulei (sau a punctului şi virgulei): „Era pe când nu s-a 
zărit, Azi o vedem și nu e” (Eminescu), „Mulți au făcut niznai,;) altii 
s-au codity; alţii au dat din cap cu da și cu ba” (1. Teodoreanu), 
„Spaţiul e paradisul, timpul e infernul” (M. Cărtărescu — apud 
GA?, II). 

Chiar dacă în acest caz numărul erorilor de punctuatie nu este 
foarte mare, totuși faptul că apar texte în care juxtapunerea este 
inconsecvent marcată prin virgulă, în general, dovedește golul de 
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pregătire gramaticală a autorilor: „Dunărea trebuie să abordeze 
partidele viitoare «cu lecţiile învățate») nu pe ce-o iesi, dă Doamne 
să fie buni!” (corect: „...«cu lecţiile învăţate», nu pe ce-o ieşi...”), 
„Se vede cu ochiul liber că triumfă slugărniciay j nu demnitatea, 
prostitutia ) nu iubirea dezinteresată” (corect: „Se vede... că triumfă 
slugărniciay, nu demnitatea, prostituţia, nu iubirea dezinteresată”), 
„Le place Joiţica vulgară... | nu femeiusca dornică de iubire, vor 
perversiuni, } nu idilă” (corect: „Le place Joiţica vulgară... nu fe- 
mciuşca dornică de iubire, vor perversiuni, nu idilă”). 


55. Omiterea virgulei dinaintea locuţiunii conjuncționale 
copulative „precum și” (în construcţii cu sens cumulativ) 


e „Mai mulți polițiști | precum și simpli cetățeni au oferit date...” 

e „Organizează programe de pregătire... | precum și seminarii...” 

e „Plângerile formulate... împotriva procurorului general... | precum 
şi a magistraţilor...” 

e „Ea a născut...asistată de două pasagere| | precum și de două an- 
gajate...” 


Se ştie că „nu se despart prin virgulă părțile de propoziţie de 
același fel când sunt legate prin „Și” copulativ” (IOOP), ceea ce nu 
mai e valabil în cazul locutiunii conjunctionale coordonatoare 
copulative „precum și” (SOPLR): „Orice act însemnat al cârmuiriiţ,) 
precum și orice daune trebuie să fie făcute cu învoirea sfatului” 
(Bălcescu — subiecte), „Mai au ismailitenii o rânduială: că nu beau 
vin. Ca să-și aibă mintea limpede, când câștigă cu sabia haraciurile 
și plocoanele sultanului, precum și dobânzile de război ce li se 
cuvin lor” (Sadoveanu — complemente directe), „A pretextat că e 
obosit, precum și că se simte rău” (GA', II — completive directe 
conjuncţionale), „Prin analogie cu acestea, precum și cu masculi- 
nele, se foloseşte uneori articolul proclitic și la nume care formează 
genitiv-dativul cu articol enclitic” (SOPLR — complemente prepo- 
ziuonale). 

Necunoașterea regulilor de punctuație sus-amintite are ca efect 
omisiunea virgulei dinaintea locuţiunii conjuncționale precum și: 
„Mai mulți polițiști, precum și simpli cetățeni au oferit date esenția- 
le care vor conduce la eradicarea crimei organizate în județ” (corect: 
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„Mai mulți polițiști, precum și simpli cetățeni au oferit date...” — 
subiecte), „Organizează programe de pregătire în domeniul IT; } 
precum și seminarii cu tematici de management și marketing” (co- 
rect: „Organizează programe de pregătire, precum și seminarii...” — 
complemente directe), „Plângerile formulate de procurorul A.L. îm- 
potriva procurorului general al României; | precum şi a magistraților 
E.R. şi O.P. au fost respinse” (corect: „Plângerile formulate... împo- 
triva procurorului general... precum și a magistraților...” — comple- 
mente prepoziționale), „Ea a născut o fetiță sănătoasă, fiind asistată 
de două pasagere; | precum și de două angajate ale metroului” (co- 
rect: „Ea a născut... asistată de două pasagere;, precum și de două 


angajate...” — complemente de agent). 


56. Omiterea virgulei dinaintea locuţiunii conjuncționale 
copulative „ca și” (în construcții cu sens cumulativ) 


e „programele televizate; ca și internetul au un conținut periculos...” 
e „se ascunde percepția unui creator | ca și aceea a unui anticreator...” 
e „e... prezent în societatea postdecembristă, ca și în cea comunistă” 
e „se dovedește un artist total, pe scenăj j ca și în fața planșei...” 


„Echivalentă cu «precum şi» este locutiunea conjuncțională 
«ca şi” (SOPLR), servind la coordonarea joncțională copulativă 
atât a unor părți de propozitie, cât și a unor propoziții secundare — 
sau a acestora din urmă şi părți de propoziție ale regentei. Locu- 
țiunea „ca și” are însă restricții combinatorii: „Deși sinonimă, în 
general, cu „precum și”, nu poate apărea, ca aceasta, între adjec- 
tive, la amândouă aceste elemente joncționale, se pune problema 
delimitării valorii lor coordonatoare copulative de valoarea mo- 
dală comparativă” (GT). 

lgnorarea virgulei în situaţiile arătate contravine normelor de 
punctuație existente: „Realizat de pediatrii de la Institutul Australian 
al Medicilor, studiul subliniază că adesea programele televizate } 
ca și internetul au un conținut periculos...” (corect: „...programele 
televizate, ca și internetul cu un conţinut periculos...” — subiecte), 
„În acest Intreg se ascunde percepţia unui creator ) ca și aceea a 
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unui anticreator, duhuri amândouă, prezențe dominante, integra- 
toare” (corect: „...se ascunde percepţia unui creator, ca şi aceea a 


unui anticreator...” — complemente directe), „Fenomenul antisemi- 
tismului e cel puţin la fel de prezent în societatea postdecembristă, | 


ca şi în cea comunistă” (corect: „e...prezent în societatea postde- 
cembristă,, ca și în cea comunistă” — em ircumstantia 

de timp), „Caricaturist remarcabil, dar și pictor și grafician, Horatiu 
Mălăele se dovedește astfel un artist total, pe scenă} ca şi în fața 
planșei de desen” (corect: „...se dovedește un artist total, pe scenă, 


ca şi în fata planșei...” — complemente circumstanţiale de loc). 


57. Omiterea virgulei dintre termenii coordonați copulativ 
ai perechii conjuncţionale corelative „și... și” 
(în construcţii pozitive cu sens cumulativ) 


e „Oamenii sunt şi buni, j şi răi, spune bunica” 

e „au constatat că şi femeia; ] şi câinele ei erau beți morți” 

e „le prezintă diversificate şi mediul, } şi moravurile” 

e „să preia controlul şi asupra partidului; ] şi asupra guvernului...” 
e Sunt dovezi. Şi în Biblię şi în alte părți” 


„În perechi corelative, pot să apară numai adverbe, care, prin 
repetare, se desemantizează, dobândind valoare de conjunctie: 
«și... și», «nici... nici», «aici... aci», «acum... acum», «când... când», 
«ba... ba»”, dintre acestea, „perechile corelative «şi... și», «nici... nici» 
având un sens cumulativ”. În atare structuri, „între termenii 
coordonati ai unei perechi conjuncționale se pune virgulă 
(compară: «Lucrez sâmbătă şi duminică» și «Lucrez şi sâmbătă, şi 
duminică».) (GA?, D. Citatele ce urmează confirmă respectarea 
acestei reguli: „Pe o lege dată Şi scaiul;, şi trandafirul răsar și cresc 
totodată” (Conachi — subiecte), „Se pregătesc ca într-o «școală» 
ă, cu o naţiune şi mai barbară, și 
Stăpâne... să te 


pentru alte lupte ce îi așteapt 
mai puternică” (Bălcescu — atribu diectivale), „ 
tii bine şi de scări, şi de coama mea” (Ispirescu — 
prepoziţionale), „Scoală-te, c-am găsit şi secure] şi frânghie, şi 


sfredel” (Creangă — complemente directe), „Căci cuprinsă-i de 
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pieire şi în faţă, și în coaste” (Eminescu — circumstanţiale de loc), 


„Fără de dânsul nu se putea nici un fel de veselie în sat la noi, 
fiindcă el cânta mai bine decât toți și din vioară; şi din cimpoiţ, 


și din fluier” (Slavici — complemente prepoziționale). 


Dacă scriitorii clasici, de acum două secole, puneau virgula co- 
rect între conjuncţiile copulative corelative, unii cetățeni din timpu- 
rile noastre dovedesc o nefericită ignoranță: „Oamenii sunt şi buni; 
şi răi, spune bunica” (corect: „Oamenii sunt şi buniţ,] și răi...” — nume 
predicative), „După analizele pentru stabilirea alcoolemiei, polițiștii 
au constatat că şi femeia; și câinele ei erau beţi morți” (corect: „...au 
constatat că şi femeia; și câinele ei erau beți morţi” — subiecte), „Era 
necesară o formulă de succes care să incumbe și valori morale) 
şi îndrăzneală, ) şi luciditate; ] și simţ al profitului; și bunătate] și 
agresivitate; ) şi populismy ] și elitism, toate în proporţie echilibrată” 
(corect: „...să incumbe şi valori morale, și îndrăzneală, și lucidi- 
tate; și simț al profitului;, și bunătate], și agresivitate, și populismy, 
şi elitism...,” — complemente directe), „Dar realismul scriitorului le 
prezintă diversificate şi mediul ) şi moravurile” (corect: „...le pre- 
zintă diversificate şi mediul, şi moravurile” — complemente 


secundare), „Ca să nu-l lase pe Vasile Blaga să preia controlul și 
asupra partidului} și asupra guvernului, flutură amenințarea unui 


premier independent” (corect: „...să preia controlul şi asupra par- 


tidului;, şi asupra guvernului...” — atribute substantivale genitivale), 


„Stimularea a fost creatoare și pentru mine, și pentru publicul care 
căuta cărţile de la «Univers» cu fervoare” (corect: „...a fost creatoare 
şi pentru mine, şi pentru publicul...” — complemente prepoziționale), 
„Și alte popoare au făcut asta în istorie. Sunt dovezi. Şi în Biblie! şi 
în alte părți” (corect: „...Sunt dovezi. Şi în Biblie, şi în alte părti” — 
circumstanțiale de loc), „Sorin Vântu a avut legături şi cu Preșe- 
dintele; } și cu fostul Prim-ministru Văcăroiu...” (corect: „...a avut 
legături și cu Președintele, și cu fostul Prim-ministru Văcăroiu” — 
<ircumstanţiale sociative), „Și din punct de vedere geografic | şi eco- 
nomic ) şi social cred că în Sud-Muntenia se regăsesc toate avan- 
tajele și punctele slabe ale țării” (corect. „Și din punct de vedere 
geografic, şi economici, şi social cred că în Sud-Muntenia...” — 
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circumstanţiale de relatie). „Si de erai negustor cu starej} şi de erai 


advocat (sic!) ori bărbat din fruntea ţării, eu nu îmi schimb deloc 
părerea” (corect: „Şi de erai negustor... şi de erai avocat ori băr- 
bat... eu nu îmi schimb deloc părerea” — propozitii circumstanțiale 
concesive). 


58. Omiterea virgulei dintre termenii coordonati copulativ 
ai perechii conjuncționale corelative „nici... nici” 
(în constructii negative cu sens cumulativ) 


e „În general, nu este nici mai bun) nici mai rău...” 

e „nu poate nici favoriza j nici pârli pe altii...” 

e „nu avem coalitii nici la nivel local; nici la nivel național...” 
e „tu nu știi meseria nici de lăcătuș, } nici de tâmplar” 


„Nich are valoare conjunctională numai în situaţia în care 
însoleşte ambii termeni ai coordonării: «Nici tu, nici cu nu cu- 
noaștem adevărul», formând o pereche copulativă, similară în 
construcţiile pozitive perechii copulative «și... și» (...). Când apare 
fără elementul corelativ, nici se comportă asemenea unui 
semiadverb” (GA?, D. 

La fel ca perechea corelativă «şi... ṣi», perechea «nici... nici» are 
sens cumulativ (spre deosebire de construcţiile corelative «aici... aci», 
«acum... acum», «când...când>», «ba... ba» care „exprimă o succe- 
siune temporală sau alternanta în timp a unor evenimente, însușiri 
etc.” — GA’, D. 

Exemplele următoare, citate din clasici, au o punctuație fără 
reproș: „Să nu ocolești nici deal, nici vale, nici munte; nici iaz” 
(Delavrancea — complemente directe). „Intrând cineva într-acele 
locuri... nu va vedea nici biserică, nici gard împrejurul casei, nici 
carp) nici vacă, nici pasăre, nici pătul” (Camil Petrescu — com- 
plemente directe), „Nici nu vede, nici n-aude” (Topârceanu) -— 


propozitii principale), „Nici mi-i foame, nici mi-i sete, Nici mi-i 
dor de codru verde” (Jarnik-Bârseanu — propoziţii principale). 


Frazele de mai jos trădează gradul de „pregătire” gramaticală a 
utilizatorilor: „În general nu este nici mai bun; ] nici mai rău. Nu 
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pot detesta tot mediul uman în mijlocul căruia trăiesc” (corect: „În 
general, nu este nici mai bun, nici mai rău...” — redicative), 
„Un lucru făcut între unii nu poate nici favoriza; nici pârli pe altii, 
n-are treabă cu ei” (corect: „...nu poate nici favoriza, nici pârli pe 
alții...” — complemente directe), „În general, nu avem coaliţii nici 
la nivel local ] nici la nivel naţional, de vreme ce sistemul nostru 
s-a dezvoltat în două partide mari...” (corect: „...nu avem coaliții 
nici la nivel local, nici la nivel naţional...” — atribute adverbiale), 
„Tot frecând cuvintele, acestea ajung să se tocească, nu mai răs- 
pund suficient solicitărilor tale... Dar tu nu știi meseria nici de lăcă- 
tuș, nici de tâmplar” (corect: „...tu nu știi meseria nici de lăcătuș, 
nici de tâmplar” — atribute substantivale prepoziți 


59. Omiterea virgulei dintre termenii coordonati copulativ 
ai structurii corelative „nu numai (că)... ci şi/dar și” 
(în construcţii cu sens cumulativ) 


e „Părerea e nu numai a mea) ci și a tuturor sindicaliștilor...” 


e „nu numai publicul; dar și oaspeții... vor putea petrece...” 
e „cumpără nu numai bunăvoinţe speciale; | dar și servicii...” 
e „Nu numai că nu a pus (...)]] ci și l-a asociat la domnie...” 


„Se pune virgulă între coordonatele... copulative, când sunt 
legate prin [gruparea corelativă] «nu numai... ci şi” (OOP), că- 
reia trebuie să i se adauge formula coordonatoare corelativă „nu 
numai că...dar și”, formule în cadrul cărora grupările ci și, dar și 
sunt îmbinări libere”, care, la rândul lor, „corelate cu adverbele nu 
numai... stabilesc raporturi:de coordonare între unităţi sintactice 
realizate nonpropozițional sau propoziţional” (GA, D, în care 
sensul de cumul, exprimat de semiadverbul şi poate fi realizat și de 
un alt element al enunțului: „Nu numai din orașele noastre, ci și 
dincolo de hotar... s-a pornit negustorimea” (Galaction — circum- 
stanţiale de loc), „Nu erau tovarăși numai la biserică, ci... erau şi 
mușteriii lui moș Precu” (Sadoveanu — propoziţii principale), 
„Boierii mari și mici nu numai că nu plăteau nici o dare către stat, 
dar aveau și privilegiul de a scuti un număr de dajnici, de la trei 


pâni la optzeci” (Ghica — propoziţii principale), „Dar nu numai 
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artistul și naturalistul, ci încă strategicul, politicul și arheologul au 

de multe a se minuna într-acest impodobit ţinut” (Bălcescu — su- 

biecte), „Vizite ca ale dumitale nu numai că nu mă supără; dar 

îmi fac chiar mare plăcere” (Caragiale — propoziţii principale), 
„Eminenţa ei ontologică este atât de mare, încât putem spune că 
inexistenţa limitei exclude nu numai orice discurs ontologic, ci 

| însăși existența ființei ca atare” (G. Liiceanu, apud GA?, I — com- 
| plemente directe), „Câteodată nu numai Dumnezeuj, dar toate 
lucrurile îmi par ca și cum ar fi” (C. Noica, apud GA“, I — subiecte), 
„Să priveşti totul — prezentul și chiar trecutul — ca pe un viitor, cu 
sentimentul imprevizibilului și nesiguranţei ce însoțesc întotdea- 
una faptele care nu numai că nu s-au întâmplat, dar nici nu se 
știe gară se vor e vreodată” (A. Blandiana, apud GA?, I — 

f elativ 

Modelele aia de folosii a virgulei în construcţiile corela- 
tive sus-amintite, intră în vădită contradicție cu exemplele oferite 
de presa actuală: „Părerea e nu numai a meaj ) ci și a tuturor sin- 
dicaliștilor din judeţul Calea (corect: „...e nu numai a mea] ci 
și a tuturor sindicaliștilor... < nume ipac ati), „În ultima seară 
a manifestării, nu numai publicul; ; dar și oaspeţii de peste hotare 
vor putea petrece în Parcul Dumbrava o adevărată seară româ- 


nească” (corect: „...nu numai publicul, dar și oaspetii... vor putea 
petrece...” — subiecte), „Ele răvășesc dreptul și instigă hatârul, cum- 


“pără nu numai bunăvoinţe speciale, } dar și servicii legalmente dato- 
rate, perturbă ierarhii...” (corect: „...cumpără nu numai bunăvoinţe 
speciale, dar și servicii legalmente datorate...” — complemente 
directe), „Nu numai că nu a pus să fie uciși copiii «globalizării ) 


ci si l-a asociat la domnie pe micuțul Vladimir...” (corect: „Nu 
numai că nu a pus (...),] ci și l-a asociat la domnie...” — propoziții 
principale). 


60. Omiterea virgulei dintre termenii coordonați 
copulativ ai structurii corelative „atât... cât şi” 
(în construcţii cu sens cumulativ) 


e „Însă atât refuzul] cât și solicitarea erau prezentate...” 
* „pentru a sacrifica atât trecutul cât și viitorul...” 
* „Lesne de vizitat atât de localnici; } cât și de oaspeţii sosiți...” 


103 


(BE: Scanned with OKEN Scanner 


e „Ar fi o eroare atât epistemologică | cât și metodologică...” 
e „Salariile profesorilor, atât din învățământul preuniversitar; ) cât 
şi din cel universitar, vor crește...” 


Având ca element corelativ adverbul atât, locuţiunea conjunc- 
tională cât și (din structura copulativă „atât... cât și”) nu permite 
„dislocarea prin intercalarea altor elemente” (ca în cazul îmbinării „ci 
şi/dar și”, din structura nu numai (că)... ci și/dar și, unde „absenţa 
lui și poate fi suplinită de alte elemente contextuale în exprimarea 
ideii de cumul” — GAS, D, înaintea acestei locuţiuni coordonatoare 
punându-se virgulă, conector obligatoriu, fie între părti de propo- 
ziție, fie „numai între propozitii secundare sau între asemenea 
propoziţii și părți de propoziţie ale regente’ (GT): „Atât treburile, cât 
şi glasul lui erau, nu se știe de ce, foarte odihnitoare” (Preda — 
subiecte), „Obișnuiește să se plimbe, după-amiaza, atât când e vre- 
me frumoasă, Cât și când plouă” (GA”, II — circumstanțiale de timp), 
„Asemenea trasori au fost folosiți pentru căutarea celor mai bune 
aplicaţii ale îngrășămintelor... în ce privește atât compoziția, cât și 
perioada de aplicare” (SOPLR — circumstanţiale de relaţie), „Aceste 
adunări se compuneau din boieri, atât cei în slujbă, cât și cei din 
afară” (Bălcescu — apoziţii atributive). 

Enunţurile următoare, spicuite din presă, nesocotesc faptul că 
virgula este obligatorie înaintea lui cât și (tot așa cum, nu rareori, 
este ignorată obligativitatea prezenţei adverbului atât în calitate de 
corelativ al locuţiunii conjuncționale cât și: „Experiența vastă; | cât 
şi perioada îndelungată în care a coordonat agricultura călără- 
șeană...” (corect: „Atât experienţa vastă, cât și perioada îndelun- 
gată...”), „Însă atât refuzul, } cât și solicitarea erau prezentate în 
aceiași termeni patriotici” (corect: „Însă atât refuzul, cât și solicita- 
rea erau prezentate...” — subiecte), „Ciocoii trăiesc în prezent și 
sunt suficient de cinici și de abili pentru a sacrifica atât trecutul | 
Cât și viitorul, de dragul acestui prezent” (corect: „...pentru a sacri- 
fica atât trecutul, cât și viitorul...” — complemente directe), „Lesne 
de vizitat atât de localnici; } cât și de oaspeţii sosiți de pe alte me- 
leaguri” (corect: „Lesne de vizitat atât de localnici; cât și de oaspe- 
ţii sosiți de pe alte meleaguri” — complemente de agent), „Atât la 
nivelul regiunii noastre; | cât și la Ministerul Dezvoltării Regionale 
și Turismului, s-a întreprins...” (corect: „Atât la nivelul regiunii 
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noastre, cât și la Ministerul Dezvoltării Regionale și Turismului...” — 
circumstanţiale de loc), „Energia dv. este superioară atât cantitativ, 
cât și calitativ” (corect: „...este superioară atât cantitativ, cât și cali- 
tativ” — circumstanţiale de relaţie), „Ar fi o eroare atât epistemolo- 
gică ) cât şi metodologică să-i acordăm conceptului de «generaţie 
poetică» creditul finit...” (corect: „Ar fi o eroare atât epistemologică, 
cât si metodologică...” — atribute _adjectivale), „Salariile profeso- 
rilor, atât din învățământul preuniversitar } cât și din cel univer- 
sitar, vor crește în medie cu 25%” (corect: „Salariile profesorilor, 
atât din învățământul preuniversitar, cât și din cel universitar, vor 


creşte...” — atribute substantivale prepoziționale). 


61. Omiterea virgulei dinaintea conjuncţiei adversative 
„dar”/„însă” 

e Postul (...) Crăciunului este cel mai lung(... ] dar mai ușor..." 

e „Oamenii sunt egali; dar lipsește... egalitatea dintre oameni” 

e „cu lucruri mai puţin agreabile, dar fascinante” 


e „au cauzalitate și finalitate; ) însă nu au scop” 
e „Programul de traduceri... a contribuit discret; ) însă temeinic..." 


Exprimând ideea de „divergență”, conjuncțiile adversative 
„dar” şi „însă” despart, prin virgulă, atât părți de propozitie, cât şi 
propoziţii coordonate adversativ, înaintea tuturor conjuncțiilor 
punându-se virgulă (exceptându-se acest lucru când „dar” are rol 
de conjunctie concluzivă, în interiorul sau la sfârşitul propoziției, 
sau când „însă” adversativ se află înăuntrul propoziției — vezi și 
1.37, 45): „Până acum toti râdeau de Prepeleac, dar acum a ajuns să 
râdă el și de dracul” (Creangă — propoziţii principale), „De aceea 
zilele îmi sânt Pustii ca niște stepe, Dar nopțile-s de un farmec sfânt 
ce nu-l mai pot pricepe” (Eminescu — propoziţii principale), „A fost 
odată un împărat mare și viteaz, dar rău” (Delavrancea — atri- 
bute adjectivale), „Nu e soarej dar e bine Și pe râu e numai fum” 
(Coșbuc — propoziţii principale), „Pe dumneata nu știu unde te-oi 
fi văzut, om bun, dar tovarășul dumitale a mai umblat pe aici” 
(Sadoveanu — propoziţii principale), „Au trecut vremile-acelea, 
vremi de fapte strălucite, însă triste și amare...” (Alexandrescu — 
atribute adijectivale), „Poate îi era foame, însă trebuia să aștepte 
pe bădița său” (Sadoveanu — propoziţii principa le). 
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Din frazele ce urmează se desprinde faptul că virgula este ne- 
glijată în coordonarea joncţională cu „dar” și „însă” advezrsative: 
„Oamenii sunt egali dar lipsește cu desăvârșire egalitatea dintre 
oameni” (corect: „Oamenii sunt egali, dar lipsește cu desăvârșire 
egalitatea...” — propoziţii principale), „Important este să scrii bine, 
să eviti cuvintele tocite, să ai simțul registrelor stilistice, să fii un 
bun artizan | dar în egală măsură să depășești fudulia artizana- 
tului” (corect: „Important este... să fii un bun artizan, dar în egală 
măsură să depășești fudulia artizanatului” — pr zitii subiective), 
„După Postul Paștelui, cel al Crăciunului este cel mai lung — 40 de 
zile ~; dar mai ușor, din punct (sic!) de vedere al restricțiilor alimen- 
tare” (corect: „...Postul(...) Crăciunului este cel mai lung (...),) dar 
mai ușor...” — nume predicative), „lar între cei care nu mai sunti] 
dar care vor fi mereu, îi pomenesc pe Zaharia Stancu, Laurenţiu 
Fulga, Ștefan Aug. Doinaș, Laurenţiu Ulici...” (corect: „...care nu 
mai sunt, dar care vor fi mereu...” — atributive relative), „Veţi avea 
de-a face cu multă lume, ceea ce vă va încântay dar vă va și obosi” 
(corect: „„..ceea ce vă va încântay,) dar vă va și obosi” — propoziții 
apozitive), „Nu era foarte preocupat de această răsturnare de situa- 
tie, însă nu putea să nu facă o legătură între mohoreala Antonelei 
și ceea ce-ţi sărea în ochi din pagina ziarului” (corect: „Nu era 
foarte preocupat (...),] însă nu putea...” — itii principale), 
„Se poate spune că instituţiile informale au cauzalitate și finalitate; ] 
însă nu au scop” (corect: „...au cauzalitate și finalitate, însă nu au 
scop” — complemente directe), „Programul de traduceri, o reușită 
integrală — îndrăznesc să spun —, a contribuit discret , însă temeinic 
la păstrarea speranței” (corect: „Programul de traduceri... a contri- 


buit discret, însă temeinic...” — circumstanţiale de mod). 


62. Omiterea virgulei dinaintea conjuncţiei adversative „iar” 


e „eu munceam pe brânci;] iar el lenevea la umbră” 

„Din fericire... murise, | iar în viaţa culturală intervenise o relaxare” 
e „Noi n-avem ce mânca, | iar tu dai banii pe prostii?” 

e „și după Unire] iar apoi în epoca lui Carol I...” 

„nu vor avea un trai mai bun iar problemele lor nu vor fi so- 
luţionate” 


$ 
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Spre deosebire de da tusă, conjuncția coordonatoare adversa- 
tivă iar „conectează numai propoziții, nu şi părți de propoziție” 
(GAS, I), iar, dacă „«dar» și «însă» marchează contrazicerea așteptă- 
rilor declanșate de primul termen al raportului sintactic adversativ 
(«Îi strig pe nume pe câţiva dintre ei, dar e de prisos» — Camil 
Petrescu), „conjuncția «ian» sugerează un contrast tematic («Necu- 
noscând hârtie și cerncală,/Cântecul nostru se-nălța cântat, /lar nes- 
fârșitul vieţii nu era stricat/De un canon, un scris, o zugrăveală» — 
T. Arghezi...)”; „În anumite contexte, conjuncţia „iar, asemenea 
lui „Și”, marchează simultaneitatea temporală. «Prefer să-l las să 
spună la întâmplare ce-i dictează pofta de vorbă, iar eu să trag 
numai cu cangea, la malul meu, amănuntele care mă privesc» 
(Camil Petrescu) sau succesiunea în timp a evenimentelor. «Stau 
așa ca vreun ceas, iar când se încenușează noaptea, trimitem o 
patrulă» — Ibidem (GA7, 1). 

Ca și la celelalte conjuncţii adversative, înaintea lui „iar” se pune 
virgulă (neconfundându-se cu adverbul modal de revenire iar: 
„Lenea poate m-ar face să amân iar” — Sadoveanu): „Lupul păru-și 
schimbă|, iar năravul ba” (Zanne), „Tu-i merge pe sus cântând;,] 
Iară eu pe jos plângând” (Jarnik-Bârseanu), „La soare te puteai 
uita) iar la dânsa ba” (Creangă), „Poate de mult s-a stins în drum 
În depărtări albastre|,, lar raza ei abia acum Luci vederii noastre” 
(Eminescu), „Tata a jucat... degetele mâinii stângi) iar Nae 
Gheorghidiu a clătinat din cap” (Camil Petrescu), „Piua-i în că- 
" soaia de alăture, fusele în oborog sub pat, iar furca după horn” 
(Creangă), „Cu perdelele lăsate Șed la masa mea de brad, Focul 
pâlpâie în sobă, lară eu pe gânduri cad” (Eminescu), „Pe sub 
fagi se odihnea o turmă) iar un cioban sta drept în mijlocu-i” 
(Galaction), „Soarele de primăvară pârjolise cu putere, iar sub 
straşina codrului căldura prindea a se potoli” (Sadoveanu). 

Din păcate, atât în unele documente oficiale, cât și în unele 
articole de presă virgula din faţa conjuncţiei adversative iar este 
neglijată: „În toiul verii, eu munceam pe brânci; ] iar el lenevea la 
umbră” (corect: „...eu munceam pe brâncig, iar el lenevea la um- 
bră”), „Nouăzeciștii au apărut de sub aripa optzeciștiloq ) iar do- 
uămiiștii ar trebui să fie mai atenţi la fraţii lor mai măricei” (corect: 
„Nouăzeciștii au apărut de sub aripa optzeciștilor,) iar douămiiștii 
ar trebui...”), „Din fericire... murise] iar în viața culturală intervenise 
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o relaxare” (corect: „Din fericire... murise; iar în viata culturată in- 
tervenise o relaxare”), „Işi închipuiseră că se vor întoarce după 
câteva zile ] iar între timp nu se mai găsea nimeni care să le mai 
țină minte măcar numele” (corect: „Își închipuiseră că se vor în- 
toarce după câteva zile, iar între timp nu se mai găsea..."), S-au 
căsătorit în secret pe 4 iunie 1960) | iar în luna octombrie s-a năs- 
cut fiul lor...” (corect: „S-au căsătorit în secret pe 4 iunie 1960, iar 
în luna octombrie s-a născut fiul lor...”), „Acum Arghezi plânge de 
șale, | iar Bacovia fuge terorizat pe sub şifonier” (corect: .... Arghezi 
plânge de şale, iar Bacovia fuge terorizat...”), „Noi n-avem ce 
mânca, ) iar tu dai banii pe prostii?” (corect: „Noi n-avem ce mânca: 
iar tu dai banii pe prostii?”), „Turismul nu este o activitate de ghi- 
şeu; ) iar contractele nu pot fi reconsiderate, pur și simplu, de pe 
o zi pe alta” (corect: „Turismul nu este o activitate de ghişeu;; iar 
contractele nu pot fi reconsiderate...”), „În urma alegerilor antici- 
pate, românii nu vor avea un trai mai bun; ) iar problemele lor nu 
pot fi soluționate” (corect: „...românii nu vor avea un trai mai bun, 
iar problemele lor nu pot fi soluționate”), „Şi în 1921, și în 1948, 
si după Unire) iar apoi în epoca lui Carol 1, şi după 1918, şi, din 
nou, după 1989, România a împrumutat forme noi din Occident 
(corect: „...și după Unire, iar apoi în epoca lui Carol 1...”), „Fiecare 
partid tinde să păstreze, cât mai mult timp, puterea, j iar PSD-ul nu 
face excepţie” (corect: „Fiecare partid tinde să păstreze... puterea, 
iar PSD-ul nu face excepţie”). 


63. Omiterea virgulei dinaintea conjuncției adversative 
(de tip opozitiv) „ci” 


e „Ea nu se supune orbește] ci învaţă și judecă” 

e „Nu este o pasăre de colivie] ci doar un sticlete” 

e „A decretat că vinul nu este o băutură alcoolică, ] ci... un aliment” 

e „nu o reprezintă asistența socială, | ci locurile de muncă” 

* „A le răspunde aici nu este onorantj ) ci de-a dreptul jignitor...” 

* „Așa cum norii de furtună nu sunt negri) ci bat în verde, o 
privea...” 


La fel ca alte conjuncții adversative — „iar”, „or”—, conjuncha 
„ci”, „obligatoriu coocurentă cu semiadverbul de negatie nu (care 
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presupune un verb), chiar dacă apare într-un context în care nu 
sunt exprimate ambele verbe, coordonează tot propoziţit”, 
marcând și ea o opoziţie — gradul cel mai înalt —, și anume „o co- 
rectare a primului termen care apare negat explicit («Artistul nu ia 
atitudine, ci trăiește răul și binele, eliberându-se de amândouă, 
rămânând cu o intactă curiozitate»”— G. Călinescu). „În coordo- 
narea adversativă de «corectare» a primului termen («Mănâncă nu 
fructe) ci legume»..., relaţia se stabilește într-o primă propoziţie: 
«Nu mănâncă fructe»... și o a doua propoziţie eliptică — «ci [mă- 
nâncă] legume»” (GA”, ID). Virgula este obligatorie înaintea lui 
„ci”, delimitând unităţile sintactice coordonate în frază. „Să nu te 
sperii) ci să fii gata cu arcul, ca să o săgetezi”, „Blestemul părinţilor, 
pe care nu-i asculta, ci îi tot necăjea, a făcut-o să fie gheonoaie” 
(Ispirescu), „Împăratul Verde nu avea feciori, ci numai fete” 
(Creangă), „De dincolo de Rovine, Grăim, doamnă, cătră tine, Nu 
din gură, ci din carte Că ne ești așa departe” (Eminescu), „Nu te 
uita în lături, ci tot înainte” (Caragiale), „Înţelepciunea nu se câș- 
tigă cu carul, ci se câștigă cu bobul” (N. Iorga). 

Ignorarea virgulei în coordonarea adversativă prin ci se oglin- 
dește în câteva enunțuri alese în acest scop: „A ridicat privirea, era 
tulbure, dar nu de băutură,  <i de frică...” (corect: „...era tulbure, dar 
nu de băutură, ci de frică...”), „Nu imaginea este importantă; ci 
spiritul, sufletul” (corect: „Nu imaginea este importantă, ci spiri- 
tul...”), „Nu mie trebuie să-mi dovediţi virtuțile, ) ci lor sau, în orice 
caz, și lor” (corect: „Nu mie... să-mi dovediţi virtuțile, ci lor...”), 
„Așa cum norii de furtună nu sunt negri, ) ci bat în verde, o privea 
o vreme cu ochii săi mari, de culoarea plumbului...” (corect: „...nu 
sunt negri, ci bat în verde...”), „A le răspunde aici nu este ono- 
ran ) ci de-a dreptul jignitor, autorii așteptându-se să se vadă 
publicati în paginile consacrate poeziei” (corect: „A le răspunde 
aici nu este onoranţ,] ci de-a dreptul jignitor...”), „Ea nu se supune 
orbește| ) ci învaţă și judecă” (corect: „Ea nu se supune orbește, 
ci învaţă și judecă”), „Nu este o pasăre de colivie; , ci doar un sti- 
clete” (corect: „Nu este o pasăre de colivie, ci doar un sticlete”), 
„A decretat că vinul nu este o băutură alcoolică) ci, în primul rând, 
un aliment” (corect: „A decretat că vinul nu este o băutură alco- 
olică,, ci... un aliment”), „Ea nu mai respira literatură } ci doar aer 
înecăcios dilatat cu praf” (corect: „Ea nu mai respira literatură, ci 
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doar aer înecăcios...”), „Prioritatea nr. 1 nu o reprezintă asistența 
socială, ) ci locurile de muncă” (corect: „...nu o reprezintă asistența 
socială) ci locurile de muncă”). 


64. Omiterea virgulei dinaintea conjuncției (copulative) 
„şi” cu valoare adversativă/concluzivă 


e Două realități paralele: una rozalie (...); și alta (...) scandaloasă...” 
e erau citiți din raţiuni ideologice] și nicidecum estetice” 

e vom face din vârstă o sinteză] și nu un complex de antiteze” 
e „Dacă bărbaţii poartă fraci] și nu redingotă...” 

e „Marile probleme sunt (...) ale lui; și nu ale tale” 

e „A câștigat întrecerea, j şi deci și premiul pus în joc” 


„Conjunctia copulalivă „Și”, în contexte în care există o opo- 
ziție între termenii pe care îi leagă, capătă valoare adversativă: 
«E] vine|,] și ea pleacă». Valoarea adversativă a conjuncției „și” este 
intărită când este însoţită de semiadverbul de negaţie „nu” (care 
subînțelege un verb): «Informaticienii folosesc cuvântul „site” |, și nu 
" „sit”» (enunţ echivalent cu: «Informaticienii folosesc cuvântul „site”, 
- și nu folosesc cuvântul „sit”»). Alteori, conjuncția „și” exprimă un 
"raport concluziv între unităţile sintactice pe care le leagă: «Sunt 
omy, și greșesc».” (GA?, I). Dacă și adversativ poate apărea atât cu 
valoarea mai puternică a lui [ci] dar sau însă, cât și cu valoarea 
mai slabă a lui iar, şi concluziv poate apărea fie singur, fie însoțit 
de conjuncţii sau locuţiuni conjuncţionale care îl întăresc: şi deci, 
și de aceea, și prin urmare etc. (GA', II): „Voiam să plâng, şi nu 
puteam” (Negruzzi), „Lipsești dinaintea mea, spânule! Doar n-am 
venit pentru tinej) și-am venit pentru Harap-Alb” (Creangă), „Ar 
striga... şi nu se îndură” (Eminescu), „Te-aș lăsa, și mi-e cu jale, 
Te-aș iubi și nu-ndrăznesc” (Coșbuc), „Femeia auzea vorbele, și 
nu le pricepea rostul”, „Țăranii între dânșii vorbesc... că ei nu vor 
mai sta fără pământ, că ei asudă și sângerează muncindu-l,,] şi deci 
al lor trebuie să fie” (Rebreanu), „Văd eu că-i greu] şi de aceea 
mi-i inima cătrănită” (Sadoveanu), „Lucra totdeauna în grabă, și 
prin urmare superficial” (GA?, II). 

Aidoma conjuncțiilor coordonatoare adversative sau conclu- 
zive, situate la începutul propoziției, conjuncția „și”— nemaifiind 
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copulativă — se desparte prin virgulă de coordonata precedentă, 
normă deseori încălcată pentru că și este considerat tot copulativ: 
„Ea a apreciat că mass-media și, în primul rând, televiziunea trebuie 
să fie factor de promovare a culturii, | și nu de degradare a elemen- 
tului moral și estetic” (corect: „...trebuie să fie factor de promovare 
a culturii; şi nu de degradare..."), „Două realități paralele: una ro- 
zalie pe care i-o oferă pe întrecute televiziunile; j și alta mai de- 
grabă scandaloasă despre care se citește în câteva cotidiane (sic” 
(corect: „Două realităţi paralele: una rozalie (C...) şi alta mai de- 
grabă scandaloasă...”), „Una este intrarea în structurile euroatlantice, 
creșterea PIB-ului sau scăderea inflației; j și alta repararea acoperi- 
șului unei școli” (corect: „Una este intrarea în structurile euroatlan- 
tice (...),] şi alta repararea acoperișului...”), „Aceasta ar fi dovada 
că scriitorii disidenti erau cititi din raţiuni ideologice, ] şi nicidecum 
estetice” (corect: „...erai citiţi din rațiuni ideologice, și nicidecum 
estetice”), „Era vorba de impozitarea; | şi nu de confiscarea aces- 
tora” (corect: „Era vorba de impozitarea, şi nu de confiscarea aces- 
tora”), „Ea este pe calea dreptăţii; şi nu a păgânătății” (corect: 
„pe calea dreptății şi nu a păgânătăţii”), „A câștigat întrecerea, | 
şi deci și premiul pus în joc” (corect: „A câștigat întrecerea, şi deci 
și premiul...”), „Atunci vor face din vârstă o sinteză, | şi nu un com- 


plex de antiteze” (corect: „...vom face din vârstă o sinteză, și nu 
un complex de antiteze”), „Dacă bărbaţii poartă frac j şi nu redin- 


gotă, înseamnă că evenimentul este unul important” (corect: „Dacă 
bărbaţii poartă frac|,) şi nu redingotă...”), „Marile probleme sunt, 
probabil, ale lui şi nu ale tale” (corect: „Marile probleme sunt (sis) 
ale lui) şi nu ale tale”), „Rezultatul a fost o jumătate de victorie! ) 
şi nu una deplină” (corect: „...a fost o jumătate de victorie, şi nu 


una deplină”). 


65. Omiterea virgulei dintre termenii coordonați 
disjunctiv/alternativ ai perechilor conjuncționale 
corelative „fie... fie”, „ori... ori”, „Sau... sau” 


e „Fie că vii] fie că nu, eu voi pleca la teatru” 

* „Lumea a devenit fie un imens balamuc ) fie altceva...” 
e „au fost constrânse ori să se adapteze... j ori să piară...” 
e „Sau te ţii de profesie, | sau te-apuci de politică...” 
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„Între conjuncţiile coordonatoare perechi sau serii, obligatorie 
este numai perechea disjunctivă sau alternativă «fie...fie...(fie...)»; 
sinonimele «ori... ori... (ori...)» și «sau... sau... (sau...)» sunt facul- 
tative” (GT). „Perechile conjuncţionale «fie... fie», «ori... ori» ex- 
primă o relație mai puternică decât cea indicată printr-o singură 
conjunctie de acest tip («Ori vii, ori pleci» vs «Vii ori pleci!»). 
Aceste perechi conjuncţionale pot exprima și o alternanță de mo- 
mente diferite în care se plasează elementele conectate: «În ultima 
vreme am văzut-o sau râzând, sau plângând» (GA?, D. Asemăndă- 
tor perecbilor copulative discutate la art. 58, 59, și conjunctțiile 
coordonatoare perechi de tip disjunctiwalternativ au particularita- 
tea că înaintea celei de-a doua conjuncții se pune virgulă: „Oricum 
însă, fie din greșeală, fie după sfatul meu, Vasilică sorbi întâi 
borsul” (Hogaș), „La același șir de patimi deopotrivă fiind robi Fie 
slabi fie puternici, fie genii ori neghiobi” (Eminescu), „La toate 
trenurile, fie accelerate, fie de persoane, mixte sau de marfă...” 
(Caragiale), „Acolo, în spaţiul acela mic..., fie pe ploaie, fie pe 
viscol, e o neîncetată mișcare” (D. Anghel), „Nu știu cum s-a făcut 
că ori chersinul a crăpat,) ori cumătrul a strănutat” (Creangă), 
„Ori vine azi de undeva Iubitul ei o va lua, Ori dacă nu, când va 
veni El n-o va mai afla” (Coşbuc), „Stă pe gânduri și se miră: Ori 
crescuse el pe cale, Ori ciobanii se chirciră” (Şt.O. Iosif), „Poporul 
deștept sau se ridică mare, triumfător, și recâștigă independenţa din 
afară și libertatea dinlăuntru,, sau suferă în nemișcare, cerșind 
dreptul de a trăi de la celelalte naţii” (Bălcescu), „Deși era necon- 
tenite jalobele obștei pentru jăfuirile lui Motoc, Lăpușneanu sau nu 
răspundeaj, sau nu le asculta” (Negruzzi), „Pentru a da la rindea 
se întrebuințează sau rindeaua propriu-zisă, sau cioplitoruli,, sau 
gealăul” (DLRC, IV). 

Punerea virgulei între coordonatele disjunctive/alternative, 
când încep amândouă cu „fie”, „ori”, „sau”, este — cum se va vedea 
în enunţurile următoare — neglijată, nu rareori: „Analiza serioasă și 
complexă a fenomenului literar basarabean a fost fie superficială 
fie alterată de interese politice” (corect: „Analiza... a fost fie super- 
ficială fie alterată de interese politice”), „Fie că viij} fie că nu, eu 
voi pleca la teatru” (corect; „Fie că vii, fie că nu, eu voi pleca la 
teatru”), „Lumea a devenit fie un imens balamuc ) fie altceva...” 
(corect: „Lumea a devenit fie un imens balamuc, fie altceva...”), 
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„Nu s-a întâmplat probabil cu animalele acvatice când au fost con- 
strânse ori să se adapteze vieții terestre ) ori să piară...” (corect: 
„au fost constrânse ori să se adapteze... ori să piară...”), „În alte 
orașe ale ţării ori este un trafic civilizat ] ori cetăţenii iau imediat 
atitudine” (corect: „ori este un trafic civilizat} ori cetățenii iau 
imediat atitudine”), „Lucrurile trebuie tranșate într-un fel: ori că-i 
laie, } ori bălaie” (corect: „...ori că-i laie] ori bălaie”), „Că vom 
ajunge acolo sau luni; ) sau marți nu mai încape îndoială” (corect: 
„Că vom ajunge acolo sau luni, sau marți...”), „Sau te ţii de pro- 
fesie ) sau te-apuci de politică, una din două...” (corect: „Sau te ţii 
de profesie, sau te-apuci de politică...”), „Dacă e deștept, sau mă 
acceptă așa cum sunț j sau să-și ia tălpășița...” (corect: „...sau mă 
acceptă așa cum sunţ, sau să-și ia tălpășița...”). 


66. Omiterea virgulei în izolarea conjuncţiei/locuţiunii 
conjuncţionale concluzive „aşadar”/„prin urmare”/, 
situată în interiorul propoziției 


e „Faci parte, j așadar j dintr-o generaţie importantă...” 

e „lată, | așadar | că cineva... s-a gândit la oamenii de aici...” 

e „Viaţa, plină de eșecuri, i se părea, | prin urmare ) searbădă” 
e „Era prin urmare! | un om de-al locului...” 


„Conjunctia «aşadar și locuţiunea conjunctională «prin ur- 
mare», aşezate în interiorul unor propoziţii, se pun între virgule” 
(IOOP): „Sâmbătă, aşadar, de la amiază, amândouă aceste 
doamne încep să se pregătească de plecare” (Caragiale), „La eaj] 
aşadar, nu poate fi deloc vorba de neprevăzut, de discontinui- 
tate” (Ibrăileanu), „Trebuie, prin urmare, să fiu informat despre 
ce fel de vreme e pe la dv.” (Caragiale), „Ori de câte ori a fost 
necesar, am reprodus cuvintele așa cum apar în text (respectând, 
prin urmare; grafia originală)” (SOPLR). 

Lipsa virgulei, în atare contexte, nu este admisă de limba lite- 
rară: „Nu știam, ) așadar, ) prea multe despre subiect, ceea ce m-a 
obligat să renunţ” (corect: „Nu știam, așadar, prea multe...”), „Faci 
parte; ) aşadar) dintr-o generaţie importantă de tranziţie...” (corect: 
„Faci pane, așadar, dintr-o generaţie importantă...”), „lată; așadar | 
că cineva... s-a gândit la oamenii de aici că bine le-ar fi să aibă și 
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ei o bisericuţă” (corect: „latăţ, aşadar, că cineva... s-a gândit la 
oamenii de aici...”), „Era prin urmare | un om de-al locului, nu 
un venetic” (corect: „Era, prin urmare, un om de-al locului...”), 
„Viaţa, plină de eșecuri, i se părea, prin urmare, | searbădă” (corect: 
„i se părea, prin urmare, searbădă”), „Fiindcă regulile sunt 
simple şi accesibile copiilor de la vârste mici, pot; } prin urmare; } 
să facă sport, fără să necesite echipamente sofisticate, ci doar o 
biată minge...” (corect: „...pot, prin urmare, să facă sport...”). 


67. Omiterea virgulei dintre elementele de relaţie ale 
grupării corelative subordonatoare „pe cât... pe atât”/ 
„cu cât... cu atât” (în construcții comparative/cantitative) 


e „Recitalul a fost pe cât de scurt) pe atât de static” 

e „romane vizuale, pe cât de captivante pe atât de conformiste...” 
e „Cu cât muncești mai abitir ) cu atât vei avea foloase mai mari” 
e „cu cât băutura e mai tare) cu atât mă simt mai fain” 


„Elementele corelative au rolul de a explicita și de a întări 
raportul de subordonare dintre două propoziţii”, conectând „întot- 
deauna numai două unități sintactice, reprezentate de o propo- 
zitie subordonată și regentul ei la nivelul frazei” (GA? D. Pe de o 
parte, realizarea propozițională constă, de obicei, „într-o structură 
eliptică, cu sau fără reorganizare sintactică”, prin grupul sintactic 
al complementului comparativ proporţional, care, având „obliga- 
toriu un element corelativ („pe cât... pe atât”), se poate realiza prin 
grup adjectival sau adverbial precedat de elementul de relaţie „pe 
cât” urmat de prepoziţia „de”: „Încunună culturile cu un nimb pe 
cât de fatal; pe atât de fermecător” (E. Cioran). „Structura se poate 
realiza și propoziţional, prin propoziţii în care se realizează explicit 
predicația calității”, comparatia privind fie adjective: „Întâlnirea cu 
Noica, pe cât de benefică mi-a fost în plan cultural, pe atât de 
nefastă mi-a fost în planul vibraţiei de ființă” (G. Liiceanu — apud 
GA?, II), fie adverbe: „Pe cât de greu este să ajung la masa de scris] 
pe atât de mult, apoi, îmi place” (G. Liiceanu) (GA?, II), „Pe cât de 
sever era tata în viața publică, pe atât de blând și chiar timid apărea 
in cea intimă” (G. Călinescu), „Pe câtu-i de frumoasă; pe atât o să 
fie de neroadă” (Caragiale). Pe de altă parte, circumstanţialul canti- 


tauv se realizează ca un „cantitativ propriu-zis” (exprimând evaluări 
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în termeni globali și relativi”) sau ca un „cantitativ de măsură” 
(exprimând evaluări prin raportare la unități de măsură), propo- 
ziția circumstanţială cantitativă (de măsură progresivă) exprimând 
„proporția progresivă în care se desfășoară acțiunea din regentă: 
„Cu cât mai târziu a venit artistul sau gânditorul în lume, cu atât îi 
trebuie mai multă originalitate și mai mare putere de concepție...” 
(Caragiale), „El, cu cât o privea mai mult, cu atâta o găsea mai 
frumoasă” (Eminescu), „Cu cât se vedea mai neîndemânatic, cu 
atât se necăjea mai rău pe sineși și cu cât se necăjea mai tare, cu 
atât devenea mai neîndemânatic” (Vlahuţă), „Cu cât căciula era 
mai mare, cu atât omul era mai însemnat.” (Al. Russo), „Aveam 
cu atât mai mult pricina să fiu rezervat și să aştept} cu cât mi s-a 
părut că nu e destulă seriozitate” (Camil Petrescu). 

Prezenta obligatorie a virgulei înaintea celui de-al doilea ele- 
ment de relație al grupării (corelative) nu se confirmă în enunțu- 
rile ce urmează: „Recitalul său a fost pe cât de scurt; pe atât de 
static” (corect: „...a fost pe cât de scurt) pe atât de static”), „Ne 
bombardează cu romane vizuale, pe cât de captivante pe atât de 
conformiste și de comode, pentru minţile noastre anesteziate” 
(corect: „...romane vizuale, pe cât de captivante, pe atât de con- 
formiste...”), „Cu cât muncești mai abitir | cu atât vei avea foloase 
mai mari” (corect: „Cu cât muncești mai abitir, cu atât vei avea 
foloase mai mari”), „Recunosc, cu cât băutura este mai tare | cu 
atât mă simt mai bine” (corect: „...cu cât băutura este mai tare, cu 
atât mă simt mai bine”). 


68. Omiterea virgulei care marchează elipsa 
unui verb predicativ, copulativ sau auxiliar 


e „Muștele caută o rană, albinele; | flori, oamenii buni; } calități...” 

e „Pentru locuitoarele comunei (...), | sincere felicitări!” 

e „În acel an, Brando avea 36 de ani, iar Castenadoj | 43...” 

* „Dar una este creșterea PIB-ului (...), iar alta repararea acoperi- 
șului...” 

e „Mizeria materială devine spontan... morală, iar prostia deșăn- 
tată} sursă...” 

* „În anii comunismului, valorile au fost marginalizate, iar oportu- 
niștii/ promovați” 
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La fel ca pauza sau două puncte, virgula mai poate servi şi 
pentru a însemna locul unde lipsește un verb, mai ales când acest 
verb a fost scris o dată, apoi e subinteles, eventual de mai multe ori: 
«Rușii citesc cu plăcere pe Pușkin; francezii, pe Hugo; germanii;, 
pe Heine...» (MTO). Într-adevăr, virgula „poate nota pauza care 
marchează elipsa unui verb predicativ («Eu la facultate.») copu- 
lativ (Jon, încă elev, Maria, deja studentă») sau elipsa verbului 
„a fi” din construcţiile pasive («Unul a fost certat și celălalt, lăudawY. 
Alte exemple, din scrierile literare: „Generalii arătau monitorilor să 
înveţe «d-aici până aici»; monitorii, primilor; primii} școlarilor” 
(Delavrancea), „Printre bărbaţi, printre muieri noi, copiii” (Z. 
Stancu), „Feţișoara lui, Spuma laptelui; Mustecioara lui, Spicul 
grâului; Perișorul lui Pana corbului, Ochișorii lui} Mura câmpu- 
lui” (Alecsandri), „El, mut, posomorât” (Eug. Barbu), „Adesea 
puse alături, caietul lui ai fi zis că este modelul de caligrafie tipărit, 
iar modelul de caligrafie;, scris de mână” (Caragiale). 

Sub rezerva că elipsa unui verb poate fi marcată și de alte semne 
grafice (două puncte, linia de pauză), în citatele următoare se omite, 
de regulă, virgula: „Își continuă treburile obișnuite: Maiorescu) pro- 
cesele și dejunurile politice, Caragiale; alergăturile după nu se știe 
ce, Eminescu gazetăria, scrisorile către Veronica și poeziile” (corect: 
„Își continuă treburile obișnuite: Maiorescu, procesele..., Caragiale, 
alergăturile..., Eminescu, gazetăria..."), „Am citit Dumas din scoană-n 
scoarță, Zévaco și Feval, j selectiv, Edgar Rică Burronghs ) din greu, 
Karl May, | pe sărite, Jules Verne; ) din când în când” (corect: „Am 
citit Dumas..., Zevaco și Feval, selectiv, Edgar Rică Burronghs,,] din 
greu, Karl Mayı) pe sărite, Jules Verne, din când în când”), „Muștele 
caută o rană, albinele) flori, oamenii buni, } calități...” (corect: „Muș- 
tele caută o rană, albinele, flori, oamenii buni; calități...”), „Pentru 
locuitoarele comunei Valea Argovei; } sincere felicitări!” (corect: 
„Pentru locuitoarele comunei (...), sincere felicitări”), „În acel an, 
Brando avea 36 de ani, iar Castenado, | 43...” (corect: „...Brando avea 
36 de ani, iar Catenadoy,| 43...”), „Lemnul folosit de maeştrii cremo- 
nezi: bradul din nordul Italiei era bun pentru fată, arțarul sau 
paltinul din Balcani} bun pentru spate” (corect: „...bradul (...) era 
bun pentru față, arțarul sau paltinul (...},} pentru spate”), „Dar una 
este creșterea PIB-ului sau scăderea inflaţiei, și alta, ) repararea aco- 
perișului unei școli...” (corect: „Dar una este creșterea PIB-ului (...) 
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La fel ca pauza sau două puncte, virgula mai poate servi și 
pentru a însemna locul unde lipsește un verb, mai ales când acest 
verb a fost scris o dată, apoi e subînțeles, eventual de mai multe ori: 
«Rușii citesc cu plăcere pe Pușkin; francezii; pe Hugo; germaniiţ, 
pe Heine...» (MTO). Într-adevăr, virgula „poale nota pauza care 
marchează elipsa unui verb predicativ («Euj, la facultate.») copu- 
lativ («lonj încă elev, Mariaj, deja studentă») sau elipsa verbului 
„a fi” din constructiile pasive («Unul a fost certat și celălalt; lăudat»). 
Alte exemple, din scrierile literare: „Generalii arătau monitorilor să 
înveţe «d-aici până aici»; monitoriiţ,) primilor; primii, școlarilor” 
(Delavrancea), „Printre bărbați, printre muieriţ, noi, copiii” (Z. 
Stancu), „Fețișoara lui, Spuma laptelui; Mustecioara luig,y Spicul 
grâului; Perișorul lui, Pana corbului, Ochișorii lui, Mura câmpu- 
lui” (Alecsandri), „El, mut, posomorât” (Eug. Barbu), „Adesea 
puse alături, caietul lui ai fi zis că este modelul de caligrafie tipărit, 
iar modelul de caligrafie, scris de mână” (Caragiale). 

Sub rezerva că elipsa unui verb poate fi marcată și de alte semne 
grafice (două puncte, linia de pauză), în citatele următoare se omite, 
de regulă, virgula: „Își continuă treburile obișnuite: Maiorescu] pro- 
cesele și dejunurile politice, Caragiale alergăturile după nu se știe 
ce, Eminescu; | gazetăria, scrisorile către Veronica și poeziile” (corect: 
„Își continuă treburile obișnuite: Maiorescu; procesele... Caragiale, 
alergăturile..., Eminescu, gazetăria...”), „Am citit Dumas din scoarță-n 
scoarță, Zevaco și Feval] selectiv, Edgar Rică Burronghs,] din greu, 
Karl May, ] pe sărite, Jules Verne, ] din când în când” (corect: „Am 
citit Dumas..., Zevaco și Feval; selectiv, Edgar Rică Burronghs,,] din 
greu, Karl Mayı pe sărite, Jules Verne, din când în când”), „Muștele 
caută o rană, albinele, flori, oamenii buni] calități...” (corect: „Muş- 
tele caută o rană, albinele, flori, oamenii buni; calități...”), „Pentru 
locuitoarele comunei Valea Argovei, ] sincere felicitări!” (corect: 
„Pentru locuitoarele comunei (...,] sincere felicitări”), „În acel an, 
Brando avea 36 de ani, iar Castenadoj | 43...” (corect: „...Brando avea 
36 de ani, iar Catenado,,) 43...”), „Lemnul folosit de maeștrii cremo- 
nezi: bradul din nordul Italiei era bun pentru față, arțarul sau 
paltinul din Balcani) bun pentru spate” (corect: „bradul (...) era 
bun pentru față, arțarul sau paltinul (...),] pentru spate”), „Dar una 
este creșterea PIB-ului sau scăderea inflației, şi alta) repararea aco- 
perișului unei școli...” (corect: „Dar una este creșterea PIB-ului (..-) 
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și altaj) repararea...”), „Mizeria materială devine spontan mizerie 
morală, iar prostia deșănțată| sursă de intensă și iresponsabilă jubi- 
latie în grup...” (corect: „Mizeria materială devine... mizerie morală, 
iar prostia deșănțatăr,] sursă... de jubilaţie în grup...”), „În anii comu- 

| nismului, valorile au fost marginalizate, iar oportuniștiiţ | promovați” 
(corect: „valorile au fost marginalizate, iar oportuniștiiţ, promo- 
vati”), „Școala este păzită ziua de cinci gardieni, iar noaptea) de 
către paznici” (corect: „Școala este păzită ziua de cinci gardieni, 
iar noaptea, de către paznici”), „S-a văzut cu ochiul liber cum 
locul demnității e luat de slugărnicie, al iubirii dezinteresate de 
prostituție” (corect: „...locul demnității e luat de slugărnicie, al iu- 
birii dezinteresate|, de prostituție”). 


69. Omiterea virgulei în marcarea atributului substantival 
izolat (cu sau fără determinări) 


e „Opera Română (Iași): «Aida» de G. Verdi” 
e în schimbul publicării romanului Ioana) al lui Anton Holban” 


e „Gardianul, de 38 de ani; } dispăruse de acasă..." 

e „atât de impresionat de o prăjitură de casă, j cu fructe; încât...” 

e „Teatrul «Aurel Elefterescu» } din Călărași; j a fost gazda..." 

e „la iubita lui] din Ungaria, ) cu care vrea să se căsătorească” 

e „Este în elaborare în ședința de guvern ] din această săptămână! ) 
aprobarea...” 


„După legătura cu substantivul determinat, marcată (...) în scris 
prin punctuație, atributele sunt izolate când legătura este slabă, 
atributul aducând o informaţie suplimentară, utilă, dar nu indis- 
pensabilă pentru comunicare” (GT). Atributele izolate, descriptive 
sau circumstanţiale, „sunt separate, prin pauză, de regent” (în 
scris fiind „aşezate între virgule sau linii de pauză”) și „marcate 
intonațional” (GAS, II). În timp ce atributul descriptiv „nu se referă 
la predicatul propoziției, ci descrie sau explică numai substantivul 
determinat”, cel circumstanţial exprimă „odată cu caracterizarea 
obiectului, și o idee circumstanțială referitoare la predicat” (GA, ID. 
Mai des apar în situaţia de a fi izolate, alături de cele adjectivale, 


atributele _substantivale (prepoziţionale sau genitivale): „Aveam o 
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piele-n pod, de miel, Doar nu veţi fi vândut-o” (Coșbuc), „Zece 
porci ţigăneşti, cu boturi puternice, ar fi râmat, într-o jumătate de 
zi, toate întăriturile de pe Valea Prahovei...” (Camil Petrescu), 
„Am intrat într-o curte, a unor ţărani” (GAY, ID. 

Absența virgulei în cazul atributelor izolate (la stânga, la 
dreapta sau în ambele extreme ale atributelor) poate crea confuzii 
sau echivocuri de-a dreptul ridicole: «Aida» ] de G. Verdi” — 
anunţul poate da impresia că G. Verdi este doar unul dintre mulții 
compozitori care au creat, fiecare, câte o operă „Aida; 
„Gardianul, de 38 de ani; | dispăruse de acasă...” — informaţia 
indusă este aceea că „gardianul” dispăruse de acasă vreme de 38 
de ani, nu că respectivul avea vârsta de 38 de ani!, „Atât de 
impresionat de o prăjitură de casă, cu fructe] încât...” — relatarea 
(anecdotică), deficitară ca punctuație, transmite un mesaj fals: 
„casa” e cu fructe, iar nu „prăjitura”!; „Teatrul «Aurel Elefterescu» | 
din Călărași, ) a fost gazda...” — știrea, așa cum este scrisă, ne obligă 
să credem că un teatru „Aurel Elefterescu” se află în fiecare oraș 
al țării, nu numai în Călărași!; „Este în aprobare în ședința de 
guverni ) din această săptămână, | aprobarea...” — nota publicistică, 
defectuoasă prin lipsa pauzei grafice necesare, ne „livrează” o știre 
absolut stupefiantă: că „guvernul” se schimbă „săptămânal”!... 

Neglijarea izolării, parţiale sau totale, a atributelor substantivale, 
care revendică acest lucru, vizează, prin frecvenţa lor, în presa 
actuală, anumite valori întâlnite la atribut: a) autorul unei opere: 
„Best-sellerul absolut al deceniului, «Codul bunelor maniere» | al 


Aureliei Marinescu, a ajuns probabil... în casele noi ale tuturor ro- 
mânilor” (corect: „...«Codul bunelor maniere», reliei 


Marinescu, a ajuns...”) „Opera Română (ași): «Aida» | de G. Verdi” 
(corect: „...«Aidam, de G. Verdi”), „Opera Naţională (București): 
«Ora spaniolă», de Maurice Ravel; «Faust» } de Charles Gounod” 


(corect: „...«Ora spaniolă», de Maurice Ravel; «Faust», de Charles 
Gounod”), „Teatrul de Operetă lon Dacian: «Vânzătorul de 
păsări» } de Karl Zeller; «Liliacul»; | de Johann Strauss” (corect: 
p..<Vânzătorul de păsări», de Karl Zeller; «Liliacul»; de Johann 
Strauss”), „Teatrul Nottara (sala George Constantin): «Buzunarul 
cu pâine», de Matei Vişniec; «Soțul păcălit» ) de Moliere” (corect: 
m.«Buzunarul cu pâine», de Matei Vişniec; «Soțul păcălit», de 
Molière”), „Teatrul Bulandra (sala Izvor): «Unchiul Vanea» ) de A.P. 
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Cehov; (sala Toma Caragiu): «Nebunia regelui George» de Alan 
Bennet” (corect: „...«Unchiul Vanea»,; de A.P, Cehov;... «Nebunia 
regelui Georgen £ de_Alan Bennet”), „Teatrul de comedie (sala 
mare): „«... Escu» | de Tudor Mușatescu; «Poker» | Cola PE ZI 
(corect: en istun de Tudor Muşatescu; «Poker», de_Adrian 
Lustig”); b) termenul numărat: „Starul; | în vârstă de 43 de anir] 
a evitat până în prezent să e (corect: „Starul, în vârstă de 43 
de ani, a evitat...”), „Gardianul, de 38 de ani] dispăruse de acasă...” 
(corect: „Gardianul, de 38 de ani; dispăruse de acasă...”), „Actrițay | 
de 33 de ani!) a spus că adoră scenele de dragoste cu Snipes...” 
(corect: „Actriţay,] de 33 de ani} a spus că adoră...”); c) conţinutul: 
„Prințul Charles al Marii Britanii a fost atât de impresionat de o 
prăjitură de casă, ) cu fructe; j încât se roagă de zile întregi... să-i 
furnizeze și lui reţeta” (corect: „...atât de impresionat de o prăjitură 
de casăş,, cu fructe, încât...”); d) locul: „Teatrul de Balet «Oleg 
Danovski» ] din Constanţa, j are, de ièri, un nou director...” (corect: 
“Teatrul de Balet «Oleg Danovski», din Constanţa, are, de ieri, 
un nou director...”), „Un tânăr din Bacău este cercetat penal din 
cauză că a vrut să iasă ilegal din țară și să ajungă la iubita lui din 
Ungaria j cu care vrea să se căsătorească” (corect: „...la iubita luij] 
din Ungaria, cu care vrea să se căsătorească”), „Teatrul «Aurel 
Elefterescu» ] din Călărași; ] a fost gazda a peste 250 de spectatori, în- 
cântați de arta cinematografică” (corect: „Teatrul «Aurel Flefterescu», 
din Călărasij a fost gazda...”), „Urmează cursurile Facultăţii de 
Germanistică a Universităţii «Al.I. Cuza» ) din Iași” (corect: „...a 
Universităţii «Al.I. Cuza», din Iași”), „Vor fi bifate de Biblioteca 
Pedagogică Naţională «I.C. Petrescu» } din Capitală” (corect: 
„Biblioteca Pedagogică Naţională «I.C. Petrescu»; din Capitală”), 
„A fost lansat la Librăria Cărtureștiy } din strada Artur Verona ) 
volumul de teatru «Exact în același timp» ı de Gelu Naum, apărut 
la Editura Palimpsest” (corect: „Librăria Cărtureşti) din strada 
Artur Verona; volumul de teatru «Exact în același timp», de Gelu 
Naum,...”); e) timpul: „Este în elaborare în ședința de guvern, ] 
din această săptămână, | aprobarea programului campaniei agri- 
cole de toamnă” (corect: „Este în elaborare în ședința de guvern] 
| aprobarea...”), 
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70. Omiterea virgulei în marcarea atributului adjectival 
izolat (cu sau fără determinări) 


e „Nu e mai putin adevărat că; j autentică, imaginea..." 

e „E de remarcat că) german de origine, scrie despre Antonescu...” 

e un puternic incendiuj ) declanșat la o pădure (...) | care ame- 
ninta să se extindă...” 

e „Prezenţa lucrărilor, semnate (... | la etajul Galeriilor...” 


Dacă atributele neizolate, în general, sunt „mai strâns legate de 
regent”, neîntrerupând „linearitatea discursului”, cele izolate sunt 
facultative în enunţ, putând să urmeze sau să preceadă regentul 
(substantiv propriu sau comun, pronume). „Unul și același atribut 
(...) diferă semantic după cum este izolat sau nu: «Elevul, mai 
inteligent, a rezolvat problema»/«Elevul mai inteligent a rezolvat 
problema»” (GA?, IÐ. Alături de atributele substantivale, pot fi izo- 
late fată de regent și cele adijectivale, exprimate prin adjective 
propriu-zise și, mai ales, prin participii urmate de determinative: 
„Frusinay,] cochetă și nesentimentală;,, s-a ascuns în odaia ei și și-a 
mușcat perna, ca să nu i se audă plânsul” (Galaction), „Ea apăru 
în braţe cu un pui de pisică, alb” (D.R. Popescu), „Ei, îngrădiți 
de lege, plăcerilor se lasă” (Eminescu), „Fumul căminelor, ză- 
păcit de bătaia crivăţului,, se zvârcolea pe loc” (Delavrancea), 
„Iar între aceste soroace,, neclintite ca niște stâlpi pe fontă; țesutul, 
torsul din furcă, munca în grădină” (Galaction), „Căţeii, rotunzi și 
plini ca niște săcușori;, începură a scheuna subțirel târându-se spre 
mine...” (Sadoveanu). Gerunziul adjectivizat, deci acordat, folosit 
mai ales de scriitorii veacului al XIX-lea, apare, izolat, ulterior, mai 
rar, cu un statut ambiguu de atribut adjectival/verbal când re- 
gentul este la masculin sau neutru singular: „Spun că vine-un vânt 
de toamnă, Răscolind pădurile” (Topârceanu), „Constantin era 
copil frumos, semănând foarte mult cu Filofteia” (Galaction). 

Asemenea atributelor substantivale izolate, şi cele adjectivale 
izolate se scriu între virgule (sau linii de pauză), regulă ignorată 
de multe ori, fie că e vorba de: a) adjective propriu-zise: „Nu € 
mai puţin adevărat că, | autentică, imaginea este și incompletă, 
ceea ce nu poate fi reproșat prozatorului” (corect: „Nu e mai puţin 
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adevărat că) autentică, imaginea...”), „E de remarcat faptul că] 
german la origine] scrie despre Antonescu și Mișcarea Legionară, în 
ciuda americanilor...” (corect: „E de remarcat faptul că, german la 
origine) scrie despre Antonescu...”), fie că e vorba de: b) participii: 
Pompierii militari au stins, ieri-dimineaţă, un puternic incendiu} 
declanşat la o pădure din comuna Stejari; | care amenința să se ex- 
tindă la conductele de petrol care traversează zona” (corect: „...un 
puternic incendiu, declanșat la o pădure (...),, care amenința să 
se extindă...”), „Cenaclul USI] condus de profesorul Mircea Martinį ) 
s-a reunit în ultima zi de marți a lui aprilie pe scena Teatrului 
Odeon” (corect: „Cenaclul US] condus de profesorul Mircea Martin, 
s-a reunit...”), „Partidul de guvernământ ] condus de precepte so- 
cial-democratey] încearcă să soluţioneze gravele probleme ale 
tranziției prin acţiuni pompieristice, prin măsuri stabilite doar pe 
hârtie...” (corect: „Partidul de guvernământ, condus de precepte 
social-democrate, încearcă să soluţioneze...”), „Discursul lui 
| Varlaam] reconstituit de Bogdan Teodorescu la nivelul romanului; ] 
se pretează mai bine analizei decât discursul politic al senatorului 
C.V.T” (corect: „Discursul lui Varlaam, reconstituit de Bogdan 
Teodorescu la nivelul romanului; se pretează mai bine anali- 
zei...”), „Stănică Raţiu redivivus j reîncarnat într-un critic cu mari 


pretenţii, | își strigă din nou fraza...” (corect: „Stănică Raţiu redivi- 
vus[] reîncarnat (...), își strigă din nou fraza...”), „Am început să 
scriu schițe umoristice, înconjurată de regretatul Valentin Silvestru) 
și am publicat primele texte în revista «Moftul Român»” (corect: 
„Am început să scriu (...,] înconjurată de regretatul Valentin 
Silvestru, și am publicat...”), „Dovadă elocventă a afirmatiei este 
și prezența lucrărilor, | semnate de C.P., C.C. și E.lq} la etajul 
Galeriilor «Căminul Artei»” (corect: „prezența lucrărilor, 
semnate (...), la etajul Galeriilor...”), „Munca fără forme legale) 
denumită în mod generic «muncă la negru»; ] s-a dezvoltat si a 
devenit un fenomen nociv pentru economia românească” (corect: 
„Munca fără forme legale, denumită (...) «muncă la negri] s-a 
dezvoltat...”). 
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71. Omiterea virgulei în marcarea atributului verbal izolat 
(cu sau fără determinări) 


e „Intenția ] de a munci în Spania, l-a obsedat...” 
e „Temperatura; de suportat j a zilei de astăzi...” 
e „Toţi aceștia) crezând în miracole, vor avea mari decepțţii...” 


A 


e „Ctitoriaj, înscriind încă un fapt demn de înaintașii țării, a fost...” 


Atributul verbal (izolat sau neizolat) „se exprimă prin formele 
nepersonale ale verbului: infinitiv, supin și gerunziu neacordat cu 
nominalul centru”. Atributul infinitival „poate fi precedat, în afară 
de marca prepoziţională a, și de alte prepoziţii” (de, fără, pentru). 
Atributul verbal exprimat prin supin „se construiește cu prepoziția 
de” (uneori în concurență cu pentru), precum și cu alte prepoziții 
(după, la). Calitatea de atribut verbal a gerunziului neacordat este 
clar marcată când regentul nominal este la feminin sau la plural” 
(exemple neizolate): „Mă impresionează totdeauna o fată plân- 
gând”, „Nicio tipenie de om în ogrăzile băltoase... cu vitei mugind 
sub șoproane sparte” (Cezar Petrescu) (GA, ID. „Atributele expri- 
mate prin gerunziu neacordat, prin izolare, devin circumstanţiale 
(să se compare: «Căţeii, lătrând cu furie, au speriat-o» — circum- 
stanţial de cauză — cu: «Căţeii lătrând cu furie au speriat-o» — unde 
avem a face cu un atribut categorizant)” (Ibidem). 

Ca toate celelalte atribuie izolate, şi cele verbale se despart, în 
scris, de termenul determinat, prin virgulă (sau linie de pauză), 
cazurile următoare, selectate din diverse publicaţii nerespectând 
această cerință: „Intenţia; | de a munci în Spania, l-a obsedat de mai 
multe săptămâni” (corect: „Intenţia, de a munci în Spania, l-a 
obsedat...”), „Temperatura, de suportat; j a zilei de astăzi va oscila 
între 28 și 35 de grade, presiunea rămânând relativ constantă” 
(corect: „Temperatura, de suportati, a zilei de astăzi...”), „Toţi 
aceştia; } crezând în miracole, vor avea mari decepții...” (corect: 
„Toţi aceștia, crezând în miracole, vor avea mari decepții...”), 
„Ctitoria; înscriind încă un fapt demn de înaintașii tării } a fost, 
pentru cărturarul domn, o chemare pentru a asigura ortodoxismului 
românesc o firească dăinuire întru credința strămoșească a nea- 
mului” (corect: „Ctitoria, înscriind încă un fapt demn de înaintașii 
tării a fost...”). 
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72. Omiterea virgulei în marcarea 
propoziției atributive relative izolate 


e Sindicaliştii se opun planului Ministerului Transporturilor | care 


urmează...” 
e „erati prieten cu Paul Georgescu] despre care toți jurau că e 
evreu...” 


e Pulitzer i-a criticat... pe cei bogaţi; ) care nu doreau să contribuie...” 
e „pe N.D. Fruntelată, , care l-a elogiat pe Ceaușescu...” 
e Îmi șterpelește un text submediocru și-l expediază la Tribuna, ) 


| unde debutez” 
| e linia tramvaiului 41; } ce leagă Casa Presei Libere de Cimitirul 


Ghencea” 


„Propoziţiile atributive se grupează și ele în izolate (nonrestric- 
tive) şi ncizolate (restrictive). Spre deosebire de atribut, atributele 


izolate nu pot fi dislocate, adică nu pot preceda regentul. Pot fi 


izolate numai atributivele relative, nu și cele conjuncţionale: «Dau 
un exemplu prost unora dintre colegi, asupra cărora exercită o 
influenţă, din păcate, nefastă»” (. Gheţie), «În cursul audienței 
veni și principele Nicolae — care nu spuse nici un cuvânt — și mai 
târziu cele două princese » (S. Puşcariu), «Deși erau rupți de obo- 
seală — veniseră cu automobilul din Sibiu, prin Bistriţa, unde i-o 
surprins zăpada cea mare...»” Adem) (GAS, ID). Regentul atributi- 
velor izolate este de obicei un nume propriu, un pronume perso- 
nal sau un substantiv din sfera animatelor puternic individualizat 
sau cu un determinativ care îi restrânge referința..., fără a fi 
excluse și alte tipuri de regent.” Una și aceeași atributivă diferă 
semantic după cum este izolată sau nu: „Am văzut numai O expo- 
zitie} care mi-a plăcut”/„Am văzut numai o expoziţie care mi-a 
plăcut” (Ibidem). Atributiva izolată cunoaște două tipuri de rapor- 
turi semantico-sintactice: unul, caracteristic atributelor descriptive 
(când dependenta se stabilește cu regentul nominal; „De exemplu 
în tragedii, scrise în dialectul atic, întâlnim din când în când coruri,,) 
care erau scrise în dialectul doric” — Al. Graur); altul, specific atri- 
butelor circumstantiale (când dependenţa se stabilește față de re- 
gentul nominal și faţă de un alt component — verbal sau adjectival: 
„Bonjur, bonjur, domnul... răspunse gazda încântată de chiriașul ei 
care se purta atât de cuviincios” — L. Rebreanu, cauzală; „[i-e drag 
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să trăieşti cu un om care se poartă ca un câine, și mă goneste pe 
minep) care te iubesc...” = LL. Caragiale, concesivă; „N-am întâlnit 
așa Copil, care să nu înţeleapă nimic” = consecutivă) (GAS, ID, 

La fel ca atributele izolate, și atributivele izolate (descriptive 
sau circumstanțiale) se despart prin virgulă sau linii de pauză de 
cuvântul pe care-l determină, regulă încălcată deseori: „Se spunea 
că există un blestem cabalistic lăsat de bătrâna doamnă Neumanuj | 
care se retrăsese undeva în Ungaria, pe lângă Balaton” (corect: 
„bătrâna doamnă Neumanuj,, care se retrăsese...”), „Spalturile tre- 
buiau prezentate Direcţiei Presei și Tipăriturilor j care-și avea sediul 
în clădirea Poștei...” (corect: „Direcţiei Presei și Tipăriturilor;,] 
care-și avea sediul...”), „Imi șterpelește un text submediocru și-l 
expediază la Tribuna | unde debutez” (corect: „...la Tribuna, unde 
debutez”), „Sunt expuse multe texte pe pânză cu extrase din lite- 
ratura antichității | ce este una a artei sapienţiale” (corect: „...din 
literatura antichității, ce este una a artei sapienţiale”), „«Instituţia 
elevului» va fi reglementată în Statutul personalului didactic] care 
va clarifica drepturile elevilor” (corect: „...în Statutul personalului di- 
dactici, care va clarifica...”), „Dumneavoastră eraţi prieten cu Paul 
Georgescu ] despre care toți jurau că e evreu...” (corect: „erati 
prieten cu Paul Georgescuj, despre care toţi jurau că e evreu...”), 
„Sindicaliştii se opun planului Ministerului Transporturilor ] care 
urmează să ajungă pe masa premierului” (corect: „...planului Mi- 
nisterului Transporturilor) care urmează...”), „Pulitzer i-a criticat 
atât pe cei bogați] care nu doreau să contribuie la realizarea pie- 
destalului, cât și clasa de mijloc care arunca sarcina acoperirii fon- 
durilor în seama celor bogați” (corect: „Pulitzer i-a criticat atât pe 
cei bogaţi, care nu doreau..., cât și clasa de mijloc, care arunca 
sarcina...”), „Noroc cu asistentul Radu, care s-a trezit ridicând fa- 
nionul cu jumătate de mână” (corect: „...cu asistentul Radu, care 
s-a trezit ridicând fanionul...”). 


73. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 

a propoziției atributive relative 
e „Poeţii români; pe care am fi putut face școală, mai existau încă...” 
* „Nici un (sic!) părinte) al cărui copil (...),] nu pare a sesiza..." 
* „Acordurilej | care ne-au încântat sufletul... s-au încheiat...” 
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e „Al doilea volum) ce stă să apară, schimbă complet poetica...” 

e „Comedia, j la care am asistat, vrea să ne spună...” 

e „să fi intrat în curtea liceului; | în care am învățat, o persoană 
străină...” i 


„Propozitia atributivă, stând în mod normal imediat după cuvân- 
tul determinat, apare adesea intercalată în regentă” (GA!, ID: „Dom- 
nuly care n-a scăpat din ochi nici o mișcare; s-a ridicat și el și 
pornește pe urma negustorului la câțiva pași” (L.L. Caragiale — 
apud GA, ID. Alături de pronume și numeral, cel mai frecvent 
antecedent, regent al atributivei relative, este substantivul (propriu 
sau comun): „Frusina;, care nu prea știa să scrie, îi răspundea mai 
scurt, cu câte-o carte ilustrată sau cu câte-o scrisoare, unde punea 
mai multe flori și bucle din cosiță-i decât slova de dragoste” 
(Galaction), „Soarele, ce azi e mândru, el îl vede trist și roş” 
(Eminescu), „Baba, care se culcase o dată cu găinile;, se sculă 
„cu noaptea-n cap” (Creangă), „Tiganca, care știa blestămăţia ce 
făcuse, se temu văzând frumuseţea merilor” (Ispirescu). 

Faţă de atributivele relative izolate care au o poziţie terminală 
în frază, despărțite, la stânga, prin virgulă, de propoziţia regentă, 
subordonaltele intercalate se scriu între virgule (sau linii de 
Pauză), deci se despart și la stânga, și la dreapta, lucru de care nu 
se ține seama întotdeauna în mass-media: „Acordurile, ] care ne-au 
încântat sufletul cu muzica noastră populară, s-au încheiat de 
câteva zile...” (corect: „Acordurilej, care ne-au încântat sufletul...., 
s-au încheiat...”), „Alte persoane] care ar fi putut accede în acest 
scaun, au preferat să rămână acolo, unde se află” (corect: „Alte 
persoane, care ar fi putut accede... au preferat...”), „Poeţii ro- 
mâni j pe care am fi putut face școală, mai existau încă arestaţi în 
bibliotecile sechestrate la «fondul secret»” (corect: „Poeţii românii, 
pe care am fi putut face şcoală} mai existau...”), „Nici un (sic!) 
părinte, j al cărui copil este un participant activ la aceste meciuri de 
antrenament de după-amiază extrem de agasante fonic, nu pare 
a sesiza gravitatea situaţiei” (corect: „Niciun părinte, al cărui copil 
este un participant activ... nu pare a sesiza gravitatea situaţiei), 
„Cronicarul, care a citit și el presa vremii, |] își amintește că E.C. n-a 
avut o presă bună, dar că unii analiști l-au susținut până la un 


125 


(CEE: Scanned with OKEN Scanner 


punct” (corect: „Cronicarul, care a citit și el presa vremiir,] își amin- 
tește...”), „Al doilea volum ) ce stă să apară, schimbă complet poe- 
tica de la care o pornise iniţial...” (corect: „Al doilea volum, ce stă 
să apară schimbă complet poetica...”), „Comedia j la care am 
asistat, vrea să ne spună că nemuritorul Năstase s-a hotărât să nu 
mai demisioneze” (corect: „Comedia, la care am asistat, vrea să 
ne spună...”), „N-am auzit să fi intrat în curtea liceului; în care am 
învățat, o persoană străină de școală” (corect: „...să fi intrat în curtea 
liceului) în care am învățat, o persoană străină de școală”), 
„Emoţionanta festivitate patronată de ofițerul stării civile; ; în faţa 
căruia se rostește solemn cuvântul «Da», rămâne întipărită în con- 
ştiinţa tinerilor...” (corect: „Emoţionanta festivitate patronată de 
ofițerul stării civile, în fața căruia se rostește solemn cuvântul 
«Da»; rămâne întipărită...”). 


74. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a complementului direct/secundar a 
(cu sau fără determinări) ori a completivei 
e „Cele învătatej j am fost preocupat să le pun în practică” 
e „L-am întâlnit, și pe el j cu tolba plină de cărți...” 
e „Pe care greșeay | îl sfătuia cum să se-ndrepte” 
e „Să tragă chiulul asta îl îndemna, cu ironie...” 


„Indiferent de poziţia lui faţă de regent, complementul direct nu 
e, de obicei, izolat de acesta prin niciun semn de punctuație, cu 
excepţia situaţiilor în care apar intercalări, marcate prin virgule”: 
„Avu; o clipă, curiozitatea să se ridice” (Sadoveanu), „Uriaşii 
munţi... sloboziseră; din coamele lor zvârlite până la cer, ploile, 
trăsnetele și suvoaiele” (Galaction), „Poate și-ar fi pierdut, dacă ar 
fi aruncat-o peste zid] haina” (Șt. Bănulescu). „Ca și alte compli- 
niri ale verbului, poziţia complement direct poate fi emfatizată prin 
inversarea topicii, adică prin așezarea complementului în poziţie 
preverbală. Emfatizarea complementului direct se poate face atât 
în realizările nominale,.., dar, mai ales, în cele propoziționale” 
(GAZ, ID: „Pe Bologa) întunericul îl zgudui” (Rebreanu), „Norocul 
meuj,) l-a mâncat domnul, acela Hagi-lordan, care-a mai mâncat 
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poate și norocul altora!” (Cezar Petrescu), „Cântecul, lumina, 
taina, unda, întinsurile- -albastre,, Noi le ţinem, noi le strângem” 
(T. Arghezi). „În cazul trecerii în poziție tematică a complelivei, 
aceasta [ca şi complementul] poate fi izolată prin pauză, marcată 
grafic prin virgulă | Ce știu, nu vreau să tiu secret” (Coşbuc) 
sau prin linia de pauză [„Cine a meșteșugit aceste stiluri popu- 
lare, cine a îngânat întâi sfâșietoarea lor melodie — nu știu și poate 
nu știe nimeni” (Galaction — apud GA?, ID]. „Prezența complemen- 
tului secundar într-o structură implică prezența complementului 
direct, nu și invers... Se realizează prototipic prin nominal nepro- 
poziţional (dar poate avea și realizare propozițională): inanimat 
pentru complementul secundar, dar animat pentru complementul 
direct coocurent: «Profesorul a învăţat elevii carte». „...Complemen- 
tul secundar, ca și propoziția corespunzătoare, nu se izolează de 
regent prin niciun semn de punctuație. Numai propoziţia reluată 
în regentă prin pronumele cu valoare neutră „asta” se desparte 
prin virgulă: «Ce înseamnă predicat, asta l-a întrebaw” (Ibidem). 

Fie că apar intercalări, fie că un complement direct/secundar — 
așezat înaintea predicatului — se desparte prin virgulă după gradul 
legăturii cu elementul regent, utilizarea pauzei (prin virgulă sau 
linie de pauză) nu este întotdeauna fără reproș: „Cele învățate, | am 
fost preocupat să le pun în practică” (corect: „Cele învățate, am 
fost preocupat să le pun în practică”), „L-am întâlnit, și pe el] cu 
tolba plină de cărți, la Ungheni...” (corect: „L-am întâlnit, și pe el, 
cu tolba plină de cărţi, la Ungheni...”), „Pe care greșeay ) îl sfătuia 
cum să se îndrepte...” (corect: „Pe care greșeaj, îl sfătuia cum să 
se îndrepte...”), „Să tragă chiulul ) asta îl îndemna, cu ironie...” 
(corect: „Să tragă chiulul:, asta îl îndemna, cu ironie...” 


75. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a complementului indirect/prepoziţional 
(cu sau fără determinări) ori a completivei 


e „Graţie cercetării științifice, | am avut multe satisfacţii...” 


e „Cui nu-i vin hainele; n-are decât să le refuze” 
paa discuţii iad in fondul de dezvoltare, FMI va peralte 
utea s cultate j am reflectat de multe ori.. 
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„În tradiția gramaticii românești, complementul prepoziţional şi 
complementul în dativ au fost considerate o singură parte de pro- 
poziţie, denumită complement indirect” (GA?, ID, între ele existând 
şi asemănări, și deosebiri... Asemenea complementului direct, cel 
indirect- atunci când e aşezat înaintea predicatului — „se desparte 
sau nu prin virgulă după gradul legăturii cu elementul regen? 
(GA, ID: „Mulțumită Domnului, părinții noștri aveau de cele; căci 
sărăcia nu se oploşise încă la ușa lor” (Creangă), „Datorită muncii 
tale...) biblioteca e azi în regulă” (Camil Petrescu). Complementul 
prepozitional se poate despărți și el prin virgulă când e „topicalizat” 
(cu topică inversă), „de ex. «La tine, nu mă mai gândesc de mult»; 
complementul prepozițional topicalizat și reluat se desparte obli- 
gatoriu prin virgulă de secvenţa prin care este reluat, de ex. «De 
copilărie, de asta își aduce el aminte», «La copilărie, iată la ce se 
gândește el».” (GA?I). La nivelul frazei, „complementul indirect 
se realizează numai prin propoziţie relativă, pe când complemen- 
tul prepoziţional se poate realiza și prin propoziţie conjuncțio- 
nală” (Ibidem): „Cui e obișnuit cu mersul trenurilor, o oprire în 
afară de cele prevăzute în itinerar îi dă de gândit” (Caragiale), 
„De ce ţi-e frică, nu scapi” (Proverb). 

Insuficienta cunoaștere a normelor gramaticale și, prin urmare, 
a celor legate de utilizarea sau nu a virgulei se oglindește și în felul 
defectuos în care apare în unele texte: „Graţie cercetării științifice 
am avut multe satisfacţii în cariera mea profesională” (corect: „Graţie 
cercetării științifice, am avut multe satisfacţii...”), „Actului infracțio- 
nal; în genere) nu-i poți răspunde cu indiferență” (corect: „Actului 
infracţional, în genere, nu-i poţi răspunde cu indiferență”), „Cui 
nu-i vin hainele; ) n-are decât să le refuze” (corect: „Cui nu-i vin hai- 
nele, n-are decât să le refuze”), „lar j între cei care nu mai sunti] 
dar care vor fi mereu; îi pomenesc pe Zaharia Stancu, Laurenţiu 
Fulga, Șt. Aug. Doinaș, Laurenţiu Ulici...” (corect: „lan, între cei care 
nu mai sunt, dar care vor fi mereu; îi pomenesc pe...”), „Conform 
prefectului... sunt discuţii dacă; din fondul de rezervă pentru 
dezvoltare, FMI va permite alocarea suplimentară de sume pentru 
învățământ” (corect: „...sunt discuţii dacă; din fondul de rezervă 
pentru dezvoltare, FMI va permite...”), „În fine, mă bucur să constat 
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că | pentru mulți autori mai tineri ca mine|; scrisul meu nu-i lipsit 
de semnificaţie” (corect: „...căj, pentru mulţi autori mai tineri ca 


mine, scrisul meu...”), „La ce ar putea servi o facultate; | am re- 


flectat de multe ori, încă de pe băncile școlii” (corect: „La ce ar 


putea servi o facultate, am reflectat de multe ori...”). 


76. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a complementului de agent (cu sau fără determinări) 


ori a completivei 


e „Apreciat ) de locuitori; pentru meșteșug, a fost desemnat...” 
e „au fost obligati) de către pădurarul satului; ] să bea ţuică” 

e „fapt ascuns cu grijă, deocamdată) de Guvern...” 

e „De cine merită; ) premiul trebuie să fie câștigat” 


Se știe că complementul de agent „determină un verb la diateza 
pasivă (construcție cu a fi, modul participiu sau reflexivul cu va- 
loare pasivă), arătând de cine este făcută acțiunea” (GA', ID, fiind 
„un tip special de complement prepoziţional, care se realizează 
printr-un nominal (substantiv, pronume sau numeral cu valoare 
pronominală) în cazul acuzativ cerut de conectorul de/de către — la 
nivelul propoziției — sau printr-un tip special de propoziţie relativă 
fără antecedent, precedată de același conector — la nivelul frazei.” 
(GA?, ID. „În propoziţii/fraze enunțiative, topica normală a comple- 
mentului de agent, ca și a propoziției corespunzătoare, este după 
elementul regent. Topica inversă este rară și apare în enunţuri em- 
fatice... În ce privește punctuaţia, complementul de agent, ca și 
propoziţia corespunzătoare, nu se izolează prin virgulă de regent, 
în enunţuri nonemfatice. Propoziția de agent lopicalizată poate fi 
despărțită, facultativ, prin virgulă, de regentă: «De oricine ţine la 
tine, vei fi ajuta” (bidem). 

Folosirea la întâmplare a virgulei, în ce privește complementul 
(completiva) de agent, se observă în exemplele următoare: „Trei 
copii de 12 ani, dintr-o comună gălăţeană, au intrat în comă alco- 


olică după ce au fost obligati, de către pădurarul satului, į} să bea 
uică” (corect: „...au fost obligați, de către pădurarul satului; să bea 
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ţuică”), „Lipsa din gestiune a fost constatată de experții Fondului, 
fapt ascuns cu grijă} deocamdată, | de Guvern” (corect: „...fapt as- 
cuns cu grijă, deocamdată, de Guvern”), „Apreciat; ; de locuitori, ) 
pentru meșteșug, a fost desemnat să reprezinte, la târgul de toamnă, 
măiestria acelor meleaguri” (corect: „Apreciat, de locuitori} pentru 
meșteșug, a fost desemnat...”), „De cine merită; į premiul trebuie să 
fie câștigat” (corect: „De cine merită, premiul trebuie să fie câștigat”). 
(În primele trei enunţuri, complementul de agent apare izolat, între 
virgule/la stânga, fie pentru că s-a considerat a fi neesenţial, fie 
pentru că a fost precedat de un circumstanțial intercalat.) 


77. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul/la sfârșitul 
propoziției, a circumstanţialului de loc 
(element neesenţial) 


incât] pe şosea, sărmanii șoferi de autobuze (...) fac adevărate 
demonstrații... 


„Că! ] în Thailanda, bordelurile au trei tarife... 


„dar ] în Franţa mileniului trei, purtarea unei fuste scurte poate 
fi pedepsită...” 

„la revoluţie am participat din prima zi (... ] în București...” 
„Conform Poliției Capitalei (...) un copil a fost atacat de un câine, 
în Calea Ferentarilor ) lângă casă” 


Este cunoscut că circumstantțialul de loc „situează procesul și 
participantii săi într-un cadru spaţial sau precizează poziţia unui ele- 
ment al situaţiei comunicate în acest cadru” (GA?, II). Delimitat sub 
forma a două tipuri semantice („circumstanțialul de localizare/lo- 
cativ” şi „circumstanţialul de direcție”), circumstanţialul de loc „se 
caracterizează printr-o topică liberă, în care predomină poziția 
după regent”, antepunerea faţă de regent având un „rol emfatic” 
(Ibidem). Așezat la începutul unei propozitii (inclusiv cea situată 
după o conjunctie subordonatoare) se desparte prin virgulă, când nu 
constituie un element esențial în frază: „La otel Mazăre, i se spune 
că n-a fost odaie goală” (Caragiale), „De-a lungul zidului, se adă- 


posteau saielele cu vite și zalhanaua curții domnești” (Odobescu), 
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„Dintr-alte ţări, de soare pline;,... Veniţi, dragi păsări, înapoi” 
(Coșbuc), „Acolo, între codri, la 1200 de metri înălțime, se deschide 
șesul acestor două ape...” (Sadoveanu). Când se află la dreapta 
regentului, izolarea — prin virgulă, de regulă — se produce când 
circumstanțialul de loc se află juxtapus într-un lant de circumstan- 
tiale și apoziții. „Dacă e curcă, Ce se încurcă La revărsatul zorilor, 
În calea vânătorilor” (Odobescu), „Și-odată zboară Harap-Alb până 
la nouri, apoi o ia de-a curmezișul pământului, pe deasupra co- 
drilor” (Creangă), „N-ai umblat toată ziulica... ca mine, pe jos” 
(Caragiale), „Rămaseră o clipă, nemișcaţi, locului...” (Panait 
Istrati — apud GA?, I). 

Omiterea virgulei este mai mult decât evidentă în izolarea cir- 
cumstanţialelor de loc din enunţurile următoare: „Deși erau obosiţi, 
au ajuns, în cele din urmă; la casa cu pricina” (corect: „...au ajuns, 
în cele din urmă; la casa cu pricina”), „Toate bune și frumoase, 
numai că j la poi) initiativa nu este nouă” (corect: „...numai că, 
la noi; iniţiativa nu este nouă”), „Am supraviețuit, iar la revoluţie 


am participat din prima zi de pe 21 decembrie ) în București...” 


(corect: „...am participat din prima zi (...0, în _Bucureşti...”), „Ar 
trebui să spună editorului român că | într-o societate a spectaco- 


luluiţ,) în vitrine se joacă soarta oricărui magazin” (corect: SE TA 
într-o societe a spectacolului; în vitrine se joacă soarta...”), „Abia 
după douăzeci de ani de guvernare de centru dreapta, în Ger- 
mania j au ales nemții, la stânga ) pe social-democrati” (corect: 
„Abia după douăzeci de ani (...X, în Germania, au ales nemtii) 
la stânga, pe social-democrati”), „Unul dintre aceștia nu se sfia 
cap) într-un articol publicat în revista «Dus» | să-l crucifice 
prosteşte pe Sextil Pușcariu” (corect: „...nu se sfia ca, într-un 
articol (...), să-l crucifice...”), „Aflăm că; în Thailanda, bordelurile 
au trei tarife: «scurt», «mediu» și «tot tacâmul»” (corect: „Aflăm că; 
în Thailanda, bordelurile au trei tarife...”), „încât } pe șosea, 
sărmanii șoferi de autobuze (de cei de automobile nu mai vorbim) 
fac adevărate demonstraţii de slalom uriaș” (corect: „Încâu, pe 
şosea} sărmanii şoferi de autobuze...”), „Conform Politiei 
Capitalei, oamenii legii au fost anunțați, sâmbătă după-amiază, că 
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un copil a fost atacat de un câine; j în Calea Ferentarilori ; lângă 
casă” (corect: „...a fost atacat de un câine; în Calea Ferentarilor,, 
lângă casă”), „Aveam o bursă de trei luni, în Portugalia; ) și m-a 
întrebat dacă nu vreau să-i ţin locul, dacă nu vreau să fac niste 
cronici, niște recenzii” (corect: „Aveam o bursă de trei luni, în 
Portugalia, și m-a întrebat...”), „Incredibil, dar ) în Franţa 
mileniului trei} purtarea unei fuste scurte poate fi pedepsită cu 
închisoarea de până la 6 luni și amendă de 750 de euro” (corect: 
„dar în Franţa mileniului trei, purtarea unei fuste scurte poate 
fi pedepsită...”). 


78. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a circumstanţialului de loc (cu sau fără determinări) 


e „Gabriela Melinescuj j în Suedia, a fascinat cu imagini..." 


e „S.R.L. angajează, j în cadrul departamentului (...),,] personal...” 
e „un personaj de avangardă (...), carei în Iași; nu se integrase...” 
e „A reușit să aducă] pe scena de la Călărași, mari nume...” 
e „au fost prinse| j pe o stradă din București, de o patrulă...” 


Aflat între subiect (însoțit sau nu de determinări) şi predicat, cir- 
cumstanțialul de loc se desparte prin virgule numai când subiectul 
e așezat înainte de predicat” („Povestea bătrână, în măreţia co- 
drului, aduce înfiorări pe chipurile lor trudite”; „Baba, sus, pe 
costișă,,] în șleahy, printre boclucuri, sta ca o arătare” — Sadoveanu), 
iar, când subiectul e aşezat după predicat, circumstantialul de loc 
„se încadrează între virgule atunci când e mai putin legat de ele- 
mentul regent sau atunci când autorul vrea să-l detașeze pentru 
a insista asupra lui” (GA', ID. Exemplele ce urmează oferă câteva 
cazuri edificatoare de folosire defectuoasă a virgulei în asemenea 
intercalări: „Ca cetățean român, a fost într-adevăr o misiune să 
văd, | în buricul Franţei, un cristal de stâncă din România, expus 
la un Muzeu de bijuterii şi minereuri din orașul Arbois — Alsacia” 
(corect: „...să văd, în buricul Franţei, un cristal de stâncă din 
România...”), „Mai este poezia recitată, care | în Germania sau în 
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Austrią) este un fenomen curent... cu săli de obicei pline” (corect: 
„..Carej;) în Germania sau în_ Austria, este un fenomen curent...”), 
„Gabriela Melinescul | în Suedia, a fascinat cu imagini iconogra- 
fice, meșterite de ca cu mult har” (corect: „Gabriela Melinescuy, în 
Suedia, a fascinat cu imagini...), „Ca să aibă; în activitatea lor, 
un om care să se ofere gratuit, cu tot sufletul, cu toată puterea lui” 
(corect: „Ca să aibă în activitatea lor, un om care să se ofere...”), 

„De pe la televizor, prin jurnalele de știri ni se comunică, la rubrica 
«Externe» ] că în Belgia un mare pedofil a fost arestat” (corect: „...ni 
se comunică, la rubrica «Externe», că în Belgia...”), „A reușit să 
aducă, | pe scena de la Călărași, mari nume din folclorul nostru 
românesc” (corect: A reușit să aducă, pe scena de la Călărași, mari 
nume...”), „SRL angajează, ) în cadrul departamentului Marketing; 
personal pentru relaţiile cu publicul” (corect: „SRL angajează, în 
cadrul departamentului Marketing, personal...”), „La acea dată, în 
perioada ieşeană, Călinescu reprezenta pentru mine un personaj 
de avangardă, neconformist, care, | în Iași, nu se integrase bine...” 
(corect: „...un personaj de avangardă... care, în laşi] nu se inte- 
grase...”), „Două persoane care vindeau metadonă unui tânăr au 
fost prinse | pe o stradă din București, de o patrulă de jandarmi... 

(corect: „au fost prinse, pe o stradă din București} de o pa- 
trulă...”). 


79. Omiterea virgulei în izolarea, în funcție de context, 
a propoziției circumstanțiale de loc 


e „Unde nu gândeai, | acolo îl aflai” 


e „Mergeam ca orbetii | u 
° „fără să-i chemii} « de uade sunt pe cei care nu mai sunt” 
° „se aṣezaserä ] i 


Având o topică liberă, circumstanțialul de loc propozitional se 
desparte prin virgulă de regentă când, antepusă regentei, e asociată 
cu un corelativ, când nu e considerat un element esențial în frază 
sau când, din motive stilistice, este pusă în evidentă circumstanta 
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spațială: „Orişiunde se arăta, Vorbe dulci întâmpina” (Alecsandri), 
„Oriunde mergea, avea obicei să-și lege vaca dinapoia căruţei” 
(Creangă), „Unde va cădea săgeata, acolo să ne luptăm” (Ispi- 
rescu), „Acolo unde chiot și cântec fură-n toi) Răsună-n guri de 
pivniţi ciocanul pe butoi” (1. Pillat — apud GA?, ID, „Pe aici e numai 
șes și iar șes, cât vezi cu ochii, neted ca-n palmă, cu lanuri nes- 
fârșite de grâu” (Rebreanu), „Am rătăcit și urme nu-s, Oriîncotro 
m-aș duce!” (Iosif), „Mergeam ca praful, ca noroiul, unde ne 
ducea vântul și apa” (Ghica), „Tânărul... Unde-și auzea, Din 
curte-mi ieșea, Domnului vorbea” (G. Dem. Teodorescu). 

Lipsa virgulei în izolarea la dreapta, la stânga sau intercalată a 
propoziției circumstanţiale de loc se observă în enunțuri ca: 
„Unde nu gândeaij acolo îl aflai” (corect: „Unde nu gândeaig, acolo 
îl aflai”), „Mergeam ca orbetții, j unde ne duceau picioarele”, (corect: 
„Mergeam ca orbețiiţ,) unde ne duceau picioarele”), „Nu poți să vor- 
bești, să-ţi amintești de «Echinox» fără să-i chemi } de unde sunţ, 
pe cei care nu mai sunt” (corect: „...fără să-i chemiņ) de unde sunt, 
pe cei care nu mai sunt”), „Pe toată întinderea șoselei se așezaseră, | 
pe unde ninsese viscolit,, troiene mari care blocau circulația” (co- 
rect: „...se așezaserăj,] pe unde ninsese viscolit,) troiene mari...”). 


80. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul propoziției, 
a circumstanţialului de timp (element neesenţial) 


e „Recent un tânăr regizor talentat (...) a dovedit discernământ... 
e „Culmea e că} după 1989, opinia publică din ţară...” 
e „Mă gândesc căj,) plecând de la Lehliu mă întorc la Târgoviște... 


e „Ela spus că} până la 5 noiembrie, Guvernul va analiza...” 
e „Pentru că, de la doisprezece ani; į respectivii electricieni...” 


La fel cu circumstanţialul de loc, cel de timp, așezat la începutul 
unei propoziții (inclusiv cele așezate după o conjuncție subordona- 
toare), se desparte prin virgulă când nu constituie un element esențial 
în propozitie sau când e motivat stilistic de evidențierea circumstanței 
temporale: „La sfârșitul lui mai) Stanciu încarcă într-o căruță două 
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sute de oca de cireșe” (Vlahuţă), „Mâine, poimâine, poate, soarele 
fericirei Se va arăta vesel pe orizon senin” (Alexandrescu), „Peste 


vreun ceas, iată și mocanii cu negustorul” (Caragiale), „Mai 
aproape de noi însă, sub forme și cu colori mai reale, se vedeau pe 
vârful Bisocei și pe al Ulmușorului mari pietroaie sure și murgi...” 
(Odobescu), „Ascultând pierdut, Apostol Bologa se pomeni deo- 
dată cu o întrebare înfricoșătoare...” (Rebreanu — apud GA?, ID. 

Utilizarea defectuoasă a virgulei este vizibilă în enunţurile ce ur- 
mează: „Culmea e că | după 1989, opinia publică din ţară a fost 
a de cu totul alte lucruri decât literatura” (corect: „Culmea 
e că, după 1989, opinia publică din țară...”), „Deci, pe 9 sau 10 
ianuarie } la Paris am cerut azil politic la OFPERA” (corect: „Deci, 
pe 9 sau 10 ianuarie, la Paris...”), „Își permite întrucât de 15 ani; 
ierarhii BOR tot invocă autoritatea lor asupra alegătorilor și fac 
servicii politicienilor pentru contraserviciile pe care le primesc” 
(corect: „Își permite întrucât, de 15 ani; ierarhii BOR...”), „Cu cât 
pagina iese mai bine de la început, cu atât cresc șansele ca) la 
verificarea finală de joi, să ţi se ceară să schimbi totul” (corect: 
„cu atât cresc șansele ca, la verificarea finală de joi, să ţi se 
ceară...”), „Din multele explicaţii se deduce căj, uneori!) criteriul de 
bază al corectitudinii cuvântului e etimologismul” (corect: „...se de- 
duce că], uneori, criteriul de bază...”), „Recent | un tânăr regizor 
talentat și care nu sare peste cal a dovedit discernământ, echilibru 
și un bun simţ (sic!) stilistic” (corect: „Recent, un tânăr regizor 
talentat (...) a dovedit discernământ...”), „Nu știi, dar îmi amintesc 
că | pe atunci, Europa liberă, al cărei angajat eram, a prezentat 
cazul Gheorghe, chiar dacă personajul mi se părea controversabil” 
(corect: „...îmi amintesc că, pe atunci, Europa liberă...”), „Sarasate 


începe la 5 ani studiul viorii, cu tatăl său, dirijor de fanfară mili- 


tară, iar] la 8 ani} dă primul concert” (corect: „...iarţ,] la 8 ani) dă 
primul concert”), „În America am continuat să scriu și; | într-un 
târziu, Gelu Dorian m-a convins să public” (corect: „...Șiţ, într-un 
târziu Gelu Dorian m-a convins să public”), „Mă gândesc că, 
plecând de la Lehliu; mă întorc la Târgoviște și în continuare voi 
trece Siretul să ajung la Cernăuţi” (corect: „Mă gândesc că] ple- 

când de la Lehliu, mă întorc la Târgoviște...”), „O fi costat aceste 


sar ceva bani, dar) pentru o sută de ani de acum încolo) oricine 


va veni nu are a mai bate un cui” (corect: „...dar, pentru o sută 
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de ani de acum încolo oricine va veni...”), „El a spus că} până 


la 5 noiembrie, Guvernul va analiza activitatea mi ap și 
subprefecţilor...” (corect: „EL a spus că; până la brie, Gu- 


vernul va analiza...”), „Între timp! j în Franta, si Tea Bertholdi 
a solicitat asistența unor ingineri pentru a realiza structura de 
rezistență a colosului — statui de cupru” (corect: „Între timpy, în 
Franța, sculptorul Bertholdi a solicitat...”), „O altă victimă susține 
că; ) în trecere, individul ar fi lăsat în urmă un puternic iz de 
alcool” (corect: „...căy, în trecere, individul ar fi lăsat...”), „Pentru 
că] de la doisprezece ani; j respectivii electricieni nu știu să facă 
altceva decât să... ceară!” (corect: „Pentru că; de la doisprezece 
aniy respectivii electricieni...”). 


81. Omiterea virgulei în izolarea, la sfârşitul propozitiei, 
a circumstanţialului de timp (element neesențial) 


e În sec. 17-18, se petrece o importantă cotitură în istoria occi- 
dentală şi} până la urmă; ) în cea mondială” 

e „Sprijinul acordat de GRASP (...) constă în 58000 de dolari; ) în 
prima fază” 

e „va recurge la întreruperea furnizării energiei electrice (...,] 
zilnic ] între orele...” 

e „Se poate citi, în șapoul rubricii Convorbiri incomode, din 
«Luceafărul» nr. 25, din 30 iunie...” 


M știe că „poziția în enunț a circumstanțialului de timp este li- 

ră” (GA?, II), iar despărțirea acestuia, prin virgulă, după predicat, 
e dictată de juxtapunerea într-o succesiune de circumstantiale şi 
apoziții: „Sigismund... se îndreptă pe altă cale mai lungă, pe lângă 
hotarul Poloniei și... ajunse fără veste la Cluj, în Transilvania, în 
douăzeci ale lunii august” (Bălcescu), „Tămădăienii..., mânând în 
pas alene gloabele lor de călușei, au dat roată, are, zile și luni 
întregi, împrejurul falnicilor dropioi” (Odobescu), „El era cel care 
îi lua, în zilele de sărbători, să-i ducă;, pe sub seară, la cofetărie” 
(Macedonski), „Dar noaptea-n zare, uneori, Când e furtună-n 
depărtare, La margini de-orizont răsare Un fulger alb, târziu, 
spre zări” (Coșbuc), „Nu analizase nici un detaliu, nu se gândise 
dacă-i serioasă, realizabilă, dacă nu-i o aventură ridicolă, multumirea 
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rudimentară, neașteptată îl împinsese,,) în_timpy, înainte...” (Aug. 
Buzura — apud GA?, II). 

Punctuaţia deficitară, în utilizarea virgulei, se observă, de exem- 
plu, în enunţurile ce urmează: „Se poate citi, în șapoul rubricii Con- 
vorbiri incomode, din «Luceafărul» nr. 25| ) din 30 iunie...” (corect: 
„din «Luceafărul» nr. 254, din 30 iunie...”), „«Acordul privind con- 
diţiile referitoare la Legea maghiarilor din statele vecine Ungariei» 
a fost semnat la București; | pe 23 septembrie...” (corect: „...a fost sem- 
nat la Bucureşti, pe 23 septembrie...”), „aceștia au învăţat în două 
schimburi, cu un singur învățător ] dimineața şi după-amiaza...” 
(corect: „...cu un singur învăţător, dimineața și după amiaza...”), 
„În sec. 17-18, se petrece o importantă cotitură în istoria occiden- 
tală și, până la urmă, în cea mondială” (corect: „...în istoria occi- 
dentală și, până la urmă; în cea mondială”), „Sprijinul acordat de 
GRASP în derularea proiectului constă în 58000 de dolari, } în pri- 
ma_fază...” (corect: „Sprijinul acordat de GRASP (...) constă în 
58000 de dolari;, în primă fază...”), „SC Apă-Canal SA... va recurge 
la întreruperea furnizării energiei electrice către Serviciul Public 
Apă-Canal din municipiul Călărași, zilnic între orele...” (corect: 
„Va recurge la întreruperea furnizării energiei electrice... zilnic, 
între orele...”), „Convoacă, la sala Teatrului Popular, Adunarea Ge- 
nerală de alegeri, | pentru sâmbătă, 24 noiembrie 2001, ora 10:00” 
(corect: „...Adunarea Generală de alegeri, pentru sâmbătă, 24 
noiembrie 2001...). 


82. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a circumstanţțialului de timp (cu sau fără determinări) 


e „Numărul familiilor ) în anul 19304, era de 1975...” 
e „a fost arestat ) în cursul zilei de luni, de către procurorii...” 
e „a făcut pe nababul, oferind | de ziua say, mâncare și băutură...” 


e „Sus-numiţii;,] în aceeași noapte j au pătruns prin efracţie...” 


e „Tuj la ora patru fără cinci, îi închizi «fișetul»...” 


Circumstantialul de timp se pune între virgule când este aşezat 
fie „între subiect (însoțit sau nu de determinări) şi predicat”, fie 
între predicat şi subiect (când „autorul vrea să atragă atentia” 
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asupra lui), fie „înainte de locul pe care îl ocupă în ordinea nor- 
mală” a circumstanțialelor IOOP): „D. Lefter, până adineauri;, 
habar n-avea că se trăseseră ieri amândouă loteriile” (Caragiale), 
„Domnul Ciolac,) chiar de la sosirea sa la catedra de matematică, 
duce tratative de însurătoare cu o moștenitoare bogată, fată a unui 
negustor” (Sadoveanu), „Cervantes în Algeria, după ani de zile, 
izbutește să organizeze cu alţi câțiva o evadare” (N. Steinhardt), 
„Se mai aflase, în sfârșit, principalul” (Sadoveanu), „Și plecân- 
du-se repede spre el, mi se păru că, dându-și sufletul, a șoptit” 
(Delavrancea), „Aici ieșea primăvara, întâi, floarea-paștelui, la 
capătul dinspre pădure al bucății...” (Dinu Săraru — apud SOPLR), 
„Puterilor apusene (...) le era oferită, de autor, pilda popoarelor 
din sud-estul Europei care, înainte de a cădea sub stăpânire oto- 
mană, rezistaseră îndelung agresorului” ($. Papacostea — apud 
GA?’ i). 

Omiterea uneia dintre virgule (la stânga sau la dreapta circum- 
stanţialului de timp intercalat) este una dintre greșelile cele mai 
frecvente: „Sexualitatea, mai ales în ultimele decenii} este explo- 
rată cu frenezie și în literatură” (corect: „Sexualitatea, mai ales în 
ultimele decenii} este explorată...”), „După '90, ați observat] în 
climatul de libertate, schimbări importante în literatură?” (corect: 
„aţi observat, în climatul de libertate, schimbări importante...7”), 
„Ai să te convingii ] înainte de a suna la poartă, că acest om trăia 
demult (sic!) în mileniul trei” (corect: „Ai să te convingi! ) înainte 
de a suna la poartă, că acest om...”), „...după spusele bătrânului 
învățător Diaconu, care; | în acest any, împlinește vârsta de 98 de 
ani...” (corect: „...carej,] în acest any, împlinește vârsta...”), „Numărul 
familiilor} în anul 19304, era de 1975, iar al locuitorilor de diferite 
vârste în același an era de 800” (corect: „Numărul familiilor, în 
anul 1930, era de 1975...”), „...carej, la începutul lui ianuarie; j și-a 
omorât în bătaie copilașul de numai un an, după care l-a ars în 
sobă și i-a împrăștiat cenușa prin curte” (corect: „care, la înce- 
putul lui ianuarie; și-a omorât în bătaie copilașul...”), „Un tânăr 
de 21 de ani a fost arestati | în cursul zilei de luni, de către 
procurorii din Alba, fiind acuzat de distribuire şi deţinere fără 
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drept a unor droguri de mare risc...” (corect: „...a fost arestat, în 
cursul zilei de luni, de către procurorii...”), „Cea mai gravă pro- 
blemă;, până la apariţia unor noi cazuri| j este aceea că psihopatul 
umblă încă liber și tot liber circulă zvonuri care mai de care mai 
fanteziste...” (corect: „Cea mai gravă problemă, până la apariţia 
unor noi cazuri, este aceea că psihopatul...”), „Sus-numiţiiţ, în 
aceeași noapte; j au pătruns prin efracție în locuinţa consăteanului 
lor S.G., de unde au sustras diferite bunuri, alimente și păsări” (co- 
rect: „Sus-numiţiig, în aceeași noapte, au pătruns prin efracție...”), 
„Lucrătorii de la postul de poliţie al comunei, în urma activitătilor 
desfășurate; j au stabilit că M.I. și N.G. sunt autorii a șapte infrac- 
tiuni de furt auto” (corect: „Lucrătorii...ţ,] în urma activităţilor des- 
fășurate;,, au stabilit...”), „Vorbeam, j la începutul întâlnirii noastre|,) 
despre adevărata muzică...” (corect: „Vorbeamy,j la începutul întâl- 
nirii noastre, despre adevărata muzică...”), „Tuj] la ora patru fără 
cinci; îţi închizi «fișetul», apoi pleci să cumperi din salariu ceva...” 
(corect: „Tu la ora patru fără cinci) îţi închizi «fișetul»...”), 
„Alianța  federaţiilor sindicale reprezentative din învățământ a 
solicitat, ieri | o întrevedere pentru a găsi soluţii care să ducă la 
dezamorsarea stării conflictuale” (corect: „...a solicitat) ieri] o în- 
trevedere...”). 


83. Omiterea virgulei în izolarea propoziției circumstanţiale 
de timp (element neesențial), antepusă/postpusă regentei 


° „După ce au aflat ) ar fi trebuit să-și anunţe superiorii” 

* „dar când m-a atacat ) n-am rămas dator” 

* „Și: ) în timp ce va scrie, va spune...” 

* „Câteva sute de români se îmbarcau (...) j în timp ce mass-media...” 


„Propoziția circumstanţială de timp așezată înaintea regentei 
se desparte prin virgulă [când e asociată cu un corelatiu] când nu 
se insistă în mod deosebit asupra ei” („Când îmi coborâi ochii, pă- 
rintele Pantelimon zâmbea” — Sadoveanu), iar, „când e așezată 
după o regentă care cuprinde un complement circumstanțial sau o 
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propoziție circumslanţială, ea se desparte prin virgulă "— IOOP. („Ne- 
vasta a murit de mult, de pe când ceram om teafăr”, „L-am observat 
de departe, pe când eram în dreptul cofetărici” — Sadoveanu). Alte 
ici tă ulii ce sosise aie porunci...” (Negruzzi), 

; i ură i) fiii ei nu au lipsit de a 
peme către unire” (Ghica), „După ce ieși din spital; începu a ră- 
tăci iar pe uliti” (Sadoveanu), „Cum îl scoli; cere de mâncare” 
(Creangă), „Valea Saulei răsună neîncetat în a mea minte, Ori de 
câte ori de dânsa printre trai mi-aduc aminte” (Arghezi — apud 
GA?, D), „Nici nu se oprise trenul, că Olguţa și sărise de pe scară, 
veselă, familiară” (. Teodoreanu -— Ibidem), „Ajunse în faţa lui, 

ând în sfârși un t” (AL. Ivasiuc — Ibidem). 

Enunţurile ce urmează relevă „inadvertenţele” legate de izolarea 
propoziției circumstanţiale de timp: „Se prevede că) în anul care 
vine, organele administraţiei locale vor deveni un fel de valahi, 
având la dispoziţie..., deci cam 4% din PIB” (corect: „Se prevede 
că], în anul care vine, organele administraţiei locale...”), „De când 


am ieșit la pensie; | am cântat mai mult în comparație cu timpul 
când semnam și condică de prezenţă” (corect: „De când am ieșit 
la pensie, am cântat...”), „Și; } când ne-o fi mai rău, așa să ne fie!” 
(corect: „Și, când ne-o fi mai rău, așa să ne fie!”), „Sunt oameni 
ocupați, iar când potei,] nu pot eu și invers” (corect: „...iar,, când 


pot ei; nu pot eu...”), „Doctorul se va scărpina după ureche, va lua 
o reţetă sij] în timp ce va scrie, va spune...” (corect: „...șiţ,] în timp 
ce va scrie, va spune...”), „Câteva sute de români se îmbarcau în 
autocare pentru a merge la muncă în Spania) în timp ce mass-media 
de la noi vuia despre măcelurile de la Madrid” (corect: „Câteva 
sute de români se îmbarcau (...),] în timp ce mass-media...”), „După 
ce au aflat ) ar fi trebuit să-și anunţe superiorii” (corect: „După ce 
au aflau, ar fi trebuit să-și anunţe superiorii”), „Eu l-am prețuit tot- 
deauna, darj) când m-a atacau | n-am rămas dator” (corect: „...dar,) 

A -a atacat, n-am rămas dator”), „Stau la câte o masă, încreme- 
nit ca țăranul nimerit la «Capsa», iar | când ajung acasă, mă răzbun 
pe cravate, spânzurându-le în cele mai întunecate colțuri ale şifonie- 


rului” (corect: „...iar,) când ajung acasă; mă răzbun pe cravate... 
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84. Omiterea virgulei în izolarea, intercalată, 
a propoziției circumstanţiale de timp 


e „Vineri, a încercat C...) să fure...” 

e „S-a înţeles) de când cu presa, că a ocupa o suprafaţă tipogra- 
fică... 

e „nu mai eram bună de nimic și încep) când obosesc, să delirez” 


„promit că) atunci c când voi pleca (...,] o să fac o orchestră...” 


Propoziția intercalată temporală — asemănător circumstanţialei 
de timp intercalate — se desparte, prin virgulă (la dreapta și la 
stânga), când este situată fie între subiect și predicat sau invers 
(în interiorul altei propoziţii), fie între regentă și alte subordonate, 
pe care le precedă, ea fiind slab legată semantic de regent (la nive- 
lul frazei): „Tot neamul Basarabilor, până să nu prinză domnu 
veste, trecuse Dunărea” (Odobescu), „Un mic voievod de margine... 
singur din toată împărăţia, când chiar împăratul se predasey, nu vru 
să se supuie și să cunoască pe biruitor” (Caragiale), „N-aveam 
treabă multă cu fetița lor, o copilă slabă și neagră, pe care o pedep- 
seam des, și care, totdeauna, când o pedepseamy, se uita urât, pe 


sub sprâncene, la mine și bolborosea vorbe neînţelese” (Sado- 


veanu), „Tânărul, de când plecase conductorul, se uita pe fe- 


reastra vagonului” (Rebreanu). 

Inconsecvența în aplicarea regulilor sus-amintite se poate ob- 
serva în frazele următoare: „Goţii de la mijlocul secolului al III-lea, 
așa cum remarca Nicolae lorga, nu erau preocupați, atunci când 


năvăleau în Imperiul Roman} să cucerească noi teritorii pe care să 
le stăpânească după aceea” (corect: „...nu erau preocupați, atunci 
când năvăleau în Imperiul Romany, să cucerească noi teritorii...”), 
„Sunt optimistă şi promit că; atunci când voi pleca în ceruriţ,) o să 


fac o orchestră de muzică populară” (corect: „...promit că, atunci 


când voi pleca în ceruri] o să fac o orchestră de muzică popu- 
lară”), „Vineri, a încercat, fără succes | după ce a stat pe la multe 


gazde, să fure o barcă dintr-o magazie a societății de navigaţii NFR 


Drobeta” (corect: „Vineri, a încercat...[,) după ce a stat pe la multe 
gazde, să fure...”), „S-a înţeles, ] de când cu presaj) că a ocupa o 
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suprafață tipografică este actul literar fundamental” (corect: „S-a 
înțeles, de când cu presa, că a ocupa o suprafață tipografică...”), 
„Oricum, de pe la al o sutălea verset, nu mai eram bună de nimic 
și încep; | când obosesq, să delirez” (corect: „...și începi, când 
obosesc, să delirez”). 


85. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul/la sfârșitul 
propoziției, a circumstanţialului de mod/cantitativ/ 
[compl.] comparativ (element neesenţial) 


e „De pildă; căderea regimului comunist este adesea considerată...” 

e „Sunetele... sunt date uitării trecându-sej ) cu înverșunare, spre 
Sata...” 

e „Dar, de multe ori am constatat că până la invidie nu este decât 
un pas...” 

e „Elevii o să fie informaţi cu promptitudine și, | mai mult} cu dra- 
goste” 

e „Atunci ) ca și azi] piața editorială era invadată de...” 


Din tradiționalul complement circumstanţial de mod se des- 
prind, conform ultimei Gramatici a Academiei: a) circumstanţialul 
de mod, „care exprimă caracterizarea calitativă a felului de desfășu- 
rare a unui proces”; b) circumstanțialul cantitativ, care „exprimă o 
cuantificare, o caracterizare cantitativă a unei predicaţii semantice”; 
c) complementul comparativ, care „determină un adjectiv sau un 
adverb, indicând termenul (cu rol de reper) cu care se stabilește o 
comparaţie referitoare la caracteristicile — de obicei graduale — ale 
unui obiect sau ale unui proces” (GA?, II). Circumstanțialul, fie 
când e așezat la începutul unei propozitii (inclusiv după o 
conjunctie subordonatoare), neconstituind un element neesential 
în frază, fie când „caracterizează global procesul, plasându-se în 
pozitie tematică, este de obicei separat prin pauză (în rostire) și 
virgulă (în scris)” Ibidem): „Într-adevăr, bunicule, acuma mi-am 
adus aminte care-i lucrul cel mai bun pe lume” (Sadoveanu), „Vagi 
practica avocatura, avea relaţii în lumea magistraţilor” (Eugen 


Barbu), „Mai aproape de noi însă, sub forme și cu colori mai 
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reale, se vedeau mari pietroaie sure și murgi” (Odobescu) — cir- 
cumstanţiale de mod. Datorită preferinței pentru anumite construc- 
tii, circumstantialul poate fi izolat, în pozitie nu numai inițială, 
ci şi finală. „Haide, murgule;,, mai tare” (Hogaș), „Se plimbă zi și 
noapte în trăsură, picior peste picior” (Ghica), „Hodorogul toca re- 
gulat în teică;,j tac-tac, tac-tac” (Sadoveanu), „El supărat plecă îna- 
intep) fără a băga de seamă că barba și părul îi albise” (Ispirescu), 
„Numai clopotul de la cal suna linų; după pas, în tăcere” (Sado- 
veanu) — circumstanțiale de mod; „Mai bine să te tocmești întâi, 
decât pe urmă” (Creangă), „E oare un mijloc mai puternic ca să 
ne scăpăm de toată haotica năvălire a lumii întregi în bietul nostru 
suflet, decât divi zică?” (Caragiale), „Totul este prevăzut și 
orânduit! răspunse uscăţivul căpitan, tot fără chip de vorbă, ca și 
până acum” (Camil Petrescu) — complemente comparative. 
Inconsecvenţe în folosirea corectă a punctuației, a virgulei, în 
propoziții cu circumstanţiale (de mod, cantitative) sau comple- 
mente comparative, în poziţie iniţială sau finală, se pot observa în 
enunțurile: „De pildă; ) căderea regimului comunist este adesea 
considerată ca o revoluţie întoarsă cu faţa spre trecut” (corect: „De 
pildă,, căderea regimului comunist...”), „Consilierii au decis să ia 
această măsură pentru că) astfel, șoseaua pare denivelată și strâm- 
bă, iar vor încetini, păcăliți de aspectul liniilor” (corect: „...pentru 
că) astfel, șoseaua pare denivelată și strâmbă...”), „Asta s-a în- 
tâmplat și cu poezia Marianei Marin, șiy ) după spusele lui Nicolae 
Manolescu, nu mă încadram neapărat în formulă” (corect: „...și[,] 
după spusele lui Nicolae Manolescu, nu mă încadram...”), „Orga- 
nizarea de alegeri anticipate crește riscurile neîndeplinirii obiecti- 
velor stabilite, iar ) pe de altă pane, România trebuie să încheie 
capitolele de negociere...” (corect: „...iar, pe de altă parte, Ro- 
mânia...”), „Și ) nu în ultimul rând, prietenii de la... vă felicită cu 
ocazia zilei de naștere” (corect: „Și, nu în ultimul rând, prie- 
tenii...”), „Sunetele marșului nuptial sunt date uitării trecându-se| ) 
cu înverșunare, spre Sala Pașilor Pierduţi” (corect: „...trecându-sej,) 
cu înverșunarey,) spre Sala Pașilor Pierduţi”), „Revin, insistent ) în 


ideea împrietenirii profitabile cu poeţii generației dvs.” (corect: 
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„Revin, insistenu,) în ideea împrietenirii profitabile...”), „Ieri, am 
văzut cum recunoștea j cu calm că demisia a existat cel puţin ca 
intenţie” (corect: „...recunoșteaj, cu calmy,j că demisia a existat...”), 
„Ne-a mărturisit, cu amărăciune ] că are și un necaz” (corect: „Ne-a 
mărturisit, cu amărăciune, că are și un necaz”) — circumstanţiale 
de mod; „Dar, de multe ori j; am constatat că până la invidie nu 
este decât un pas și asta mă deranjează” (corect: „Dar, de multe 
ori am constatat că până la invidie...”), „Elevii se simt aproape 
obligați să fie informaţi cu promptitudine și] mai mult; cu dra- 
goste” (corect: „...șiţ,] mai mult, cu dragoste”) — circumstanţiale 
cantitative; „Atunci | ca și azi, piața editorială era invadată de o 
cantitate considerabilă de maculatură, de subproducţii de consum 
ieftin” (corect: „Atunci, ca și azi, piaţa editorială era invadată 


de...”) — complement comparativ. 


86. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a circumstanţialului de mod/cantitativ/[compl.] 
comparativ (cu sau fără determinări) 


e „Lovinescu; mai ales, a insistat pe ideea că civilizația...” 

e „Este, ca exponent al nostru ce era Carusso pentru Italia...” 
e „îți vindeau] mai mult sau mai puţin pe ascuns, ouă...” 

e „vorbește, ) și mai pilduitor, Sfântul Pavel” 

e „Individul, înalt, ca mine, ) mă privi cu vizibil interes” 

* „Întâlnirea, pe cât de scurtă; | pe atât de plăcută, a fost... utilă” 


„Nu numai în poziţie inițială sau finală, ci și într-una medială, 
parantetică şi izolată, circumstanțialul — intercalai între subiect și 
predicat (de regulă, când subiectul precedă predicatul) sau între 
predicat și alte complemente — poate fi despărțit prin virgulă de 
restul propoziției: „În aceste războaie, ei se pregătesc, ca într-o 
şcoală; pentru alte lupte mai mari ce îi așteaptă” (Bălcescu) — cir- 
cumstanţial de mod; „Alte moduri de gândire, oarecum minoritare 
până atunci, au început să se impună în anii interbelici” (AL. Pa- 


leologu — apud GA?, II) — circumstantial cantitativ; „Cine a fost la 
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teatru a trebuit să observe [surprins]; ca și min&, un fenomen 
foarte curios” (Caragiale) — complement comparativ. 

Chiar dacă solidaritatea circumstanţialului (cantitativ)/comple- 
mentului comparativ cu regentul este foarte ridicată, lipsind deseori 
pauza (în oralitate) și virgula (în scris), izolarea lor, în propoziţie, 
nu este imposibilă (îndeosebi în cazul comparativei proportio- 
nale), destul de frecventă fiind însă în cazul circumstanţialului de 
modalitate „cu diferenţe de la o unitate lexicală la alta în preferința 
pentru anumite construcţii” sau al celor integrate în „grupuri 
ample, mai ales realizate prin coordonare” (GA“, II): „Lovinescuy ) 


mai ales, a insistat pe ideea că civilizația românească a parcurs, în 
secolul XIX, drumul de la formă spre fond...” (corect: „Lovinescu, 
mai ales, a insistat pe ideea că civilizaţia...”), „Este strigător la cer 
să vezi; | bunăoară, cum așa-zisul rege neîncoronat al manelelor 
tronează într-o limuzină de ultimul tip...” (corect: „...să vezi) bu- 
năoarăj,] cum așa-zisul rege neîncoronat al manelelor...”), „Cine a 
participat, chiar întâmplător | la un asemenea act juridic, rămâne 
cu gustul amar al unui eveniment deloc de invidiat” (corect: „Cine a 
participat, chiar întâmplător, la un asemenea act juridic...”), „L-am 
întâlnit ) la fel, cu tolba plină de cărți, la Ungheni, în Basarabia” 
(corect: „L-am întâlnit, la fel, cu tolba plină de cărți...”), „Incașii 
au reprezentau ) de tapu, un subiect fascinant pentru oamenii de 
știință din toate timpurile” (corect: „...au reprezentau, de fapt, un 
subiect fascinant...”), „Sper, din tot sufletul, | să am puterea necesară 
și ajutorul necesar să continui această pasiune...” (corect: „Sper, di 

tot sufletul, să am puterea necesară...”), „Noij,] ca o datorie de con- 
știință, | ce-i oferim?” (corect: „Noi, ca o datorie de conștiință, ce-i 
oferim?”), „Nu se muncește, oamenii, unii dintre ei nu vor, efectiv ) 
să muncească” (corect: „...nu vor, efectivi, să muncească”), „Este, 
ca exponent al nostru | ce era Carusso pentru Italia și Șaliapin pen- 
tru Rusia” (corect: „Este, ca exponent al nostru, ce era Carusso 
pentru ltalia...”) — circumstanţiale de mod; „Vânzătoarele în vesti- 
mentaţii semifolclorice îţi vindeau | mai mult sau mai puţin pe 
ascuns, ouă datând de cel puțin o zi — două” (corect: „„îţi vindeau, 


mai mult sau mai puţin pe ascuns] ouă...”), „Aici ar trebui să vorbesc 
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despre un lucru drag mie, relaţia lege-har. Vorbește, j şi mai pildu- 
iton, Sfântul Pavel” (corect: „...Vorbeștey, şi mai pilduitor, Sfântul 
Pavel”), „Câte un câine chiar constituie prilejul de bucurie pentru 
fiecare familie în parte, care, de multe ori; j se și laudă cu minu- 
năţiile câinelui” (corect: „...care, de multe ori; se și laudă...”) — cir- 

nstanţi antitative; „Individul, înalt, ca mine mă privi cu vi- 
zibil interes” (corect: „...înalt, ca min, mă privi cu vizibil interes”), 
„Întâlnirea, pe cât de scurtă, | pe atât de plăcută, a fost nespus de 
utilă” (corect: „Întâlnirea, pe cât de scurtă; pe atât de plăcută, a 


fost nespus de utilă”) — complemente comparative. 


87. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a propoziției circumstanţiale de mod/cantitative/lcompl.] 
comparative 


e „Și j așa cum afirmam, se creează o relaţie...” 

e „Aşteptăm; după cum s-a hotărât j celelalte ediţii...” 

e „Citez primele cinci versuri dintr-un text; ) astfel cum stabilisem” 
e „Noi ] pe măsură ce discutamy, aveam convingerea..." 


e „Pe cât de curată era capitala interbelică, pe atât de poluată este 
acum” 


Atât „circumstanţialele antepuse regentei, asociate cu un core- 
lativ”, cât şi „circumstantialele slab legate semantic la regent” (GAS, 
H) — deci când nu sunt considerate un element esenţial în frază — 
pol fi izolate prin virgulă: „Mă ridic de pe banchetă șir, fără să mă 
uit în partea opusă; ies după cocoană în coridor” (Caragiale), 
„Împăratul, după cum s-a hotărâu, pe toţi i-a tăiat, fără cruțare” 
(Creangă), „Adela făcuse pasul cel mai important din viaţa ei] 


ă mă ă mă poată preveni” (Ibrăileanu), „Aceste acte fură 


în cele din urmă făcute de Obșteștile Adunări, alcătuite de toate 
stările astfel, cum era în vechime” (Bălcescu) — propoziţii cir- 
cumstanţiale de mod; „Cu cât căciula era mai mare, cu atât omul 
era mai însemnat” (A. Russo), „Pe măsură ce te apropii de castel, 


îţi dai seama ce imensități de flori și plante rare sunt răspândite în 
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parcul fără sfârșit” (Călinescu), „El, cu cât o privea mai mult, cu 


atâta o găsea mai frumoasă” (Eminescu), „Omul, cu cât oftează, 
cu atât se ușurează” (Teodorescu), „Numai asta mi-ar fi mai trebuit 
acumy, cât eram de pricopsit” (Creangă), „Cânta și el destul de 
bine la pian, atât cât s-o poată acompania” (Camil Petrescu) — 
propoziţii circumstanţiale cantitative; „Cum e bradul arătos;,) Așa-i 
badea de frumos” (Jarnik-Bârseanu), „Pe cât de sever era tata în 
viața publică, pe atât de blând și chiar timid apărea în cea intimă” 


(Călinescu), „Ah! E-atât de albă noaptea, parc-ar fi căzut zăpada” 
(Eminescu), „Așa luneca hrinca aceea de ușor pe gât, parcă era 
unsă cu unt”, „Și cu mare ce scăpând din labele lui, am găsit cu 
cale să mă întorc [teafăr] la d-ta acasă} decât să fiu prada fiarelor 
sălbatice” (Creangă) — propoziţii completive comparative. 
Folosirea pauzei, prin virgulă, în cazul propoziţiilor sus-amintite 
(indiferent de poziţia lor în frază), se dovedește defectuoasă în fra- 
zele: „Și[ ) așa cum afirmamy, se creează o relație de interdependen- 
tă dintre autor și masa cititorilor” (corect: „Șiţ, așa cum afirmam, se 
creează o relaţie...”), „Și, | după cum au jucat, meritau un joc egal” 
(corect: „Şip; după cum au jucat, meritau un joc egal”), „Cu toate 
că este mică ca întindere, lumina ei taie adânc în întuneric siq] așa 
precum arată continuă să strălucească” (corect: „...Șiţ, așa precum 
arată, continuă să strălucească”), „Așteptămy,, după cum s-a hotă- 
râu ) celelalte ediţii ale festivalului national” (corect: „Așteptămy,j 
după cum s-a hotărâu,) celelalte ediții...”), „...o tinetă în care își fă- 
ceau nevoile, ) fără să ţină seama de sensibilități,,, bărbați și femei 
deopotrivă” (corect: „...își făceau nevoile, fără să țină seama de 
sensibilități,, bărbați și femei...”), „Nu și-a uitat foștii colegi din de- 
tenţie și le-a adus, cum era normal, bunuri furate dintr-un maga- 
zin” (corect: „...le-a adus; cum era normal, bunuri furate...”), 
„Citez, de nevoie, primele cinci versuri dintr-un texu ) astfel cum 
stabilisem” (corect: „...dintr-un text, astfel cum stabilisem”) — pro- 
poziţii circumstantiale de mod; „Și | pe măsură ce ne-am birocra- 
tizat vietile, suntem cu toţii, în viaţa de zi cu zi, «artiști» și «boemi»” 
(corect: „Și, pe măsură ce ne-am birocratizat vieţile, suntem cu 
toții...”), „Noi pe măsură ce discutam, aveam convingerea că nu 
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ne auzim unul pe altul” (corect: „Noij,j pe măsură ce discut i 


aveam convingerea..."), „liste convins că trebuie să muncească în 


pa câl pna la ACĂ panza i ai „Să muncească în apania 
să — ir 7 Pi 


„| pe atât de pohar 


este da „Am pr dora să fiu iert | cum au fost și părinții mei” 

(corect: „să fiu demnă, cum au fost și părinţii mei”), „Aerul deve- 
nise răcoros | ca și cum ar fi plouat de curând” (corect: „...răcorosy,] 
ca și cum ar fi plouat de curând”) — propoziții completive compa- 


ra tive. 


88. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul/la sfârșitul 
propoziției, a circumstantțialului de cauză 
(element neesenţțial) 


e „Probabil că, de aceea, s-a detensionat situația TERMO...” 

e „Mai târziu; | datorită și lui Marian Papahagi, am citit...” 

e „Deși[, tot din pricina eij} regret că n-am optat...” 

e „dacă nu își plătea două-trei luni întreținerea ) din cauza pretu- 
rilor” 


e „acel proiect n-a fost încă recepționa | fiind neterminat” 


Ca toate celelalte circumstanţiale, cel de cauză are o topică li- 
beră. Dacă, „în cazul realizării prin nume sau adverb, acesta nu este 
[de regulă] izolat prin pauză de regentul lui”, realizarea „prin ge- 
runziu impune izolarea de regent”, pauza fiind „marcată prin vir- 
Bulă” (GA?, ID): „Fiind mediocruj,) și ca învățătură, şi ca inteligență, 

n-a putut să izbutească” (Galaction), „Cioran credea că trebuie să 
mulțumim sorții că] ortodocși fiind; avem de ridicat biserici, alt- 
minteri n-am fi fost în stare să ducem până la capăt construirea unei 
catedrale” (R. lit. 2004 — apud GAS, ID). În celelalte situații, „cauzala 
se desparte sau nu prin pauză (marcată grafic prin virgulă) în 
funcţie de importanța acordată de vorbitor” (GA?, W): „Din nebăgare 
de seamă, am călcat pe coprinsul tău” (Ispirescu), „De străin și 
de săraci, Nu știu seara und’ să trag” (Teodorescu), „Pentru lucruri 
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de nimic, am fost umilit de mulți cu vorbe tari, care îmi aminteau 


despre sărăcie” (Sadoveanu), „Luptându-se cu o repede boală de 
piept, se decise a porni la Constantinopole ca să obţină voia de a 


se reîntoarce la căminul părintesc” (Odobescu), „Era] înclinător;,) 
sfios prin temperament, vorbind cu un talent natura!” (Bolinti- 
neanu), „Și bău, așa, mai mult într-un năcaz” (Sadoveanu), „Cum 
să moară stând, ca proștiiț, dintr-o ambiţie a cuiva...” (Camilar), 
„Eu mă las puţin că mi-a trecut ciolan prin ciolan, cu nunta voastră” 
(Creangă). 

Absenta virgulei (la stânga, la dreapta sau în ambele cazuri), 
într-o juxtapunere de circumstanţiale sau într-o izolare parantetică 
față de termenul regent, poate fi observată cu ușurință în frazele 
următoare: „lar | spunându-i că nu scrie bine, vrea să-i arăţi în ce 
loc a greșit” (corect: „lar, spunându-i că nu scrie bine, vrea să-i 
arăţi...”), „Bănuiesc că | din motivele invocate mai sus, dorul și 
dorința de comunicare cu conaționalii ce trăiesc în străinătate, am 
expus...” (corect: „Bănuiesc că;, din motivele...ņp] dorul și dorința 
de comunicare...”), „Deși, tot din pricina ei, j regret că n-am optat 
pentru alte zări mai calde, mai așezate spiritual” (corect: „Deșij,] tot 


din pricina ei} regret că n-am optat...”), „Mai târziul ] datorită și lui | 


Marian Papahagi | am citit sistematic poezia italiană modernă” 
(corect: „Mai târziuj, datorită și lui Marian Papahagi, am citit...”), 
„O echipă pe care a salvat-o de la un gol iminent în min. 54, 
pentru cą} de «bucurie», să fie... eliminat!” (corect: „...pentru ca, 
de «bucurie», să fie... eliminat!”), „Probabil că, de aceea ] s-a de- 
tensionat situația TERMO, un alt muribund pe bani publici” (corect: 
„probabil că, de aceea, s-a detensionat situația TERMO...”), 
„Oameni investiţi (sic!) cu putere răspund că acel proiect n-a fost 
încă recepționat ) fiind neterminat” (corect: „...n-a fost încă recepțio- 
naț fiind neterminat”), „Sigur că nu se petreceau schimbări colosale 
în viata unui om dacă nu își plătea două-trei luni întreținerea, ) din 
cauza prețurilor” (corect: „...dacă nu își plătea două-trei luni între- 


ținerea, din cauza preturilor”). 
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89. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, a circumstan- 
țialului de cauză (cu sau fără determinări) 


e „Este salutat fiind prezent în sală, profesorul Sumya Harumi...” 
e „acesta prin cele întâmplate, nu mai poate îndeplini...” 

e „scriind impetuos și mult, se repetă] ) din înflăcărare;, defecte...” 
e „carer având experienţa «Săptămânii liceelor»; și-au pregătit...” 


Este cunoscut faptul că virgula „marchează schimbarea topicii” 
și când avem de-a face cu circumstantiale de cauză, fie „interca- 
late între subiect și predicat, de regulă când subiectul precedă pre- 
dicatul'(GA?, I), fie așezate „înainte de locul pe care îl ocupă în 
ordinea normală” a circumstanţialelor (OOP): „Eu; fiind ascuns 
în cămară; iute mă sui în pod...”, „Boieriul,, în zgomotul ista;, se 
scoală și el” (Creangă), „Constantin cel Mare, în dorinta-i de a 
răspândi de îndată asupra tinerei sale capitale toate splendorile 
vechii reședințe împărătești, organizează o transferare continuă a 


tuturor obiectelor de preț și de artă care se puteau duce din Rovine 
în Bizanț” (Odobescu). 


Cazurile ce urmează demonstrează lipsa de atenţie cuvenită în 
izolarea circumstanţialelor de cauză, integrate în grupuri sintactice 
„intercalate în enunţuri propoziţionale: „Obiceiul imnurilor a fost 
preluat de școlile generale, care; | având experiența «Săptămâna 
liceelor», și-au pregătit imnuri care... au ridicat sălile în picioare” 
(corect: „...carep) având experiența...) și-au pregătit imnuri...”), 
„Era politicos, amabil, dar eu) fiind femeie; îi reproșam că-şi vor- 
bea de rău sotia” (corect: „...dar euj) fiind femeie, îi reproşam...”), 
„Făcea precizarea că acesta | prin cele întâmplate; nu mai poate 
îndeplini condiţia legală, «de bună reputaţie», de a nu mai ocupa 
funcţia de judecător” (corect: „acesta, prin cele întâmplate, nu 
mai poate îndeplini...»), „Scriind impetuos și mult, se repetă) din 
înflăcărare;, defecte pe care le consider periculoase pentru artă” 
(corect: „...se repetă, din înflăcărare;,, defecte...”), „Este salutat ) 
fiind prezent în sală; profesorul Sumya Harumi, traducător din 
Mircea Eliade, Rebreanu etc. în japoneză...” (corect: „Este salutat, 
fiind prezent în sală; profesorul Sumya Harumi...”) 
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90. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a propoziției circumstanţiale cauzale 


e „și | deoarece mi-a atras atenţia, am decis să-ți scriu...” 
e „punem și noi; | fiindcă veni vorba de plajă; o întrebare...” 
e „hai să facem un inventar scurt, j dacă tot m-ai întrebat” 


„Propozitia cauzală, indiferent de poziţia ei fată de regentă, se 
desparte, de obicei, prin virgulă” (exceptându-se cazul când, insistân- 
du-se asupra cauzalei, „vorbitorul vrând să arate că ea este elemen- 
tul esenţial care justifică acţiunea din regentă, cauzala nu se desparte 
prin virgulă, indiferent de locul ei faţă de regentă (GA', ID; prin 
urmare virgula poate izola cauzale antepuse regentului, inter- 
calate între subiect și predicat (ori între acesta din urmă şi com- 
plemente) sau posipuse regentului (când nu joacă un rol esential 
în frază). Alteori, „dacă subordonata este juxtapusă, pauza (mar- 
cată grafic şi prin două puncte) este obligatorie” (GA?, ID: „Pentru că 
n-ai înteles; iacătă vin eu, duhovnicul, la tine și mă spovedesc ţie” 
(Caragiale), „Acum, că ne-am deșteptat, că ne simtim puternici, 
vrem să intrăm în drepturile și pământurile noastre” (Bălcescu), 
„Cum eram u rbedeu fără che, nu mai dădeam pe acasă, 


în târg” (Sadoveanu), „Fiindcă tot am veniti, să vedem cuibul po- 


etului” (Rebreanu), „Doamna Z.... ne-a afirmat pe drum... că N., 
cum e cam bolnăvicios,) și-a făcut testamentul și lasă aproape toată 
averea copilei lui Manolache” (Caragiale), „El, dacă s-a văzut 
strâmtorat,) s-a înhăitat cu vreo câţiva flăcăi cu care copilărise” 
(Ghica), „Tu bădiț-așa-i gândit, Că eu, pentru că-s negruțăy,, Mă 
bucur să-ţi fiu drăguță” (Jarnik-Bârseanu), „Și la toată lumea 
plăcea) fiindcă era om deștept și blând”, „El îi iubea mult, și pe 
mama-doica și pe învățătorul lui; și avea și de cel:] şi ei îl iubeau 
pe el destul” (Caragiale), „Îmi opresc trei lei; fiindc-am avut trei 
pâni” (Creangă), „Când l-aude numai dânsul își știa inima luig) 

ăci copilul cu bobocii era chiar copilul lui” (Eminescu), „Sfânta 
Vinere nu mai putu vorbi mai departe despre aceasta, de tristă și 
de supărată [ce _era]” (Slavici), „Nu puteam scoate butca din 
noroij,) că e grea” (Camil Petrescu), „Cum s-a făcut sară, feciorul 
dumitale s-a mistuit ori în cer, ori în pământ, căci nu l-am mai 
văzut” (Sadoveanu). 


151 


(BE: Scanned with OKEN Scanner 


Utilizarea „pertinentă” a virgulei în contextele sus-amintite ale 
scriitorilor clasici nu pi confirmată în enunțurile următoare: „lar ] 


p) nu de- 
curge automat că ar fi arbitrare...” (corect: , lar, din faptul că 
enunţurile...,, nu decurge automat că...”), „Meciul este controversat, 
există bănuiala de aranjament, dar | cum hoțul neprins rămâne 
negustor cinstit, totul e bine” (corect: „...dar, cum hoţul neprins 
rămâne negustor cinstit, totul e bine”), „Este pentru prima oară 
când citesc această rubrică și | deoarece mi-a atras atenţia, am 
decis să-ţi scriu, în speranța că mă vei remarca...” (corect: „...șiţ,] 
deoarece mi-a atras atenţia, am decis să-ţi scriu.. », „Și punem și 
noi|] fiindcă veni vorba de plajă, o întrebare premarelui...” (corect: 
„Și punem și noi) fiindcă veni vorba de plajă; o întrebare...”), 
„După știința mea, orice scriitor poate candida la această funcţie și 
nu-i împiedică pe tinerii, care doresc acest scaun, să candideze, | 
căci la anu” sunt alegeri generale” (corect: „...să candideze, căci 
la anv’ sunt alegeri generale”), „Acesta a avut și rolul de a mă in- 
troduce în Uniunea Scriitorilor în 1998 pentru că m-ai întrebat de 
premii” (corect: „...în 1998, pentru că m-ai întrebat de premii”), 
„Dar hai să facem un inventar scurt; | dacă tot m-ai întrebat”, (co- 
rect: „un inventar scurți, dacă tot m-ai întrebat”). 


91. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul/la sfârșitul 
propoziției, a circumstanţialului de scop 
(element neesenţial) 


e „În scopul promovării profesionale; j și-a pregătit, cu sârg, doc- 


toratul...” 
e „Pentru mai multă eficientă; j se impune schimbarea strategiilor...” 
e „nu puteam izbuti decât mergând mai departe} pentru câștigarea 
întrecerii” 
e „protocolul ar fi trebuit schimbat...| ] în vederea unei asemenea 
linte” 


Cu unele restricţii, „în general poziţia circumstanţialului de scop 
fată de regentul său este liberă”, „atât în cazul realizării propozi- 
tionale, cât și în cazul realizării nepropoziţionale”. „În antepunere, 
circumstanţialul de scop se desparte de constructia regentă printr-o 
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a] 


pauză marcată grafic prin virgulă”, iar, „în postpunere, pauza nu 
este admisă în cazul supinului..., dar este posibilă în celelalte si- 
tuati? (GAC, II), mai simplu spus: când nu constituie un element 
esențial în propoziţie: „Drept cercare;, hai, fă-te tu cerșitor la capă- 
tul ist de pod” (Creangă), „Să ne strămutămy, spre pildă, cu gândul 
la anul 1662” (Odobescu), „Pe amândoi i-a tras aţa la București, 
pentru a îmbrăţișa cariera de copist” (Caragiale), „I-am strigat ceva, 
la întâmplare, în urechea surdă, pentru a-i strămute gândul în altă 
parte” (Cezar Petrescu), „Pentru a înlătura transparenţa sticlei, 
mărgelele au fost realizate prin suprapunerea a două fâșii de nu- 
ante diferite, alb opac și roșu-violaceu” („Orizont”, 1980 — apud 
SOPLR), „Pentru a ajunge aici, este nevoie, evident, de mai mult 
decât pasiune, este nevoie de motivaţie, de implicare și, în cele din 
urmă, de resurse” (D.V., 2004 — apud GA’, ID, „Spre a confirma 
urma lecturilor sale, ne-am întors asupra cărţii lui Titus Livius” 
(R. Lit., 2004 — Ibidem). 

Erori de punctuație privind circumstanţialul de scop (final) se 


pot vedea în frazele următoare: „Pentru a da de înțeles că Uniunea 


Europeană e mai mofturoasă, ] a folosi acest succes este o mare 
greșeală” (corect: „Pentru a da de înțeles că Uniunea Europeană e 
mai molturoasă, a folosi acest succes...”), „În scopul promovării 
profesionale] și-a pregătit, cu sârg, doctoratul...” (corect: „În scopul 
promovării profesionale, şi-a pregătit...”), „Pentru mai multă efi- 
cientă | se impune schimbarea strategiilor de lucru...” (corect: 
„Pentru mai multă eficiență, se impune schimbarea strategiilor...”), 
„Inspectorii OPC au confirmat că producătorii au lipit în grabă 
autocolante negre pentru menţiunea «whisky» de pe etichete pen- 

a ascunde înșelăciunea” (corect: „...au lipit în grabă autocolante 
negre... de pe etichete, pentru a ascunde înșelăciunea”), „Ştiau că 
nu puteau izbuti decât mergând mai departe; pentru câștigarea în- 
trecerii” (corect: „...nu puteau izbuti decât mergând mai departe, 
pentru câștigarea întrecerii”), „Nu putea de unul singur să intre în 
parlament și nici nu era probabil să se poată alia, întrucât proto- 
colul ar fi trebuit schimbat din temelii, | în vederea unei asemenea 
alianţe” (corect: „...protocolul ar fi trebuit schimbat... în vederea 
unei asemenea alianţe”). 
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92. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a circumstanţialului de scop (cu sau fără determinări) 


e iar acesta |) Ponuu a se răzbuna] ia furat masina...” 
e „Toţi ) în scopul ajutorării sinistraţilor, au contribuit...” 
e „a lost ajutat, pentru lalsiticarea carnetului de muncă C...) de 


către...” 


Ca de obicei, se pun între virgule circumstanțialele de scop aşe- 
zate între subiect (însoțit sau nu de determinări) şi predicat sau, 
dacă subiectul e aşezat după predicat, circumstanțialele se 
întercalează între virgule numai când autorul vrea să atragă 
atentia asupra lor; de asemenea, se intercalează între virgule cu 
un circumstantial așezat înainte de locul pe care îl ocupă în mod 
normal OOP): „O, tu, om nesocotit,, la aceasta ai venit, Ca să mă 
omori pe mine?” (Teodorescu), „Eu pentru a scăpa, răspunsei 
«da»” (Conv. Lit. XIX — apud GA', ID, „În cap mergeau, ca să 
deschidă drumul, dorobanţii cu gârbace” (Odobescu), „Cănuţă a 
dat să ridice coșul și n-a putut. Jupânul,) ca să-l îmbărbăteze,,, i-a 
dat un pumn în ceafă” (Caragiale). 

Pentru că „intercalarea” presupune izolarea parantetică a circum- 
stanţialului, exemplele ce urmează încalcă această regulă: „Rod 
Stewart și-a concediat grădinarul pentru că era leneș, iar acesta } 


pentru a se răzbunay,) i-a furat mașina în valoare de peste 72000 de 


dolari” (corect: „...iar acesta, pentru a se răzbuna, i-a furat ma- 
șina...”), „B. a fost ajutati, pentru falsificarea carnetului de muncă, a 


adeverințelor de venituri și a altor documente ) de către Viorel B., 
de 45 de ani” (corect: „...a fost ajutat, pentru falsificarea carnetului 
de muncă (...),, de către Viorel B., de 45 de ani”), „Toţi ) în scopul 
ajutorării sinistraţilor, au contribuit cu bunuri și alimente de primă 
necesitate” (corect: „Toți, în scopul ajutorării sinistraţilor, au contri- 
buit...”), „Tu ) pentru a atinge acest tel trebuie să perseverezi...” 
(corect: „Tur pentru a atinge acest telj trebuie să perseverezi...»). 
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93. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a propoziției circumstanţiale de scop (finale) 


- „Și icit} iată și «meschinele» mele calcule” 


° „se ipida că j oi Saal aah sa aie 


DNA...” 
e „Şi m-am întors la jurnalul inedit al lui Barbu; ; ca să închidem 


cercul” 


Propoziţiile circumstanţiale finale (exceptându-le pe cele postpuse, 
asupra c cărora se insistă în ja poi fi fi izolate prin virgulă (GA?, II): 
să i, trebuie să suim până aproape 


de sosi bisericii” PSR „Pentru ca iarăși să-i împace, 


îi cioplea Antiţei o păpușă și-i făcea lui Toderică o morișcă de vânt 


ori un arc lui Mărian” (Slavici), „Ca să nu pară prea supărători,] 


femeia a dat o nuanță de glumă lucrurilor” (Camil Petrescu), 
„Mai șede el cât șede, ME ai i$ şi- ARN își ia pi 
sița spre casă”, „Se duce drept la frate-săur, Ci 
(Creangă), „Nu era ziuă în care... să nu f mers măcar de zece ori 
la straturi, pentru ca să vadă dacă nu erau răsărite seminţele” 
(Slavici), „De aceea e bătrână si înteleaptă, ca să fie sigură de 
copilării” (Sadoveanu). 

„Sovăielile” în ce privește izolarea ciscumstanțialelor finale sunt 
evidente în frazele următoare: „Si ; ca să fiu câ jt; iată și 
it] 
iată şi «meschinele» mele calcule”), „În această lege se stipulează 
Că] pentru ca să trimită în judecată un avocat, DNA are nevoie de 
avizul procurorului general al Parchetului Curţii de Apel” (corect: 
„Se stipulează că, pentru ca să trimită în judecată un avocat, 
DNA...”), „Observăm astfel cum; } pentru ca să-și păstreze unele 
beneficii personale, unii <înghit» tot felul de aranjamente mai 
mult sau mai putin democrate” (corect: „...cum;, pentru ca să-și 


păstreze unele beneficii personale, unii <înghiw tot felul de 


aranjamente...”), „Și m-am întors la jurnalul inedit al lui Barbu, ca 


să închidem cercul” (corect: „Și m-am întors la jurnalul inedit al lui 
Barbu, ca să închidem cercul”). 
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94. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul/la sfârșitul 
propoziției, a circumstanţialului condițional (element 
neesențial) 


e „Cu condiția îndeplinirii acestor promisiuni, pot să mă înham...” 
* „On, în felul acesta; avem de-a face nu cu o poveste romantică...” 


e „îti dau dreptate j având în vedere că un premiu nu se ia decât rar” 


Poziţia circumstanţialului conditional faţă de regent este, în ge- 
neral, liberă; dacă „virgula poate izola (frecvent) circumstantialele 
condiționale antepuse, marcate prin «în caz de», «în Jocub», «dacă» 
(GA?, ID, de regulă ea poate izola circumstanțialul atunci când 
nu constituie un element esential în propozitie (fie antepus, fie 
postpus): „În cazul acesta; nu ne mai rămâne decât să ne culcăm” 
(Cezar Petrescu), „În caz de nevoie, ] întreg postul va ieși complet 
înarmat ca să facă impresie mai puternică” (Rebreanu), „În locul 
lui Vodă; eu nici nu mai judecam” (Camil Petrescu), „Păzind avi- 
oanele;,, explodează trenurile. Păzind trenurile,) se scufundă vapoa- 
rele” (EZ — apud GA?, D), „S-ar fi ales de tine ceva, Adam, ciung?” 
(Arghezi — apud SOPLR). 

Omiterea virgulei, în situaţiile în care de fapt e necesară, poate 
fi observată în enuntţurile: „Liderii sindicatelor au declarat că] în 
cazul în care problemele lor nu vor fi rezolvate pe calea negoci- 
erilor,, pe 11 martie va fi grevă generală în învățământ” (corect: 
„au declarat că, în cazul în care problemele lor nu vor fi rezol- 
vate pe calea negocierilor, pe 11 martie...”), „Cu condiţia îndepli- 
nirii acestor promisiuni] pot să mă înham la lucru fără să-mi pară 
rău” (Corect: „Cu condiţia îndeplinirii acestor promisiuni, pot să 
mă înham...”), „On,] în felul acesta |] avem de-a face nu cu o po- 
veste romantică, ci cu una care tine de sfera abominabilului” 
(corect: „On, în felul acesta] avem de-a face nu cu o poveste ro- 
mantică...”), „N-aș fi chiar atât de sever, n-aș zice că nu înseamnă 
chiar nimic și atunci îţi dau dreptate| | având în vedere că un pre- 


miu nu se ia decât rar” (corect: , „îti dau dreptate, având în ve- 
dere că un premiu nu se ia diac rar”), 
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95. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a circumstanțialului condițional 
(cu sau fără determinări) 


e „A cărei prăbușire] ţinând cont de evoluția (...) era prognozată...” 
e „Soluția avansată; în ipoteza rezolvării ei, îmi surâde...” 

e „Eu în aceste condiţii, continui să îmi fac treaba în Franţa” 

e „Căci votul cetățenilor] în caz contrar, nu se va îndrepta către...” 


Este cunoscut faptul că circumstanțialele se pun de obicei între 
virgule când sunt „aşezate între subiect (însoțit sau nu de deter- 
minări) şi predicat”, iar, când „subiectul e așezat după predicat, 
circumstanţialele se intercalează între virgule numai când auto- 
rul vrea să atragă atentia asupra lor”; de asemenea, „se interca- 
lează între virgule un circumstantial așezat înainte de locul pe 
care îl ocupă în ordinea normală” a circumstanțialelor (OOP): 
„Euj în locul dumitale; m-aș grăbi să răspund” (Sadoveanu), „În 
plus, banii trimiși acasă de «străini» hrănesc alte milioane de oa- 
meni, soţii, copii sau părinți care, altfel, ar supravieţui cu cornuri 
cu lapte sau cu pensii de mizerie” (Adevărul, apud GA?, II). 

Erori de izolare a circumstanţialelor condiționale intercalate se 
pot observa în frazele: „Căci votul cetățenilor ) în caz contrar, nu 
se va îndrepta către persoana-gospodar care știe să rezolve pro- 
blemele urbei...” (corect: „Căci votul cetățenilor] în caz contrar, 
nu se va îndrepta către...”), „Eug în aceste condiții) continui să îmi 
fac treaba în Franța” (corect: „Euj, în aceste condiții, continui...”), 
„A cărei prăbușire, ținând cont de evolutia celorlalte imperii din is- 
toria omenirii} era prognozată pentru 1990!” (corect: „A cărei pră- 
bușire|,) ținând cont de evoluţia (...),] era prognozată pentru 1990), 


„Soluţia avansată; ) în ipoteza rezolvării ei] îmi surâde...” (corect: 
„Soluția avansată, în ipoteza rezolvării ei] îmi surâde...”). 


96. Omiterea virgulei în izolarea propoziției 
circumstanţiale condiţionale (element neesenţial), 
antepusă/postpusă regentei 


* „lari ) dacă sunt nevinovaţi; n-au de ce să se teamă...” 
p s ä să-i i De i i i i 


e „Dary î sub 


» 
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e „Dacă facem socoteala; | mai mulți pacifiști ies în stradă...” 
e „Va trebui s-o facă prin avocatul său | dacă vrea să-i mai vor- 
b 5 a S az Wj 


e „Evenimentele conduc (...) spre un deznodământ dramatic, ; 


dacă nu intervine..." 


Dacă, „totdeauna, condiționalele juxtapuse” se despart prin vir- 
gulă, aceasta poate izola atât circumstanțialele antepuse regentei, 
asociate cu un corelativ”, cât și „circumstanţialele slab legate seman- 
tic de regent” (GAF, II), antepuse sau postpuse acestuia: „Ai carte) ai 
parte” (Proverb), „De nu vă veţi supune, în astă noapte cetatea 
va sălta în nori cu oameni cu tot” (Alecsandri), „Să fi fost eu în 
locul lui Bozzariţ,] nu atacam pe la aripa dreaptă” (Ghica), „Când 
aş ști că-mi vei fi de ajutor să sfârșesc ce am pus de gând, mai-mai 
că aș face precum zici tu” (Ispirescu), „Când m-aș potrivi eu babei 
la toate cele, apoi aș lua câmpii” (Creangă), „Dar să știi că la-ntoar- 
cere trebuie să găsesc și copil în casă; de unde nuj, pâine și sare 
cu mine nu mai mănânci! (Caragiale), „De te-ating,, să feri în lături, 
De hulesc, să taci din gură” (Eminescu), , ă vă hotărâți să mer- 
geti, mă duc și eu cu voi” (Slavici), „Să-l văd venind, Aș mai trăi 
o viaţă” (Coșbuc), „Dacă mărturiseștiy, scapi cu mai puţină pe- 
deapsă” (Sadoveanu), „Dacă vrei, eu îţi arăt un drum mai scurt” 
(Agârbiceanu), „Apoi asta nu-i omenie! Că s-o supăra, că nu s-o 
supăra conu Iordache, eu tot am să i-o trec la ureche” (Cezar 
Petrescu), „Dacă ar fi fost după Georgescu, nici Virgiliu, nici 
Horaţiu n-ar fi fost în facultate” (Caragiale), „Mi-aș auzi zborul 
gândurilor, dac-ar zbura mai aproape” (Vlahuţă), „Aș fi ajuns cu 
înghițitul la capătul celălalt al năframei;,) dacă nu mă oprea la timp 
măruntul meu călugăr” (Hogaş), „Nu vă temeti și nu vă e frică, 
conițăy, dacă sunteți cu mine!” (Rebreanu). 

Ignorarea faptului că propoziția condiţională se desparte de 
regenta ei prin virgulă, indiferent de locul pe care îl are în frază 
(exceptând cazul când autorul ţine să insiste în mod deosebit 
pe ei), se poate vedea t în exemplele ce urmează: „Iar ) în caz 

S S ] nu ne rămâne decât să ne 
punem nişte pile... la ame (corect: „lar, în caz că acestea 


w 


ni se refuză din varii motive) nu ne rămâne decât să...”), „lan ) 
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dacă suni nevinovati n-au de ce să se teamă...” (corect: „lan, dacă 
sunt nevinovați, n-au de ce să se teamă...”), „Întrebarea care se 


pune este: cine a mâncat aceste dosare saur dacă nu le-a mâncat, 


unde le ține?” (corect: „...cine a mâncat aceste dosare sau, dacă nu 
le-a mâncat, unde le ține?”), „Și } dacă nuj, să nu se mire dacă ni- 
meni nu-l mai ascultă când își strigă nelfericirile” (corect: „Și, dacă 
nu] să nu se mire dacă nimeni nu-l mai ascultă...”), „Dacă facem 
socoteala | mai mulți pacifiști ies în stradă în țări occidentale decât 
în ţările arabe” (corect: „Dacă facem socoteala, mai multi pacifiști 
ies în stradă...”), „Textul e unul singur, votat de Camera Deputa- 
tilor la începutul lui octombrie, neschimbat de luni de zile și) în caz 


că ar fi existat buna-credintă;„ ar fi trebuit citit...” (corect: „...ne- 
schimbat de luni de zile și, î NE AN pl a îi pe A 
ar fi trebuit citit...”), „Sau, ) dacă etica este colectivă, jena rezultată 
poate fi și ea colectivă” (corect: „Sau, dacă etica este colectivă, 
jena rezultată...”), „Dar Î z Că O să-i pice su hi_intervi 

nostru, poate că o să iasă din bârlog și o să ne întâlnim la jumă- 
tatea drumului” (corect: „Dar, în caz că o să-i pice sub ochi inter- 
viul nostru, poate că...”), „Darı dacă ne amintim de declaraţiile 


sale din timpul mineriadei...) izbucnirea talentului său propagandis- 
tic nu ne mai miră” (corect: „Dar, dacă ne amintim de declaraţiile 
sale din timpul mineriadei... izbucnirea talentului său...”), „Tatăl lui 
avertizează că va trebui s-o facă prin avocatul său; ) dacă vrea să-i 
mai vorbească” (corect: „...va trebui s-o facă prin avocatul săuj,] 


< 


vrea să-i mai vorbească”), „O astfel de repetitie dă frisoane 
oricui și ne temem că evenimentele conduc inevitabil și vertiginos 
spre un deznodământ dramatici | dacă nu intervine cineva” (corect: 
„„„xevenimentele conduc (...) spre un deznodământ dramatic, dacă 


nu intervine cineva”). 


97. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a propoziției circumstanţiale condiţionale 


° „Am pusca învăța că} dacă la unii prinde bine tupeul, sunt ex- 


ceptii... 


* „Ne temem că că nu intervi esa lentilă conduc...” 
[) ] 
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„un manom al acestuia, dacă este implicat (... | să fie obligat 


să i anunțe.. 


Ca şi alte subordonate, propozițiile condilionale intercalate se 
pot despărți prin virgule fie când se află între subiect și predicat, 
fie când — regenta fiind secundară — se află între conjunctie, pro- 
nume sau locutiune conjunctională şi restul propoziției regente: 
„Mă voi sili a vă îndemna că; dacă voiti să fiti cunoscuţi de ade- 
văraț fii ai romanilor, apoi să faceți și domnia voastră ceva care 
să se poată asemăna cu isprăvile poporului de lume domnitor” 
(Kogălniceanu), „Așa să spuneţi că mi-e voia; c-apoiţ,) de unde 
nu, îmi voi întoarce armele asupra împăratului și îi voi arăta eu 
că oameni nu-mi lipsesc” (Ispirescu), „Iar Liniiţ, de s-ar întâmpla 
Să vă-ntâlniți vrodată, Să-i spui că-s sănătos și-aș vrea S-o aflu 
măritată” (Coșbuc), „Căpitanul era înduioșat și simțea că, dacă ar 
deschide gura, l-ar năpădi plânsul” (Rebreanu), „Mai repede, 
că) de nuj, totul e pierdut” (Camil Petrescu), „Să reclame, în 
caz că ar fi fost evacuat cu forța, se temea, fiindcă ar fi trebuit să 
mărturisească a [i tatăl unor copii dezavuaţi de noul regim” (G. 
Călinescu — apud GA?, I). 

Inconsecventa izolării „parantetice” a subordonatelor condițio- 
nale intercalate se oglindește în enunturi ca: „Voi preciza din nou 
că j dacă alegerile ar fi fost decalate;, în plan psihologic situatia ar 
fi fost total diferită” (corect: „Voi preciza din nou că, dacă alegerile 
ar fi fost decalatey, în plan psihologic...”), „...tărâm în care) dacă nu 
percutezi ţinta în miez 4) nici treabă n-ai” (corect: „...tărâm în care, 

ă nu zi tint miez], nici treabă n-ai”), „Cei doi au spus 
că} dacă le va da o sumă de bani (sic!) va rupe procesul-verbal” 
(corect: „Cei doi au spus că; dacă le va da o sumă; va rupe pro- 
cesul-verbal”), „Nu există în statutul PNL un articol prin care un 
membru al acestuia, dacă este implicat într-o astfel 
să fie obligat să anunţe organele de conducere la nivel local sau 
județean” (corect: „...un membru al acestuia, dacă este implicat 
(...] să fie Jelets să Lamae „Am putea învăţa că) dacă la unii 


prinde bine tupeul; sunt exceptii care confirmă regula...” (corect: 
„Am putea învăţa că; dacă la unii prinde bine tupeul; sunt excep- 
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ții...”), „Să nu se uite că dacă, Doamne fereste, vor veni vremuri 
rele, de îngrădire a libertăţilor, atunci...” (corect: ns. Că, dacă, 


amne fereşte, vor veni vremuri grele, de îngrădire a libertăţilor, 


atunci...), „Ne temem căj | dacă nu intervine cineva, evenimentele 
conduc inevitabil și vertiginos spre un deznodământ dramatic” 


(corect: „Ne temem că, dacă nu intervine cineva, evenimentele 
conduc...”), „Aveam angajamentul personalului didactic că} dacă 


s-ar întâmpla așa, inclusiv pregătirea lecţiilor pentru a doua zi, se 
va face în cadru organizat” (corect: „...că[, dacă s-ar întâmpla așa, 
inclusiv pregătirea lecţiilor pentru a doua zi] se va face...”). 


98. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul/la sfârșitul 
propoziției, a circumstanţialului concesiv 
(element neesenţial) 


e „dar } oricât de inventive, nu izbutesc să ascundă imaginea...” 


e „Orj] în pofida vitregiilor vremurilor, cultura română...” 
e „Sij chiar așa, cine ești?” 
e „să-și justifice absolut averea } indiferent de partidul...” 


Cu o topică în general liberă, circumstantialul concesiv poate 
sta înaintea elementului regent sau după el, în ambele situaţii des- 
părtindu-se prin virgulă, de acesta, pentru a exprima „contrazice- 
rea/excluderea unui raport de condiționare (de inferență) între 
două procese comunicate”; „circumstanţialul concesiv este un com- 
ponent facultativ al enunţului, totdeauna suprimabil” (GA?, ID, deci 
nu exprimă o împrejurare esenţială pentru înțelegerea comuni- 
cării” (SOPLR): „Cu tot zelul său, nu putuse depăși limitele pru- 
denței” (Caragiale), „Părând pe veci a răsări;, din urmă moartea-l 
paşte” (Eminescu), „Împotriva așteptărilor, nenea lorgu nu sări 
de pe canapea, nici nu începu să se plimbe ca de obicei”, „Cât de 
tânăr se păstrează...) cu tot părul alb” (Cezar Petrescu), „Din 
inima lor nu s-a şters purtarea necuviincioasă a spânului;, cu toate 
îndreptările şi înrudirea lui” (Creangă). 

Oportunitatea despărțirii, prin virgulă, a circumstanţialului con- 
cesiv (antepus/postpus elementului determinat) apare evident 
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neglijată în frazele următoare: „Cărţile lor sunt în bună măsură 
splendide colaje, dar j oricât de inventive, nu izbutesc să ascundă 
imaginea scriitorului pe care lumea-l înmărmurește” (corect: „...dar,) 
oricât de inventive, nu izbutesc să ascundă imaginea scriitorului...”), 
„Or ] în pofida vitregiilor vremurilor, cultura română a înflorit” 
(corect: Or, în pofida vitregiilor vremurilor, cultura română...”), 
„Și! ) chiar așa, cine ești?” (corect: „Și, chiar așa, cine ești?”), „Și 
asta deoarece comunicarea interumană lasă mult de dorit; în ciuda 
înmulţirii mijloacelor de comunicare” (corect: „...lasă mult de dorit, 
în ciuda înmulţirii mijloacelor de comunicare”), „Ar fi bine ca aceștia 
să-și justifice absolut averea, indiferent de partidul căruia îi aparțin” 


(corect: „...să-și justifice absolut averea, indiferent de partidul...”). 


99. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a circumstanţialului concesiv 


e „Pe când o lege care; împotriva protestelor, să-i sancţioneze...” 
e „El susținea; în ciuda evidenţei | contrariul în legătură cu...” 


e „Și atunci va prefera, vrând-nevrând,,, tactica temporizării...” 


„De regulă, indiferent de pozitia sa în desfășurarea lineară a 
enunțului, circumstanțialul concesiv se desparte de regentul său 
printr-o pauză marcată prin virgulă” (GA?, I). Deşi preferința pen- 
tru antepunerea concesivului este o realitate indiscutabilă, izolarea 
circumstanțialului intercalat — ca și a celui propus — nu poate fi 
ignorată: „Atunci euj) cu voie, fără voie, plec spre casă” (Creangă), 
„M-am gândit câtă prăpastie este între educaţiunea spiritului și 
educaţiunea inimii și cum neglijând pe aceasta din urmă nu poti!) 
cu toată învățătura, produce decât monștri sociali” (Caragiale). 

Ignorarea virgulei în intercalarea, izolată, a circumstanţialului 
concesiv e vizibilă în enunţurile ce urmează: „L-a azvârlit unor oa- 
meni care} chiar orgolioși nevoie marej se numără printre cei (sic!) 


mai ușor manipulabili” (corect: „...oameni car€j, chiar orgolioși 


nevoie mare) se numără printre cel mai ușor manipulabili”), „El 
susținea, în ciuda evidenţei, ) contrariul în legătură cu manualul, 
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dialogul cu reportera de acolo desfășurându-se la telefonul mobil, 
lângă mine” (corect: „El susțineay,] în ciuda evidenţei, contrariul 
în legătură cu manualul...”), „Pe când o lege care împotriva pro- 
testelor, să-i sancționeze cu amenzi usturătoare pe cei care nu 
bat la ușă înainte de a intra?” (corect: „Pe când o lege care; împo- 
triva protestelor, să-i sancționeze cu amenzi usturătoare...”), „Și 
atunci va prefera; j vrând-nevrând;, tactica temporizării, preluând 
încetul cu încetul părți din organismul cancerigen al formaţiunii 
aflate sub magia lui distructivă” (corect: „Și atunci va prefera, 


vrând-nevrând;, tactica temporizării...”). 


100. Omiterea virgulei în izolarea propoziției circumstanţiale 
concesive, antepusă/postpusă regentei 


e „Și ] deși ea provine din latină, își are propriile legi...” 

e „Deși am dorit alocarea a 2 miliarde lei (...) ] ne-am împiedicat 
de...” 

e „Din pricina ei am revenit la Constanta ] deși regret că...” 


e „Și-a permis să divorțeze, deşi era de neîngăduit...” 


„Substantivele concesive, aşezate înainte sau după regentă, se 
despart întotdeauna prin virgulă” UOOP): „De-aș trăi o sută de 
ani; nu voi uita că-i sunt datoare cu viața” (Alecsandri), „Şi zece 
mâini să amy, nu-mi ajung” (Pann), „Deși copilandru;,) puse tara la 
cale ca și un om matur” (Ispirescu), „Dacă port cu ușurință și cu 
zâmbet a lor ură, Laudele lor desigur m-ar mâhni peste măsură” 
(Eminescu), „Să aibă Leana-n frunte stea, Nu-i partea ei ce-i partea 
mea!”, „Oricare-ar fi sfârșitul luptei, Să stai luptând, căci ești dator” 
(Coșbuc), „Oricât de bun ar fi) tot are câte un păcat” (Slavici), 
„Cu toate că întunericul s-a lăsat deplin, domnișoara vede”, 
„Ucideţi-măy,) nu vă duc și nu vă dau”, „Chiar pui de cuc să fie; dar 
maica Domnului l-a dat grijii mele, și numai eu i-am fost mama 
care lui i-a lipsit” (Sadoveanu), „Așa a fi, n-a fi așa — zise mama — 
eu vreau să-mi i fac băietul popă, ce ai tu?” (Creangă), „Deși trepte 
a sortii, Deopotrivă-i stăpâneşte raza ta 
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și geniul morţii” (Eminescu), „Cetatea n-avem de gând să i-o dăm 
cu una, cu două, măcar că nu sunt în ca nici averi, nici merinde” 
(Negruzzi), „În casa unui prietin eu am să mă așezi, chiar dacă nu 
mă _poftește nimeni” (Sadoveanu), „Răspunse surâzând cucernic 
la toate întrebările, simțindu-se curat ca floarea spinului și nevrând 
să pară că e cuprins de vreo pornire dușmănoasă faţă de nimeni; 
desi în sufletul lui fierbea împotriva lui Ion...” (Rebreanu), „Ur- 
mează-ţi drumul apucat, De-o fi senin sau înnorat” (Arghezi). 
Nerespectarea regulilor de folosire a virgulei în izolarea circum- 
stanțialei concesive antepuse/postpuse este evidentă în citatele 
spicuite din presă: „Și | deși ea provine din latină, își are propriile 
legi fonetice, lexicale și chiar gramaticale” (corect: „Și, deşi ea pro- 
vine din latină; își are propriile legi...”), „Și chiar dacă pe multe 
dintre acestea le întâlneşti pe stradă; ele, ca personaje, sunt doar 


ale mele și trăiesc numai în proza mea” (corect: „Și[,] chiar dacă pe 


multe dintre acestea le întâlneşti pe stradă; ele, ca personaje sunt 


doar ale mele...”), „Deşi am dorit al a a 2 miliarde lei (sic!) 
tru Sala Filarmonicii pen ne-am impiedica de situaţia legală: a 
imobilului...” (corect: , ea a 2 miliarde de lei.. 


ne-am împiedicat de...?), pa oate y ıptat alături d Hitler, ma- 
reșalul Ion Antonescu n-a fost nici antisemit, nici fascist și nici n-a 
ordonat producerea unui holocaust în România” (corect: „Cu toate 
că a luptat alături de Hitler, mareșalul Ion Antonescu n-a fost...”), 
„Din pricina ei am revenit la Constanţa, y deși regret că n-am optat 
pentru alte zări mai calde, mai așezate spiritual” (corect: „Din pricina 
ei am revenit la Constanta, deși Tegret că...”), „Şi-a permis să 
divorteze | deși 


nei 
clanului” (corect: „Și-a permis să divorțeze, deși era de neîngă- 
duit...”). 


101. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, a propoziției 
circumstanțiale concesive 


* „Cine crede că eij} și dacă rămâneau în tară; ar fi devenit celebri... 


° RE iei ] Și atunci când sunt c-un picior în groapă, caută 
soluții... 
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e „EI arată că} și fără să vreay,] președintele a dezvăluit deviza...” 


e Cel mai rău e faptul că] deși ni se promite un mai bin, el nu...” 


„Propoziția concesivă se desparte întotdeauna prin virgulă, 
indiferent de poziția ei fată de regenlă”, fie că se află „înaintea 
predicatului regentei, adesea între subiect și predicat”, fie că, re- 
genta fiind secundară, intercalata stă „între conjunctie, pronumele 
relativ sau locuţiune conjuncțională și restul propoziției regente” 
(GA', ID): „Calul, de e cu patru picioare, și tot se poticnește” (Pro- 
verb), „Fierul, că-i fier, și încă ruginește, dar apoi noi care...” 
(Alecsandri), „Sfântul soare, dacă-i soare, Și tot după tine moare” 
(Jarnik-Bârseanu), „Căruţa lui, deși era ferecată cu teie, cu 
curmeie;,| însă era o căruță bună, încăpătoare și îndemânatică” 
(Creangă), „Tânărul, măcar că și-a întors privirile de mai multe 
ori pe calea umblată;, nu a luat seama să mai vină cineva după el”, 
„Stii bine că; fără să vrei tu; băiatul tot va trece” (Caragiale), „Ves- 
titul Craig, măcar e crai, Nu-i vrednic preț de trei surcele” (Coșbuc), 
„Finul Iorgu a sărutat mâna-ntinsă, albă și subţire. Diacul; deși nu-i 
era fiu, a făcut la fel” (Sadoveanu), „Căpitanul Dimiu, comandantul 
batalionului, un soi de flăcău ardelean, fără să fie din Ardeal... 
aproba fără codire hotărârea juraților” (Camil Petrescu). 

Ignorarea izolării, prin virgulă, de ambele părți — la stânga și la 
dreapta — a subordonatei circumstanţiale concesive intercalate se 
poate observa în frazele ce urmează: „Există, încă, o anume inhibi- 
tie a scriitorilor de provincie, adusă din epoca trecută, care } chiar 
dacă nu se vede imediat, aceasta lucrează” (corect: „...carej, chiar 
dacă nu se vede imediat, aceasta lucrează”), „Cine crede că ei} şi 
dacă rămâneau în tară; ar fi devenit celebri, e naiv” (corect: „Cine 
crede că ei şi dacă rămâneau în ţară, ar fi devenit celebri...”), 


„Cel mai rău e faptul că | deși ni se promite un mai bing) el nu va 
mai apărea” (corect: „Cel mai rău e faptul că, deși ni se promite un 
mai bing, el nu...”), „Transplantul a fost extrem de dureros pentru 
vest-europeanul care} deși era obișnuit cu crima, cu vi 


ficul de carne vie, nu era familiarizat cu metodele de lucru ale cer- 
șetorilor români, cu automutilaţii, cu ţigăncile...” (corect: „...carep] 
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desi era obisnuit cu crima (...), nu era familiarizat cu...”), „Opre- 


soriij | şi atunci â nt c-un picior în apăr, caută soluţii ca 
să-si salveze structurile politice...” (corect: „Opresoriiţ, şi atunci când 
sunt c-un picior în groapă; caută soluții...”), „El arată că | și fără să 


vrea, președintele a dezvăluit deviza care a ghidat întregul mandat 
al PSD...” (corect: „El arată că şi fără să vrea, președintele a 
dezvăluit deviza...”). 


102. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul propoziției, 
a circumstanţialului instrumental (element neesenţial) 


e „Şi atunci, prin «tunurile» date (...) ] speră să...” 
e „acuză... că] cu ajutorul americanilor, produc și exportă...” 
e „că; prin introducerea centralelor pe gaz, s-a detensionat...” 


„Constituent facultativ al enunţului care indică mijlocul prin 
care se realizează sau se poate realiza un proces”, circumstantia- 
lul instrumental „în situația realizărilor nonpropozilionale... este 
cel mai bine plasat după regent”, dar poate să fie „plasat și îna- 
inte, pentru emfază, situație în care se desparte prin virgulă de 
restul enunțului” (GA?, ID: „Și iată cum, mulțămită atotputernicei 
făcătoare de minuni a prosopului meuj,j ieșii din o neașteptată și 
grea încurcătură” (Hogas), „Datorită unor foi de învălit marfa ale 
negustorului meu de cafea Hogea Becâr și unui prietin..., am des- 
coperit versiunea cea bună a acestei povestiri” (Sadoveanu), „Mie 
mi se pare important că], grație computerului și telefoniei mobile, 
poți intra practic în cyberspaţii oricând și de oriunde” (Internet — 
apud GA’, I). 

În exemplele următoare, se vede modul defectuos în care cir- 
cumstantialul instrumental este izolat când este antepus regentului: 
„Și atunci] prin «tunurile» date în timpul campaniilor electorale, speră 
să se menţină la conducere...” (corect: „Și atunci[, prin «tunurile» 
date (...),) speră să se mențină...”), „Dar, cu asemenea mentalitate; ) 
nu putem spera că Europa ne va primi cu braţele deschise...” (co- 


rect: „Dar, cu asemenea mentalitate, nu putem spera că Europa..-”), 
„Un simplu calcul demonstrează că ajutorul este același ca acum 
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şase ani, că | prin divizarea sumei la numărul celor îndrituiţi să li 
se asigure acest venit minim garantat, vor fi sărăciţi toți!” (corect: 
„Că; prin divizarea sumei (...),,] vor fi sărăciţi toti”), „Moscova 
acuză Bucureștii că cu ajutorul americanilor, produc și exportă 
arma inventată de Mihail Kalaşnikov fără a deţine licenţă” (corect: 
„acuză Bucureștii că, cu ajutorul americanilor, produc și ex- 
portă...”), „Ca să nu mai vorbim căj | prin introducerea centralelor 
pe gaz, s-a detensionat situația TERMO, un alt muribund pe bani 


publici” (corect: „...că, prin introducerea centralelor pe gaz, s-a 


detensionat situaţia TERMO...”). 


103. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a circumstanțialului instrumental 


e „a trecut în conturile personale; | prin furt, cea mai mare parte...” 


e „M.A.A.,] prin a sa Directie Generală de Inspectie în Viticulturăr j 


a decretat...” 


e „SRL București ) prin administratorul D.N.) a intermediat...” 


Schimbarea „topicii” în propoziție, a circumstantialului instru- 
mental, este marcată prin virgulă fie când este intercalat „între 
subiect și predicat (de regulă, când subiectul precedă)”, fie când 
este deplasat „spre stânga în context” (GA?, W): „Moliere și Boileau 
au luat asupra lon,) unul prin comedie, iar celălalt prin satiră; aceste 
vesele, dar nu mai puțin primejdioase îndatoriri” (Odobescu), „Febra 
asta, datorită pumnalului și stângăciei tale, mi-a salvat mintea” 
(Camil Petrescu), „Se mai urmărea, prin istorie, dovedirea unei 
origini nobile și a unui trecut glorios” (L. Boia — apud GA“, ID. 

Izolarea defectuoasă a circumstanțialului instrumental intercalat 
este vizibilă în enunţuri de felul: „Exact ei vor întreține, prin nor- 
mele și instituţiile formale introduse acea ambiguitate, inconsis- 
tentă, asimetrie și lipsă de perspectivă...” (corect: „...Vor întreţine) 


prin normele și instituţiile formale introduse, acea ambiguitate...”), 


„Că nu mai pot s-o împart, egal la fiecare, Văzând cum universul, 
prin noj} s-a răsturnat” (corect: „...Văzând cum universul, prin noi) 
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s-a răsturnat”), „În urma cercetărilor efectuate, polițiștii au aflat că 
SC «HEFAISTOS 2000» SRL București j prin administratorul D.N.) 
a intermediat livrarea de fier vechi” (corect: ,...SRL București, prin 


administratorul D.N, a intermediat livrarea...”), „M.A.A.,] prin a sa 
ală de Inspectie în Viticultură; j a decretat că vinul 


nu este o băutură alcoolică, ci, în primul rând, un aliment...” (corect: 
„M.A.A.,] prin a sa Directie Generală de Inspectie în Viticulturăy, a 
decretat...”), „Păi sigur că este puţină, de vreme ce a trecut în con- 
turile personaler; prin furt, cea mai mare parte a ei!” (corect: „...a 
trecut în conturile personale, prin furt, cea mai mare parte...”). 


104. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul/la sfârșitul 
propoziției, a circumstanţialului sociativ 
(element neesenţial) 


e „au descoperit că) laolaltă cu liderul, coordonator (...) era și...” 
e „Era convins căj | fără părinţi, nu se putea descurca...” 
e „S-a cazat la un hotel de trei stele] cu ceilalți delegați” 


Constituent „facultativ al enunţului care indică asocierea cu su- 
biectul [sau cu complementul direct, de agent, indirect sau prepo- 
zitional — n.n.], realizat prototipic printr-un grup prepozițional 
având drept centru prepoziția «cu»”, circumstanțialul sociativ Stă, de 
regulă, „după regent şi nu se desparte de acesta prin niciun semn 
de punctuatie”, iar, „pentru reliefare”, „poate fi antepus” (GA?, I). 
Ceea ce nu înseamnă că circumstanțialul socialtiv, fie că e antepus, 
fie că e postpus regentului, nu se desparte prin virgulă dacă este slab 
legat semantic de acesta: „De nu m-ar fi oprit văcarul satului, aș fi 
nimerit desigur și câte un graure din cei care zboară printre vitele din 
cireadă și, împreună cu ciorile; se cocoțează jucând pe spinarea 
boilor” (Odobescu), „Simti că de aici înainte, fără dânsa, nu va 
putea trăi” (Ispirescu), „Se cuvine să poftesc și pe acei gospodari, 
cu nevestele” (Sadoveanu), „A intrat în războiul de front, nu de 
birouri, dimpreună cu ceilalți unsprezece fraţi ai lui” (Arghezi). 

Neţinându-se seama de caracterul contextului, se omite virgula 
în mod nejustificat: „Prinde pisicul, coboară sij} cu el pe un umăr | 
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raportează cu mândrie și patriotism că misiunea a fost îndeplinită” 
(corect: „...coboară şip) cu el pe un umăr, raportează cu mândrie și 
patriotism...”), „Era convins că; fără părinţi, nu se putea descurca 
cu banii” (corect: „Era convins că) fără părinţi, nu se putea des- 
curca...”), „În urmă cu două zile, anchetatorii au descoperit că] la- 

altă cu liderul, coordonator al aceleiași rețele era și Nutu Florea, 
de 48 de ani” (corect: „au descoperit că, laolaltă cu liderul, coor- 
donator (...) era și...”), „A plecat pe furiș la mare, fără logodnică...” 
(corect: „A plecat pe furiș la mare, fără logodnică...”), „S-a cazat 
la un hotel de trei stele; cu ceilalți delegați” (corect: „S-a cazat la 


un hotel de trei stele, cu ceilalți delegați”). 


105. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a circumstanțialului sociativ 


e „Ea este cea care, împreună cu Fundaţia («...») ] asigură...” 
e „Sergentulj la un loc cu cei din subordine, a înțeles...” 


Intercalai „între subiect şi predicat” sau „deplasat spre stânga în 
context”, „virgula marchează schimbarea topicii” circumstantia- 
lului sociativ (GA?, I): „Cei îmbarcaţi deja, instalaţi cu tot calaba- 
lâculț,] refuză să se mai mute” (Internet — apud GA?, II), „A sluji, 
halucinat, îngerul națiunii e o erezie nefastă. A sluji; împreună cu 
el, duhul comunitar e calea legitimă” (A. Pleşu — Ibidem). 

În cazul intercalărilor izolate, virgula se pune obligatoriu de o 
parte și de alta a grupului circumstantial, cu determinările respec- 
tive, nu ca în expresiile: „Ea este cea carej, împreună cu Fundaţia 
<Propiano - România | asigură continuitatea stagiunii muzicale” 
(corect: „Ea este cea care; împreună cu Fundaţia («..»),] asi- 
gură...”), „Sergentulj ) la un loc cu cei din subordine, a înţeles cât 
de mare e pericolul” (corect: „Sergentulj,, la un loc cu cei din 
subordine], a înțeles...”), 
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106. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul/la sfârşitul 
propoziției, a circumstanţialului de relaţie (neintegrat) 


e „Cred că; | din punct de vedere politici... mi-am făcut datoria” 
„Nu știu cum vorbiţi... darp} de scris, scrieţi... cu picioarele!” 
„Probabil căţ în ceea ce mă privește, a picta ţine locul lui...” 
„Pare să fie un tânăr atrăgător la prima vedere j la înfățișare și 
maniere” 


De regulă, „circumstanţialul {de relație al) centrului verbal sau 
adjectival este postpus și nu se desparte prin virgulă, în timp ce 
tipurile tematizate, neintegrate sintactic, sunt în antepunere și izo- 
late [totdeauna] prin virgulă” Gn tiparul „De bine,) e bine”); [frec- 
veni] cele de tipul „cu privire la”, „în legătură cu”, „în materie de a 
„din punci(ul) de vedere” etc.: „Cât pentru străinul brunet, el părea 
că nu bagă în seamă că e lângă o frumuseță” (Negruzzi), „De frate, 
frate să-mi fii, Dar la noi mai rar să vii” (Pann), „Despre partea 
inchinării însă, doamne, să ne ierti” (Eminescu), „În privința asta, 
îi mai bună legea d-voastră de-o mie de ori” (Creangă), „...relativ 
la venirea luij] rog să-mi faceti și mie cunoscut” (Caragiale), „Cât 
privește de năpăști;, apoi a mai spus și altă dată că cel fără vină 
n-are a se teme de nimic” (Sadoveanu), „Sub aspect juridic, această 
situație este clară” (GA, ID), „Din punctul lui de vedere, Nae... a avut 
dreptate” (Camil Petrescu), „În ceea ce-l priveste; și-a dat toată 
silința” (GLR). Nu este exclusă, în poziție finală, deci postpusă, 
izolarea circumstanțialului de relație. „Un bătrân atât de simplu, 
după vorbă, după port”, „Intelectualii umaniști dețin un fond de 
carte net superior, numeric și valoric” (CN — apud GA, ID. 

Nerespectarea acestor norme de izolare a circumstanțialului de re- 
latie antepus/postpus, în funcţie de context, duce la deformarea vi- 
zibilă a coerenţei mesajului: „M-am dus îmbrăcată în costum popular 
la școală, iar] la materia opțională, am ales folclorul copiilor ca să 
fie în temă” (corect: „...iar,) la materia opțională, am ales folclorul 


copiilor...”). „Cred că} din punct de vedere politic, în rolul meu 


ca lider de partid la nivelul județului mi-am făcut datoria” (corect: 
„Cred că, din punct de vedere politic)... mi-am făcut datoria”), 
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„Nu știu cum vorbiţi de fel, dar] de scris, scrieţi exclusiv cu pi- 
cioarele!” (corect: „Nu știu cum vorbiţi... dar, de scris, scrieti... cu 


picioarele!”), „Or, la capitolul Corneliu Vadim Tudor} puterea tace 
mâlc” (corect: „On, la capitolul Corneliu Vadim Tudor, puterea 


tace mâlc”), „Iar | în această privință; vă garantăm că membrii PSD 
excelează, frizând grotescul” (corect: „Iar; în această privință; vă 
garantăm că...”), „Probabil că; în ceea ce mă privește, a picta tine 
locul lui «a scrie», atunci când scrierea nu mai vrea să se întâlneas- 
că cu mine” (corect: „Probabil că, în ceea ce mă privește, a picta 
ține locul lui...”), „Darg în această disciplină sportivă, cum ai 
trecut de 20 de ani cam trebuie să-ți iei adio de la bară, paralele, 
sărituri” (corect: „Darj, în această disciplină sportivă, cum ai 
trecut de 20 de ani...”), „Pare să fie un tânăr atrăgător la prima 
vedere ] la înfățișare și maniere” (corect: „...la prima vedere, la 
înfățișare și maniere”), „Vom ieși din recesiune, nu din criză | 
economic vorbind” (corect: „...nu din criză, economic vorbind”). 


107. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a circumstanţialului de relație 


e „Ne paște eroarea...| | apropo de aceste idei, să-i acordăm...” 
e „Panait Istrati este; | pentru francezi (...),j numele unui mare 


corsar...” 
e „un magazin al satelor, referitor la zona de sud} este bine- 


venit...” 


Și în cazul circumstantialului de relație, virgula „marchează 
schimbarea topicii” fie când sunt „intercalate între subiect şi pre- 
dicat”, fie când sunt „deplasate spre stânga în context” (GAS, ID): 
„Cânticelul dascălului... fără îndoială este, în privința regulilor 
prozodicej, cu mult mai prejos de ingenioasa improvizaţiune a 
vânătorului de curci” (Odobescu), „Poporul român, din punct de 
vedere politic, e greu de glorie” (P. Ţuţea — apud GA“, ID. 

Izolarea defectuoasă, prin virgulă, la stânga și la dreapta, a cir- 
cumstanţialului de relație intercalat este evidentă în exprimările: 
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„Cred că un magazin al satelor, referitor la zona de sud, ) este bine- 
venit și era de așteptat de mult” (corect: „...un magazin al satelor, 
referitor la zona de sud, este binevenit...”), „Ne paşte eroarea, atât 
epistemologică, cât și metodologicăj | apropo de aceste idei} să-i 
acordăm conceptului de «generație poetică» creditul finit...” (corect: 
„Ne paște eroarea...[, apropo de aceste idei, să-i acordăm... creditul 
finit”), „Ceea ce | la secretomania de la noi; e o performanță jur- 
nalistică pe care nu și-o poate îngădui orice ziar” (corect: „Ceea 
cep) la_secretomania de la noi, e o performanţă jurnalistică...”), 
„Însă la noi lucrurile în multe privinte; stau cu totul altfel” (corect: 
„la noi lucrurile, în multe privinte, stau cu totul altfel”), „Am aflat 
că Panait Istrati este | pentru francezi și în special pentru marinari, 


numele unui mare corsar, care a trăit la începutul secolului XX” 


(corect: „...Panait Istrati este, pentru francezi și... pentru marinari, 


numele unui mare corsar...”), „Câte coincidențe; | cu acest mare 
poet; te-au însoţit de-a lungul anilor?” (corect: „Câte coincidențe,, 
cu acest mare poet, te-au însoțit de-a lungul anilor?”). 


108. Omiterea virgulei în izolarea propoziției circumstanţțiale 
de relaţie antepuse (neintegrate) 


e „Relativ la ceea ce s-a întâmplau ) spun c-a fost mâna destinului...” 
e „Pentru cine nu știe, ] lansarea a avut loc la Muzeul Literaturii...” 
e „Să facă vreun pocinog până acum] n-a făcut” 


Aflate în antepunere fată de regent, propozitiile atât relative, cât 
și conjunclionale (mai rare) ale circumstanțialului de relatie se 


izolează prin virgulă: „În raport cu ceea ce înțelegem noi prin lite- 


ratură (...),, clasicismul apare ca un fel de aberaţie” (L. Ciocârlie — 


apud SOPLR), „Referitor la orice se zvonește;, are câte ceva de 
spus”, „Cât despre cele ce mi-ai adus, vor fi puse la adăpost pentru 
sărbători” (GLR), „Pentru cine vine din Orient, România e în vest”, 
„Să supere vreun șefi, n-a supărat” (GA*, I). 


Omiterea virgulei, în izolarea circumstanţialului de relaţie pro- 
pozițional antepus, deși mai putin frecventă, nu lipsește din scrierile 
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pi: IS până a ] ţin să 
cred...”), „Pentru cine nu ştie | lansarea a avut loc la...”), „Relativ la 
întâmplat | spun c-a fost mâna destinului...” (corect: 

întâmplat, spun s-a fost mâna destinului...”), 
acum | n-a făcut” (corect: „Să facă 


vreun pocinog până acum, n-a făcut”). 


109. Omiterea virgulei în izolarea, la începutul propoziției, 


a circumstanțialului opoziţional (element neesenţial) 
e „Departe de a eradica, urgent, corupția! ei s-au complăcut în a 
o acoperi” 
e „Pentru că) spre deosebire de trecut, acum (...) pot fi sanctionati” 
e „În loc de curaj și fermitate; a dovedit o atitudine șovăielnică...” 


„Punctuaţia circumstanţialului opozitional variază în funcţie de 
tipul construcţiei și de topică”, astfel că, de exemplu, „sunt, de obi- 
cei, izolate prin virgulă circumstantialele opozitionale realizate cu 
mijloace [fie] specifice, atunci când sunt antepuse regentului”, [fie] 
„nespecifice (exceptând tipul fals modal), indiferent de topică” 
(GA?, II): „În loc de carne de vacă ar fi trebuit să-i prezinti dobe 
de mistreț și chebaburi de căprioară, în loc de pui de găină fripți, 
prepelite tăvălite în mălai și ficați prăjiți în mustul lor” (Odobescu), 
„Dar vremea trecea cu amăgele și eu creşteam pe nelipsite: și tot 
alte gânduri îmi zburau prin cap și alte plăceri mi se deșteptau în 
suflet: și;,) în loc de înțelepciune, mă făceam tot mai neastâmpărat” 
(Creangă), „În loc de a-și vedea de școală; umblă să pescuiască” 
(Slavici). 

Punctuaţia cerută de circumstanțialul de opoziţie antepus nu este 
totdeauna respectată, omițându-se cu deosebire izolarea, la stânga, 
după o conjuncţie coordonatoare sau subordonatoare: „Să nu se uite 
că; dacă muzica comercială vine și pleacă) folclorul pur românesc 
este nemuritor și reprezintă valoarea poporului nostru” (corect: „Să 
nu se uite că, dacă muzica comercială vine și pleacă, folclorul pur 
românesc este nemuritor...”), „În loc de curaj și fermitate; | au dovedit 
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o atitudine șovăielnică, defensivă” (corect: „În loc de curaj și fermi- 
tate, au dovedit o atitudine șovăielnică...”), „Departe de a eradica, 
urgent, corupţia, j ei s-au complăcut în a o acoperi” (corect: „Departe 
de a eradica, urgent, corupția, ei s-au complăcut în a o acoperi”), 
„Pentru că} spre deosebire de trecuţ,, acum cei care nu-și respectă 
angajamentul pot fi sanctionati” (corect: „Pentru căi] spre deose- 
bire de trecuţ, acum... pot fi sancționați”), „În opoziţie cu marile 
revoluţii ale istoriei (franceză, americană, rusă) | socialismul de stat 
a fost înlocuit cu un regim care îl precede (sic!) în ordine cronolo- 
gică și logică...” (corect: „În opozitie cu marile revoluţii ale istoriei 
C.) socialismul de stat a fost înlocuit cu...”). 


110. Omiterea virgulei în intercalarea, izolată, 
a circumstanţialului opoziţional 


e „observă că ea) în loc de a-l primi cu braţele deschise, îi întoarse 
spatele...” 

e „Decizia ținerii postului; ] în locul mâncării de dulce, era greu 
de luat” 


e „Ministerul departe de a o aproba; i-a respins cererea, fără ar- 
gumente...” 


De regulă „circumstanțialele intercalate între subiect şi predicat” 
sau „deplasate spre stânga în context’ (GA?, ID se despart prin vir- 
gule de restul propoziției, datorită schimbării topicit: „Mirosul...1,] 
în loc de a face bine, ar fi adus ameţeala” (Conachi), „Ucigașii lui 
Andrei, în loc de răsplata ce aștepta de la Mihai) fu osândit a i se 
tăia capul pentru fărădelegea ce făcuse” (Bălcescu), „Scuturarăm, 
pe cât cu putinţă, cu mâinile, în loc de perie; colbul de pe noi” 
(Hogaș). 

Izolarea defectuoasă, prin virgule, a circumstanţialului de opo- 
ziție intercalat se constată că nu lipsește din practica unor „conde- 
ieri”: „Ajuns acasă, observă că eaj | în loc de a-l primi cu braţele 
deschise;,| îi întoarse spatele, fără a scoate un cuvânt” (corect: 
»Observă că eaj, în loc de a-l primi cu braţele deschisej,, îi întoarse 
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spatele...”), „Decizia ținerii postului; ] în locul mâncării de dulce; era 
greu de luat...” (corect: „Decizia tinerii postului, în locul mâncării 
de dulce;, era greu de luat...”), „Ministerul; departe de a o aproba, 
i-a respins cererea, fără argumente temeinice” (corect: „Ministerul, 


departe de a o aproba, i-a respins cererea, fără argumente...”). 


111. Omiterea virgulei în izolarea propoziției circumstanţiale 
opoziţionale, antepusă/postpusă regentei 


e „și/) în loc să mă preocupe asta (C...) mă văd silită să caut...” 
e „Decât să citească; | mai curând ascultă muzică...” 
e „El este un exemplu autentici, pe când sărmanul poet e abia un 


als...” 
e „S-a dat drept ofițer de poliție, ca să se afle că era un infractor” 


Ca și circumstanțialele opoziționale nonpropoziționale, cele 
propoziționale se izolează prin virgulă când sunt realizate fie cu 
mijloace specifice, antepuse sau postpuse regentului G„În_loc_ să 
pierzi timpul, citește!”, „Citește, î să pierzi ti 1”), fie cu mij- 
loace nespecifice (exceptând tipul fals modal) indiferent de topică” 
(„leri a plouat, pe când astăzi e soare”, „Dacă ieri a plouat, astăzi, 
dimpotrivă, e soare”) (GAS, II), exemplele putând fi dezvoltate: „În 
loc să râzi de alţii, mai bine râzi de tine” (Alexandrescu), „Unde 
până aci umbla cu moartea în sân, acum se mai liniști olecuță” 
(Ispirescu), „După multă trudă și buimăceală;,, în loc să iasă la 
drum,,j dă de un heleșteu” (Creangă), „În fiecare an, se clădesc sute 
de binale, acareturi peste acareturi și, în loc să scazăy,) chiriile cresc” 
(Caragiale), „Dacă eu împlineam 9 ani; prietenul meu împlinea 14” 
(Delavrancea), „De unde Creangă era ieri un autor pentru cercuri 


restrânse, astăzi poate fi dat poporului în toată plinătatea geniului 


său” (Sadoveanu), „Dacă Titi era afabil, dar reţinut, Aurica dim- 


potrivă arată faţă de Felix din ce în ce mai multă familiaritate” 
(Călinescu), „Cu 600 de lei, ce ziceau că s-au cheltuit la dânsa, 


putea acel boier să facă 5 sau 6 camere, când în chilia de piatră 
abia te poţi învârti” (Alexandrescu), „Și nu mă ruşinez a vă zice 
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că acești bărbaţi, pentru mine, sunt mai mult decât Alexandru cel 
Mare, decât Hanibal, decât Cezar; aceștia sunt eroii lumii, pe când 
cei dintâi sunt eroii patriei mele” (Kogălniceanu), „Află că fiul lor 
se îndeletnicește cu mofturi; în loc să înveţe carte”, „O turburare 
imensă putea izbucni, fără ca administrația să aibă destule forţe 
pentru a o năbuși” (Caragiale). 

Erorile de izolare, prin virgulă, a propoziţiilor opoziționale nu 
sunt deloc neglijabile: „În loc să se împotrivească| jau acceptat, fără 
crâcnire, condiţiile umilitoare ale patronului...” (corect: „În loc să 
se împotrivească,, au acceptat, fără crâcnire, condiţiile...”), „Am 
terminat, de curând, cea de-a patra carte a mea și} în loc să mă 
preocupe asta sau ce va urma, mă văd silită să caut răspunsuri în 


privința unor lucruri...” (corect: „...Și[, în loc să mă preocupe asta 
sau ce va urma, mă văd silită să caut...”), „Decât să citească; | mai 
curând ascultă muzică și se joacă pe calculator” (corect: „Decât să 
citească, mai curând ascultă muzică...”), „El este un exemplu au- 


tentic, } pe când sărmanul poet e abia un fals în actele istoriei 
literare” (corect: „El este un exemplu autentic, pe când sărmanul 
poet e abia un fals...”), „S-a dat drept ofițer de poliţie, ] ca să se afle 
că era un infractor” (corect: „S-a dat drept ofițer de poliţie, ca să 
se afle că era un infractor”). 


112. Omiterea virgulei în izolarea, intercalată, a propoziției 


circumstanţțiale opoziționale 
e „Care j în loc să ceară de pomană (...),] vor să vândă ceva” 
e „Că dacă muzica rcială vine și pleacă; folclorul... este ne- 
muritor” 
° „caj în loc să absenteze nemotivat, să frecventeze cursurile” 
e „el, pe când toți munceau pe brânci;,] pierdea timpul prin baruri” 


Aidoma altor circumstantiale, opoziționalele intercalate în pro- 
poziția regentă [coordonată sau subordonată — n.n.] se izolează 
între uirgule” (GA?, ID: „Moţoc îi sărută mâna, asemenea cânelui 


care, în loc să muste linge mâna care-l bate” (Negruzzi), „Veţi 
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vedea d-voastră și celelalte mănăstiri, dar credeți că, dacă la noi 
pică, la Bistriţa plouă” (Alexandrescu), „Căci nu e vorba de o 
fată care, dacă eu aș face greșeala să enunţ aci o părere contrară 
părerilor sale, directorul ar împărtăși părerea mea” (Al. Rosetti), 
„Are o soție care trebuia, dacă nu iubită; cel puţin respectată” 
(M. Preda — apud GAS, ID. 

Obligativitatea izolării, prin virgulă, parantetic, a propoziției de 
relație intercalate nu este întru totul respectată: „I-a pedepsit, 
bătându-i mai rău decât pe cerșetorii care| | în loc să ceară de 
pomană pur și simplu, vor să vândă ceva” (corect: „..care[, în loc 
să ceară de pomană (...),) vor să vândă ceva”), „Să nu se uite CĂ] ] 
dacă muzica comercială vine și pleacă; folclorul pur românesc este 


nemuritor” (corect: „...Căţ,) dacă muzica comercială vine și pleacă, 


folclorul... este nemuritor”), „Mai sănătos ar fi fost caj j în loc să ab- 
senteze nemotivat, să frecventeze cursurile” (corect: „...caj,] în loc 
să absenteze nemotivat, să frecventeze cursurile”), „Iar el) pe când 
toti munceau pe brânciţ,, pierdea timpul prin baruri” (corect: „iar 
el, pe când toti munceau pe brânci;,) pierdea timpul prin baruri”). 


113. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a circumstanţialului cumulativ 


* „Știa că] pe lângă osteneală,, trebuie și pricepere” 
* „O întâlnire care; dincolo de partea festivă, a fost și o întâlnire...” 
* „Între obligaţiile lunare: curentul electric, gazele; ] plus întreţinerea” 


Și în cazul circumstanţialului cumulativ, punctuaţia „variază nu 
numai în funcție de tipul construcţiei, dar și de gradul legăturii cu 
regentul”, fiind frecvent izolate, prin virgulă, de regent „cumula- 
tivele antepuse și cele relative slab legate în structură” (GA?, I): 
„Alături cu această mare civilizaţie materială, două rele mari care 
mistuiau împărăția [romană] și care îi pregăteau căderea: robia și 
proprietatea cea mare trebuiră a produce și în noua colonie [Dacia] 
relele lor...” (Bălcescu), „Pe lângă foame, simţea apăsând-o străi- 
nătatea”, | ă tata am iul Luca și d TARE 
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mai sunt și alţii, oameni necunoscuţi” (Sadoveanu), „În afară de 
Pascalopol și Otiliay,, pe bancheta din fața lor ședea ghemuit și moș 
Costache” (Călinescu), „Dincolo de efort sau dincolo de orice, 
munca înseamnă și multă satisfacţie”, „Peste toate celelalte calități, 
ea este și o bună prietenă”, „A cumpărat caiete, creioane, plus alte 
rechizite” (GA?, II), „Și fiindcă era spre sară, cucoana Marioara, spre 
mai multă lumină, lipea prin crăngile alunilor o mulțime de lumâ- 
nărele de ceară albă, afară de cele două lămpi mari...” (Hogaș). 
În fine, virgula marchează schimbarea topicii, la intercalarea, între 
subiect şi predicat, a circumstanţialului cumulativ. „Grigoriţă al 
meu) pe lângă cotloanele sfintelor lăcașuri, cunoștea toate sfintele 
cotloane ale vieţii și regulelor călugărești” (Hogas), „Toate aceste 
lucruri; și altele afară de acestea; j ajunsese să le știe şi Constantin 
Fierăscu” (Galaction). 

Nerespectarea punctuaţiei circumstanţialului cumulativ nonpro- 
pozițional are ca efect deformarea, sintactică și semantică, a relată- 


rilor: „Ştia că! ] pe lângă ostencală,, trebuie și pricepere” (corect: 
„ştia că] pe lângă ostencală;, trebuie şi pricepere”), „Afară de cei 


arestaţi; | fuseseră aduși și martorii oculari ai conflictului” (corect: 


„Afară de cei arestaţi, fuseseră aduși și martorii oculari...”), „Între 
obligațiile lunare: curentul electric, gazele , plus întreținerea” (corect: 
„Între obligaţiile lunare: curentul electric, gazele, plus întreţinerea”), 
„În opinia mea, răbdarea ) alături de credi ință, iubire și speranță, 


este a patra virtute teologală” (corect: „. „răbdarea, alături de cre- 


dință, iubire și speranță, este a patra virtute teologală”), „O întâl- 
nire care | dincolo de partea festivă; a fost și o întâlnire de lucru, 
discutându-se despre proiectele în derulare...” (corect: „Care din- 


colo de partea festivă; a fost și o întâlnire de lucru...”). 


114. Omiterea virgulei în izolarea, în funcţie de context, 
a propoziției circumstanţiale cumulative 


* „În afară că viscolea| | era și un ger de crăpau pietrele” 
* „Un amănunt; pe lângă ceea ce se știe, | este și faptul că.. 
° „simțea că nu mai rezistă} plus că-l dureau șalele” 
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Cumulativele conjiinctionale „sunt de obicei izolate prin vir- 
gulă (fără «decâw)”, iar cele „antepuse și cele relative slab legate în 
ctură se despart [si ele] frecve in viroulă 2 
struct ă, pari [şi ele] frecvent prin virgulă de regent (GAZ, ID; 
propozițiile intercalate se despart, de asemenea, prin virgulă: „Las 


că rudele mele niciodată nu mi-ar ierta un așa pas) dar apoi nici 


inima mea n-are plecare a se robi” (Negruzzi) „Pe lângă că suntem 
meșteri lemnariy,, am ajuns la o vreme de cărunteță, când avem 


învățătură că porunca-i poruncă” (Sadoveanu), „Pe lângă că cra 
curat) apoi obișnuia să se îmbrace foarte elegant” (Caragiale), 


„După ce că nu munceștiț, nici nu taci?” (M. Preda — apud GA?, ID, 
„Nici oleacă de merinde nu mi-a dat, necum să-mi dea ceva sim- 
brie”! (Reteganul), „Băiatul au început... a zice că lui nici în cap nu 
i-au venit aceasta, nu tocmai să fi zis cătră tigan vrodată!” (Sbiera), 
„Plâng din mai multe motive, plus că m-ai jignit” (GA?, ID, „Boierii 
mari și mici, în afară că nu plăteau nici o dare către stat, dar 
aveau și privilegiul de a scuti un număr de dajnici” (Ghica), „Toată 
vremea la masă s-a vorbit de rău de profesori, cari} după ce că 
nu sunt buni de nimic, apoi sunt și brutali și mojici, dar mai ales 
cu copiii de familie bună” (Caragiale). 

Izolarea, prin virgulă, a cumulativelor propoziționale nu este 
lipsită de cusur în unele texte: „În afară că viscolea; j era și un ger 
de crăpau pietrele” (corect: „În afară că viscoleaj, era și un ger de 
crăpau pietrele”), „După ce că eram supărat) mă durea și un dinte” 
(corect: „După ce că eram supărat, mă durea și un dinte”), „Era și 
zgârcităj | pe lângă că era și haină, de o răutate proverbială” (corect: 
„Era și zgârcităņ pe lângă că era și haină...”), „Așteptând ore întregi, 
simţea că nu mai rezistă; plus că îl dureau șalele” (corect: „...simțea 
că nu mai rezistă) plus că îl dureau șalele”), „Un amănunt, pe 
lângă ceea ce se știe! j este și faptul că individul era în stare de 
ebrietate, deoarece la un moment dat a fost văzut împleticindu-se 
pe bicicletă, fiind gata să o abandoneze” (corect: „Un amănunt) 


e lângă ceea ce se știe, este și faptul că...”), „În timp ce vorbea, 
se vedea cum, | afară că-și șuiera cuvintele;, îi și tremura bărbia de 


enervare” (corect: „...se vedea cump) afară că-și șuiera cuvintele) 
îi și tremura bărbia de enervare”). 
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115. Omiterea virgulei în izolarea, în funcție de context, 
a circumstanțialului de excepţie 


e „Adevărul e că | cu excepţia unuia singur, toţi ceilalți au luat 
examenele” 

e „N-am înțeles de ce oamenii] ] în afara câtorva, n-au luat atitudine” 

e „manifestanţii se retraseră (...), | afară âţiva mai turbulenţi” 


Similar altor situații deja discutate, „punctuația circumstantia- 
lului de excepție variază în funcţie nu numai de gradul legăturii 
cu regentul, dar şi de tipul constructiei”, (GA?, II), acesta putând să 
fie antepus, medial sau postpus, izolat prin virgulă: „Afară de _târ- 
gurile din Moldova, eu n-am cunoscut nimica”, „Fără decât noi, 
nimeni nu îndrăznește să intre aici” (Sadoveanu), „Afară de niște 
boarfey, zestre n-aducea” (Rebreanu), „Exceptând câteva categorii 
sociale, toţi cetăţenii plătesc taxe” (GA?, ID), „Dar... dar ia să ne în- 
trebăm și altfel: oare Fănică al tău și Mitică al meu; afară de fudulia 
și de lipsa lor de omenie, n-or fi având și ei dreptate?...” (Caragiale), 
„Orice călătorie, afară de cea pe jos, e după mine o călătorie pe 
picioare străine” (Hogaș), „Morarul, cum văzu că toate apele au în- 
ghetaţ,, afară de apa de la moara lui, pe loc se gândi că asta este 
minune” (Delavrancea), „Scaunele erau rezervate numai pentru 
doamne, căci domnii; în afară de câțiva mai bătrâni, ședeau în 
picioare” (Rebreanu), „Toate luntrile fură mistuite prin foc; afară de 
vreo zece” (Bălcescu), „Răspunseră toți, afară de doi juni boieri” 
(Negruzzi), „Toți fiii oamenilor periră;,, afară de numai câțiva” 
(Odobescu), „Nimeni, în adevăr, n-a supărat pe d-l Stavrache, afară 
decât popa Iancu volintirul” (Caragiale), „Era burlac, — și altă patimă 
n-avea pe lume, fără decât numai femeile” (Sadoveanu), „Toti 
erau încântați, afară de Gogu” (Rebreanu). 

Folosirea, defectuoasă, a virgulei, în izolarea circumstanţialului 
de excepție, nu poate fi acceptată, așa cum se vede în frazele: 
„Adevărul e că, | cu excepţia unuia singur, toţi ceilalți au luat exa- 
menele” (corect: „Adevărul e că, cu excepția unuia singur, toți 
ceilalți au luat examenele”), „N-am înţeles de ce oamenii; ) în afara 
câtorva, n-au luat atitudine” (corect: „N-am înţeles de ce oamenii, 
în afara câtorvar, n-au luat atitudine”), „La intervenţia forțelor de 
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ordine, manifestanţii se retrăseseră fără protestej ) afară de câtiva 
mai turbulenţi” (corect: „«-manifestanţii se retrăseseră fără proteste, 


afară de câțiva mai turbulenti”). 


116. Omiterea virgulei în izolarea, în functie de context, 
a propoziției circumstanțiale de exceptie 


e „dar în afară că una singură a reactiona „| celelalte nu mi-au 
răspuns...” 

* „Era conștient că decât să-și tachineze prietenii; la altceva nu 
se pricepea” 

e „Îi crezuseră pe toți dispăruți, | exceptându-i pe cei ce fuseseră 
găsiți sub dărâmături” 


Frecvent, virgula poate izola circumstantțialele de exceptie pro- 
pozilionale, asemenea celor nonpropozitionale (fie antepuse/post- 
puse, fie intercalate), „în special cele construite cu conectorii «în) 
afară că», «în) afară de», «în afara»” (GA?, ID: „În afară că vorbește 

tot timpul, nu mai face nimic altceva” (GLR), „În afara cui promi- 
ses€;,] altcineva nu a mai venit” (GA?, ID, „Toți călătorii, afară de cei 
ce sunt pensionari, plătesc costul transportului în comun”, „Ca să 
scapi de pedeapsă, alt chip nu e, decât să te duci să-mi aduci pe 
fata lui Verdeș-împărav” (Ispirescu), „Oricine remarcă acest lucruj,] 
afară de cine e orb”, „Mulţi oameni își uită datoriile, cu excepţia 
celor ce i-au creditat” (GLR), „A spus tuturor, mai puţin cui tre- 
buia” (GA?, I). 

„Inadvertentele”, legate de pertinenta izolării propoziției circum- 
stantiale de exceptie, nu lipsesc uneori: „Am trimis oferte la mai 
multe edituri, dar } în afară că una singură a reacţionat, celelalte 
nu mi-au răspuns deloc” (corect: „...dar,] în afară că una singură a 
reacţionat, celelalte nu mi-au răspuns...”), „Era conștient că} decât 

să-și tachineze prietenii, la altceva nu se pricepea” (corect: „Era 
conștient Că, ] decât să-și tachineze prietenii; la altceva nu se pri- 
n d crezuseră pe toti dispăruţi ) exceptându-i pe cei ce 


i” (corect: „Îi crezuseră pe toți dispă- 


.» 
a ien (ea i pe cei ce fuseseră găsiți sub dărâmături”). 
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117. Omiterea virgulei în izolarea apoziției simple: 
nume de persoane sau de instituţii 


e „Dar cel mai bun prieten al său, | Nietzsche) îi reproșa atitudinea...” 
e „Până şi ministrul justiţiei | Cătălin Predoiu, prezent la dezbateri...” 
e „Un alt pensionar, Emil Popescuj | din București, intenționează...” 
e „Una dintre clădirile de patrimoniu (...),] Poșta veche} a ajuns...” 


Să ne reamintim că „relația apozitivă este un tip special de relaţie, 
de echivalență discursivă”, „apoziţia” (aflată pe cea de-a doua po- 
zitie) în raport cu „baza” (pe prima poziţie), nefiind un atribut, deci 
nelegată sintactic, ci doar semantic de centrul sintagmei din care 
face parte” (GA?, II). Ca tipologie, apoziţia este fie „ecuativă” (când 
poate prelua rolul bazei, prin intervertirea topicii: „Paul, șeful de 
grupă; a plecat”, „Șeful de grupă; Paul, a plecat”), fie „atributivă” 
(când este realizată, ca un grup nominal, printr-un substantiv comun 
fără articol, însoţit eventual de determinative, și fără să fie precedat 
de apozeme [cu alte cuvinte”, „altfel spus”, „mai bine zis”, „mai 
exact”, „respectiv”, „și anume”, „adică”, „alias”, „sau”], ca în cazul 
apoziţiei ecuative). Ca structură, se pot distinge două tipuri: apoziţia 
„simplă” și apoziţia „complexă sau înlănţuită”. Apoziția simplă — de 
care ne ocupăm în continuare — este una „prototipică, binară, în 
care cele două componente implicate” au o relație de „echivalentă, 
opțional „însoțite de determinanti sau de determinative” (Ibidem). 
La nivel grafic „pauza care marchează apoziția este redată prin 
virgulă” (precum și prin „două puncte” sau „linia de pauză”) 
(bidem). 

Dată fiind complexitatea tematică a apoziţiei simple (ecuative 
sau atributive), vom aborda, mai întâi, în cele ce urmează, cea care 
se referă la „nume de persoane sau de instituții”: „Duca-voievod cu 
armata turcească se trăgea îndărăt dinaintea mântuitorului Vienei, 
regele Sobieski” (Bălcescu), „În anii domniei lui Mihnea-Vodă, se 
căsători şi fiul său Mircea și luă de soție pe fata lui Rareș-Vodă de 
la Moldova, anume domnița Chiajna” (Odobescu), „Tată-săuj] 
Hasanachey,)... rămăsese tot prost”, „Mezinuly,) Alexandru)... își con- 
tenise de multă vreme pornirile mânioase...” (Sadoveanu), „Ginc- 
rele) nenea Stănică;,) e frate cu nenea Mihalache” (Z. Stancu), „La 
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fel făcuse și al doilea fiu, Nilă” (M. Preda — apud GA?, ID, Pe 


R 


mama lui Mateiuj, Maria Constantinescu, în vârstă de 21 de ani, 


I.L. Caragiale o cunoscuse în primăvara anului 1884” (T. Vârgolici 
— Ibidem). 

Neglijarea, frecventă, a punctuaţiei apoziţiei (intercalată sau 
finală) este mai mult decât evidentă în enunţuri de felul: „Subsem- 
natay ) Stan Mihaela, de profesie inginer (sic!) și administrator (sic!) 
al firmei...” (corect: „Subsemnataj, Stan Mihaela, de profesie ingi- 
neră și administratoare a firmei...”), „Guvernatorul districtului 
Silistra, Vladimir Yankov ; a declarat...” (corect: „Guvernatorul 
districtului Silistra, Vladimir Yankov,, a declarat...”), „Președintele 
ASPRO), I.B. Lefter j a rostit cuvinte amabile, chiar dacă însoțite de 
un zâmbet chinuit...” (corect: „Președintele ASPRO, LB. Lefter, a 
rostit cuvinte amabile...”), „Candidatul PNL, Daniel Ștefan Drăguliny | 
este candidatul Alianţei PNL-PC pentru primăria municipiului 
Călărași” (corect: „Candidatul PNI, Daniel Ștefan Drăgulin,, este 
candidatul Alianței PNL-PC...”), „Dar cel mai bun prieten al său | 
Nietzsche, ) îi reproşa atitudinea antisemită...” (corect: „Dar cel mai 
bun prieten al său, Nietzsche, îi reproșa atitudinea antisemită...”), 
„Un alt pensionar, Emil Popescu ) din București, intenționează 
să-și caute dreptatea la Strasbourg...” (corect: „Un alt pensionar, 
Emil Popescuj, din București, intenţionează...”), „Președintele CRP} ] 
Cristian Tudor Popescu! ) a declarat, ieri, în timpul unei întâlniri 
între membrii CNA, protestatarii din SRR și societatea civilă, că 
organismul pe care îl conduce...” (corect: „Președintele CRP}, 
Cristian T scu; a declarat, ieri, în timpul unei întâlniri...”), 
„Ca nimeni alta decât președinta PSD, Oana Niculescu-Mizil, care 
a fost prezentă la petrecerea de după alegeri...” (corect: „...preșe- 
dinta PSD, Qana Niculescu-Mizil, care a fost prezentă la petrece- 
rea de după alegeri...”), „Până și ministrul justiției Cătălin Predoiu.) 
prezent la dezbateri, a adus...” (corect: „...ministrul justiției, Cătălin 
Predoiu, prezent la dezbateri...”), „Prefectul de Călăraşi; ) Jenel 
Şerban; | și subprefectul, | Cornel Coman; au fost invitați de Casa 
Regală a României la deschiderea oficială a Camerei de Comerț | 
Britanico-Române” (corect; „Prefectul de Călărași; Jenel Şerbany, | 


183 


£ 


(E: Scanned with OKEN Scanner 


și subprefectul, Cornel Comanj,)...), „îl sfătuiește pe actualul 
președinte al PSD, Victor Pontą; să nu candideze în 2014 la cea 
mai înaltă funcţie în stat” (corect: „...actualul președinte al PSD, 
Victor Pontą; să nu candideze în 2014...”), „Am primit la nivelul 
redacției un comunicat semnat de președintele PRM, ; Corneliu 
Vadim Tudor, comunicat care...” (corect: „...președintele PRM,, 
Corneliu Vadim Tudor, comunicat care...”), „Acum fiind nevoie și 
de apropierea primarului de Oltenița, Costinel Milescuj }... Milut a 
găsit prilejul de a propune și a se alătura unei coaliţii” (corect: 
„„„.Și de apropierea primarului de Olteniţa, Costinel Milescuj,... Miluţ 
a găsit prilejul...”), „Una dintre clădirile de patrimoniu din municipiul 
Călăraşi] Poșta veche j a ajuns într-o stare de degradare, încât re- 
prezintă un adevărat risc în cazul unui cutremur” (corect: „Una 
dintre clădirile de patrimoniu... Poșta veche, a ajuns într-o stare de 
degradare...”), „În condiţiile în care PDL-ul a scăzut dramatic și libe- 
ralii au fost și sunt puternici, rolul președintelui liberal, Răducu 
Filipescuj )... pare a fi unul definitoriu” (corect: „...rolul președin- 
telui liberal, Răducu Filipescu... pare a fi unul definitoriu”), „Se- 
cretarul executiv PSD, Virgil Diaconu | a afirmat că «ajutorul dat 
de PNL în campanie a fost zero»” (corect: „Secretarul executiv 


PSD, Virgil Diaconu, a afirmat că...”). 


118. Omiterea virgulei în izolarea apoziţiei simple: 
profesii, titluri, identități 


* „Daniela Nedelcu, inspector (sic!) școlar general al Capitalei ) 
susține că...” 

e „Una dintre piese, «Morti și vii» | se joacă la Odeon...” 

e „Alex Ștefănescu, colegul meu de la România literară; ) are ru- 


brică...” 


În cazul apoziţiei simple care vizează profesii, titluri sau identi- 
tăți, aceasta este, de regulă, însoțită de determinanti, astfel că baza 
apare, deseori, explicată „printr-o structură dezvoltată, parafrazată 
sau specificată”: „Doamna profesor, rectorul Universităţii, este 


184 


i 


(E: Scanned with OKEN Scanner 


invitată”, „Am găsit o carte interesantă ul | «Lxuvii»”, „Prietenul ei, un 
ân: i gilea; o însoțea” (GAZ, ID). Alte 
exemple: „Zeus,] înca lui Cronos, făcu semn din sprânceană 
că primește” (Odobescu), „Stăteau tovarășii lui Potcoavă, cu Niţă 
Frunză, logofătul, și cu alţi slujitori”, „O afacere bună pentru dom- 
nul Dumitriu, directorul prefecturii” (Sadoveanu), „Ion, vizitiul;,) 
își încercă biciul pe spinarea noastră” (Cezar Petrescu), „Celălalt, 
deputatul, făcuse, cândva, câteva glume” (Camil Petrescu), „Acum, 
noi) opincarii, trebuie să fim legaţi toți” (Z. Stancu). 

Omilerea virgulei în marcarea, îndeosebi la dreapta, a apozitiei 


este un „păcal” destul de frecvent: „Georgel Mușat, consilier PDL ) 
susține că schimbul aduce beneficii municipiului” (corect: „Georgel 


Mușau,) consilier PDL, susține că...”), „Dna Sireteanuj, directoarea 
Canalului Radio România Cultural; difuzează la zi prestațiile noastre 
cenacliere...” (corect: „Dna Sireteanuj,] directoarea Canalului Radio 
România Cultural, difuzează la zi...”), „Una dintre piese, «Morti și 
Vii»[] se joacă la Odeon, ceea ce reprezintă o performanță pentru un 
dramaturg contemporan român” (corect: „Una dintre piese, «Morti 
şi vii» se joacă la Odeon...”), „Luna aceasta, Darius Claudius Stoian, 
realizatorul emisiunii «Cinema cool» | v-a prezentat o retrospectivă 
cu filme” (corect: „...Darius Claudius Stoiany,) realizatorul emisiunii 
«Cinema cool», v-a prezentat o retrospectivă...”), „Acuzat de Horia 
Tabacuj, directorul revistei «Stary ) că se droghează folosind fai- 
moasa «iarbă» din țigări...” (corecte „Acuzat de Horia Tabacu; direc- 
torul revistei «Star, că se droghează...”), „Ai debutat cu poezie în 
Steaua [1964], după care prima ta carte, Umbria [1971] ) ţi-a adus 
Premiul de debut al Uniunii Scriitorilor” (corect: „...prima ta carte, 
Umbria (1971) 4, ti-a adus Premiul de debut...”), „Daniela Nedelcu, 


inspector (sic!) şcolar general al Capitalei | susține că nu s-a pus 


niciodată problema aplicării altor sancțiuni decât cele prevăzute de 
Statutul Personalului Didactic” (corect: „Daniela Nedelcu} inspec- 


toare școlară generală a Capitalei, susține că...”), „Noii ciocoiţ] acești 


baroni ai tranziţiei, | sunt căpușele care atacă tot mai adesea corpul 
slăbit de sărăcie al naţiunii” (corect: „Noii ciocoi;,] acești baroni ai 
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tranziției, sunt căpușele care atacă...”), „La Europa Liberă, însăși 
Mama ia, ocrotitoarea limbii și literaturii române de la Paris } 
anunţa... » (corect: „...însăși Mama Răniţilor,, ocrotitoarea limbii și 


literaturii române de la Paris, anunța... ”), „N-aveau cum să știe, 
desigur, că Alex Ștefănescu, colegul meu de la România literară; ) 


are rubrică în gazeta de «ambe sexe» cu numele pur argotic «Aspirina 


săracului»” (corect: „...Alex Ștefănescu, colegul meu de la România 
literară} are rubrică...”). 


119. Omiterea virgulei în izolarea apoziţiei simple: 
date calendaristice sau toponimice 


e „Sâmbătă 3 noiembrie a.c.) sala Hotelului Călărași...” 

e „La 1 iulie) ora 19.00, va avea loc, la Ateneul Român...” 
e „Vreau să demonstrez că și aici; ) în Muntenia] folclorul...” 
e „Piața Presei Libere | 1”, „Bd. Dimitrie Pompeiu) nr. 6" 


Ca în exemplele anterioare, se ştie că apozilia, indiferent de 
tipologia și structura ei, se desparte „de bază [substantiv comun 
sau propriu, pronume sau numeral = substitut] printr-o pauză, 
marcată, de obicei, prin virgulă” (GAS, ID), iar „dacă după apoziție 
urmează altă parte de propoziție, apoziția se intercalează între 
virgule” (UOOP), lucru de care nu se ține seama și când e vorba de 
date calendaristice sau toponimice: „Duminică, } 27 iunie, a avut 
loc la Brașov premiera spectacolului «Visul unei nopți de vară», în 
regia lui Dominic Dembrovski” (corect: „Duminică, 27 iunie, a 
avut loc la Brașov premiera...”), „Joi, 15 februarie; ) Inspectoratul 
Judeţean de Poliţie a fost înștiințat de lucrători ai REMAT SA că în 
unul din vagoanele încărcate aici cu fier vechi s-au găsit mai multe 
proiectile” (corect: „Joir,] 15 februarie; Inspectoratul Judeţean de 
Poliţie a fost înștiințat...”), „Mircea Geoană își exprimase marți ) 15 
iunie, ) rezerva fată de o asemenea clauză...” (corect: „...își exprimase 
marți) 15 iunie rezerva fată de o asemenea clauză...”), „Sâmbătă; j 
3 noiembrie a.c. sala Hotelului Călărași și-a deschis larg ușile pentru 
a găzdui seminarul...” (corect: „Sâmbătă, 3 noiembrie a.C.) sala 
Hotelului Călărași și-a deschis larg ușile...”), „La 1 iulie; ora 19.00) 
va avea loc, la Ateneul Român, concertul de închidere a stagiunii 
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simfonice «George Enescu» (corect: „La 1 iulie; ora 19.00, va avea 
loc, la Ateneul Român, concertul de închidere a stagiunii simfo- 
nice...”), „Discuţia care urma să se încheie miercuri; | 30 iunie | în 
Delegaţia Permanentă a PSD — cu privire la alegerile locale — a fost 
doar schiţată...” (corect: „urma să se încheie miercuri(,j 30 iunie; în 
Delegaţia Permanentă a PSD...”), „Una dintre cele mai mari comune 
ale județului, comuna Borcea, j are aproape 10.000 de locuitori” 
(corect: „Una dintre cele mai mari comune ale județului, comuna 
Borcea; are aproape 10.000 de locuitori”), „Potrivit Rom Net, cada- 
vrul a fost descoperit vineri noaptea în localitatea Silvașul de Sus, 
în locul numit Pârâul Prislop; de către o măicuţă de la mănăstirea 
Prislop” (corect: „...a fost descoperit vineri noaptea în localitatea 
Silvașul de Sus, în locul numit Pârâul Prislop, de către o măi- 
cuță...”), „Vreau să demonstrez că și aici) în Muntenia, folclorul are 
o valoare inestimabilă” (corect: „Şi aici în Muntenia, folclorul...»), 
„Librăria Centrală, situată în centrul orașului Călărași, lângă Piaţă, | 
vă oferă...” (corect: „Librăria Centrală, situată în centrul orașului 
Călărași, lângă Piată vă oferă...”), „EVENIMENTUL ZILEI, Bd. 
Dimitrie Pompeiu, | nr. 6” (corect: „...Bd. Dimitrie Pompeiu, Nr. 6”), 
„ADEVĂRUL, Şos. Fabrica de Glucozăj | nr. 21” (corect: „...Șos. Fa- 
brica de Glucozăy,, Nr. 21"), „ROMÂNIA LITERARĂ, Calea Victoriei, | 
133” (corect: „...Calea Victoriei, Nr. 133”), „EDITURA HUMANITAS, 

Piața Presei Libere, ] 1” (corect: „...Piaţa Presei Libere, Nr. 1”). (A se 
= vedea și 1.52.) 


120. Omiterea virgulei în izolarea apoziției simple: 
calificative, aprecieri, explicații 


* „Nichita, îndrăgostitul, } credea că locul pe unde a ieșit...” 


* „Un nou produs) «certificatul de depozit iscount> în lei...” 
* „dorința de a face o investiţie (C...) | şi anume de a scoate din 


buzunar...” 


„Apoziția — cum s-a văzut — se desparte întotdeauna prin virgulă 
de termenul la care se referă (GLR), regulă aplicată exemplar în 
citatele ce urmează: „Să le spui curat Că m-am însurat Cu-o mândră 


crăiasă,, A lumii mireasă” (Mioriţa), „În alt colț un pat, adică 
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câteva scânduri pe doi căpriori”, „Lună, tu, stăpâna mării, pe a 
lumii boltă luneci”, „Liră de argint, Sihleanu, — Doniciţ,, cuib de 
înțelepciune” (Eminescu), „Doctorul, un om de spirit... l-a mân- 
gâiat pe tânăr” (Caragiale), „Dar și ea, copila vorbăreaţă și nebu- 
natică de totdeaunar, deveni gânditoare, tăcută și spășită” (Vlahuţă), 
„Paracliserulţ,, un drac și jumătate, îi arătă jos... o firfirică” (Dela- 
vrancea), „Corul, — adică toti prietenii vienezi (...) — a cântat un 
«ave, Maria» și s-a risipit” (Sadoveanu), „Dumnezeu, ființă ne- 
mărginită, există, spune Descartes, de vreme ce eu, ființă 
mărginită] am ideea lui” (M. Vulcănescu), „Apoi se adresă 
musafirului pe alt tony, pe cel profesoral, ceea ce îi făcu pe toți să 
se dea respectuos la o parte” (C. Olăreanu — apud GA“, ID. 
Ignorarea obligativităţii de a izola apoziția, prin virgulă, de restul 
frazei este un aspect ce nu poate fi trecut cu vederea: „Directorul 
Matroșenkoy, un veteran; j și adjunctul său, Dorin Șerbănescu, das- 
căl de generaţie tânără, sunt dispuși să stea de vorbă despre caz...” 
(corect: „Directorul Matroșenko;, un veteran, și adjunctul...”), „Pro- 
movează un nou produs, ] «certificatul de depozit cu discount» în 
lei și devize” (corect: „...un nou produs, «certificatul de depozit cu 
discount» în lei si devize”), „Nu se lucrează fără contract de muncă 
o anumită perioadă, | cu alte cuvinte așa-zisa perioadă de probă; 
angajarea făcându-se odată cu începerea desfășurării activității” 
(corect: „...o anumită perioadă, cu alte cuvinte așa-zisa perioadă de 
probă; angajarea făcându-se odată cu...”), „Nichita, îndrăgostitul 
credea că locul pe unde a ieșit e locul pe unde se va întoarce în 
lumea necunoscută a măștilor!” (corect: „Nichitay,) îndrăgostitul, 
credea că locul pe unde a ieșit...”), „Peste câteva zile, fabrica de 
alcool din comuna Modeluj, proprietatea firmei «Argirom Internatio- 
nal» ) va intra în producţie” (corect: „fabrica de alcool din comuna 
Modelu, proprietatea firmei... Va intra în producţie”), „Rod Stewart 
și-a exprimat dorinţa de a face o investiție mai puţin obișnuită, ] și 


a scoate di ızunar peste e_mili 
pentru achiziţionarea unei insulițe” ti „dorinţa de a ok o 
investitie mai putin obisnuită; și anu scoate di 
peste 35 de milioane de dolari...”), „S-a T o măsură ui de 
înțeleaptă, j şi anume de a Sau la zero cofinanțarea” (corect: „S-a 
luat o măsură (...),] şi anume de a reduce la zero cofinanțarea”). 
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121. Omiterea virgulei în izolarea apoziţiei complexe 


e „Autorul cărții, | Sorin Danciu) un apropiat al artistei; a atins...” 
e „candidatul PNL-ului], președintele organizaţiei, j Ră Fili J 


a răspuns...” 


e „Subsemnataj ) Iancu Petra {j agent al firmei SC ARDAF Oltenita; ) 


declar...” 


Spre deosebire de apoziția „simplă”, cea „complexă sau înlănțu- 
ită” face parte dintr-o struciură a cărei bază are o interpretare de 
tip listă, printr-un mecanism de identificare, specific relaţiei apo- 
zitive, se extrag, dintr-o sumă de variabile, elementele definitorii 
pentru entitatea prezentă în discurs” (GA, ID. Astfel, „după modul 
de determinare al apoziţiilor succesive, se delimitează mai multe 
tipuri de structuri”: atributive — când „trimit fiecare la antecedent” și 
sunt independente una de cealaltă... în raport de juxtapunere” 
(Bătrânul, vedetă de televiziune, fost luptător în Golf, era vecinul 
meu”), ecuativă + atributivă („Se vorbea mult despre Elena, vecina 


lui} bună jucătoare de tenis”) sau ambele ecuative — când „fie trimit 
la aceeași bază, fie prima apoziţie devine bază pentru cea de-a doua” 


(„Atenaj,j un oraș agitau, fosta capitală a Jocurilor Olimpice, își 
deschide din nou porțile”, „Am venit cu Ionj, sotul Mariei, colega 
mea de bancă din liceu”) Ibidem). Alte exemple de apoziţii com- 
plexe: „Deodată răsare ca o nălucă el, nenorocitul, ocnașulț, 
mortul!”, „Al doilea, un moșneagy, baciul;, rămase liniștit la locul 
lui” (Sadoveanu), „Era casa lui Dănilă, starostele ciobanilor din 
partea locului; venetic de pe plai] dar mare baci la bătrâneţe” 
(Galaction), „Bucureștiul descris de Mateiu Caragiale este Bucu- 
reștiul de la începutul veacului al XX-lea, Bucureștiul de la poarta 
Orientului, locul de interferență al occidentalismului cu balca- 
nismul” (T. Vârgolici — apud GA’, ID, „Liraniile nu interzic rostirea 
adevărurilor, ci numai a unora, mai bine zis a unuia anume, a 
celui de care o doare pe respectiva tiranie”, „Pe secția întâi [am] 


stat de vorbă cu Anatolie Hagi-Beca: el, macedonean și legionar, 


euj] ev botezat si naţionalist român, ne împrictenim imediat”, 


„Atât de mulţumit am fost de explicația găsită încât pe loc i-am trimis 


o scrisoare coanei Lenuţaj, mama lui Alecu, Yajnică reacționară) 
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femeie înaltă și frumoasăr,) veancă stăpână 1 ai fără 
ocoluri şi perdele” (N. Steinhardt — apud GAS, ID, „Dragul meu,, 


apropiatul meu, tup) singurul om pentru care scriu (...) cum să scap 


de rujul acela întins pe viața mea ca pe o agendă” (M. Cărtărescu — 
Ibidem). 

Prezenta virgulei în izolarea apoziției complexe nu este respec- 
tată întotdeauna: „Subsemnata, | Iancu Petra, agent (sic!) al firmei 
SC ARDAF Oltenita; j declar pierdută vigneta RCA...” (corect: „Sub- 
semnata, lancu Petra, agentă a firmei SC ARDAF Olteniţa;,, de- 
clar...”), „Sanda G.4] medic de laborator și biochimist (sic! Esther 
W. } pneumatolog și nutriționist (sic!) ] și Wilyams A. } psiholog și 
psihiatru (sic!)” (corect: „Sanda G.4 medic de laborator și biochi- 
mistă;,] Esther W.) pneumatolog și nutriționistă;, și Wilyams A. 
psiholog și psihiatră”), „Întrebat ce va aduce nou pentru Primăria 


Călărași, candidatul PNL-ului (...,] președintele organizaţiei | 
Răducu Filipescu, | a răspuns...” (corect: „...candidatul PNL-ului 


(...] președintele organizaţiei) Räducu Filipescu, a răspuns...”), 
„Autorul cărții | Sorin Danciu, un apropiat al artistei, ) a atins câteva 
chestiuni legate de viața Mădălinci” (corect: „Autorul cărțiiț,] Sorin 
Danciuj, un apropiat al artisteiy,] a atins câteva chestiuni legate de 
viața Mădălinei”). 


/ 


122. Omiterea virgulei în izolarea apoziţiei rezumative/ 
multiple 


* „Sunt două tipuri de deținuți, primari și recidiviști lucru absolut 


evident” 
„cele trei religii monoteiste, } respectiv ebraică, creștină și isla- 
. „emele. arest folosite de -j şi anume intriga în iubire]... 

inati ativita 
p str. Dimitrie Cantemir } nr. 4”; „Călărași } Bd. 1 Mai; }) 
nr 2; „str. Musetelului | bloc J34 ) et. 4) ap...” 


In raport cu apoziţia „simplă” sau „complexă”, apoziția „rezu- 
mativă” „reia, de obicei printr-un singur termen, o succesiune de 
unităţi coordonate care reprezintă baza” („Familia despre care se 
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vorbea în emisiune pierduse în incendiul devastator mobila, hai- 
nele, banii; totul”, „I-a oferit o casă, o mașină, baniţ, orice, numai 
să-i rămână alături”, „Nu a reușit să intre la facultate, nici să- și gă- 
sească o slujbă, nici să-și întemeieze un cămin; nimic”), iar apo- 
ziția „multiplă sau analitică” „este inversul celei în care este 
implicată o apoziţie rezumaltivă”, baza fiind reprezentată ca un 
întreg descompus prin apoziție în unități componente, autonome, 
eterogene, legate între ele printr-un raport de coordonare („Cei 
trei crai Pasadią;,) Pantazi și Pirguj, fac parte din boema deșăn- 
tată a Bucureștiului de odinioară” — T. Vârgolici — apud GA?, II; 
„Mă obișnuisem cu gândul că nu putea exista pentru mine decât un 
singur viitor: o mansardă cu un scaun, o masă și un pat”, „Copacii 
din curte, pini încolăciți;,, brazi groși și plini de mușchi, plopi pe 


lângă gardul cu împletituri baroce; colorau cerul într-un verde 


transparent, cu zone mai întunecate și mari ochiuri azurii” — M. 
Cărtărescu — Ibidem). (GA?, ID). 

Faptul că nu toți „utilizatorii” despart, corect, apoziția multiplă 
de baza pe care o reprezintă este un adevăr (virgula fiind omisă fie 
la stânga, fie la dreapta apoziţiei): „Multe dintre femeile care suferă 
din cauza violenței în familie nu părăsesc domiciliul din diverse 
cauze] | mai exact lipsa banilor, dorinta de a nu suferi copiii sau 
teama de «gura lumii»” (corect: „...din diverse cauze, mai exact lipsa 
banilor, dorința de a nu suferi copiii...”), „Sunt două tipuri de de- 
ținuți, primari și recidiviștiy ) lucru absolut evident” (corect: „...două 
tipuri de deținuți, primari și recidiviști,) lucru absolut evident”), 
„Bolnavii merg să se trateze în statiuni, beneficiind de diverse 


servicii, nechirurgicale; } cum ar fi cel de boli interne, serviciul de 
balneofizioterapiej, de reumatologie” (corect: „...diverse servicii 
nechirurgicale, cum ar fi cel de boli interne, serviciul de balneo- 
fizioterapie, de reumatologie”), „Actualii aliați și posibili adversari 
(...) pentru locul de șef al Consiliului Judeţean, Răducu Filipescu și 

Oana Mizil | vor avea o înțelegere zilele acestea...” (corect: „Actualii 
aliați și posibili adversari (...),] Răducu Filipescu și Oana Mizil, vor 
avea o înțelegere...”), „Are o mare valoare spirituală pentru cele trei 
religii monoteiste, } respectiv ebraică, creștină și islamică” (corect: 
„cele trei religii monoteiste; respectiv ebraică, creștină și islamică”) 
„Redă expresiile unora dintre temele frecvent folosite în opera 


191 


(E: Scanned with OKEN Scanner 


dramaturgului englez | şi anume intriga în iubire, visul versus 

realitate; imaginaţia și creativitatea” (corect: „...temele frecvent 
ETETEA Di şi anume intriga în iubire, | visul versus realitate; ima- 
ginaţia și creativitatea”), „EI a tradus, în schimb, romanele aprecia- 
tului scriitor italian Alessandro Baricco; Ocean-Mare și Mătasey ) 


apărute la Editura Polirom...” (corect: „romanele apreciatului scri- 
itor italian Alessandro Baricco; Ocean-Mare și Mătasey, apărute la 
Editura Polirom...”), „Oradea, j str. Mareșal Ion Antonescu) nr. 105” 
(corect: „...] Str. Mareșal Ion Antonescu, Nr. 105"), „Focșani ) str. 
Dimitrie Cantemir nr. 4” (corect: „Focșaniţ,) Str. Dimitrie Cante- 

mir, Nr. 4"), „Călărași: | Bd. 1 Maiţ) nr. 2"/,... ) str. Mușeţelului; } 

bloc ]34 ) ct. 4 ap...” (Corect: ph Bd. 1 Maij; Nr. Paf E Str. Mu- 
şeţeluluir, Bloc ]34, Et 4, Ap....), „satul Ceacuj comuna Cuza 


Vodă, | județul Călărași” (corect: „Satul Ceacuj, Comuna Cuza-vodă;, 
Judeţul Călărași”). (A se vedea și 1.52, 119.) 


123. Omiterea virgulei în izolarea propoziției apozitive 


e „Vă faco propune jsi anume ca primarul Nicolae Dragu să fie 
președinte... 
e „Și altceva să-ți spun) că rar de tot.. găsesc fragmente... 

e „Domnia sa (...) a funcţionat până în anul 19724 | Si daniile 
pensie” 


Realizată propoziţional, valoarea fundamentală a apoziţiei 
„este explicarea, precizarea bazei, cu care este echivalentă”. 
Reprezentând „un supliment de informaţie nonrestrictivă”, propo- 
ziția apozitivă este „marcată grafic prin virgulă sau două puncte”, 
pentru delimitarea de „propozițiile subordonate, legate sintactic de 
centru şi i restrictive semantic” (GA, I): „Şi tocmai de asta mă bucur 
și euj) i 
„Nu târziu după aceasta, mitropolitul face pe părintele Duhu arhi- 


mandrit cu mitră,, adică îi dă voie să poarte straie de mii de lei” 
(Creangă), „Dezmierd un chip de copilă în felul mew, adică umplu 


un album cu diferite expresii ale unui singur cap” (Eminescu), „Se 


căia cum de să facă el fapte de care nu mai făcuse în viața lui, 


să-şi bea adecă și simțurile” (Ispirescu), „Nu-și mai bătea capul 
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decât cu copiii oamenilor din sat, ceea ce era și meseria lui 
vătător” (Slavici), „Venea [cei trei] abia noapteąj si anume cel mai 
mare, _M linte-c -creată, venca cum însera...; cel mijlociu, Busuioc, venea 


în zori de zi ” (Sbiera), „Era un om foarte serios) adică își rezolva 

toate problemele cu atenţie, oferea informaţii oricui era intere- 

rijă să meargă totul bine”, „Am aflat că festivalul începe 

peste două săptămâni, ceea ce îmi trebuia pentru a face rezervare 
la hotel” (GA?, II). 

Regula potrivit căreia totdeauna propozițiile apozitive se izo- 

lează de bază nu se respectă cu rigurozitate: „În minutul 824 | când 


să marcheze golul victoriei, întreaga bancă de rezerve a gazdelor 


s-a năpustit asupra asistentului...” (corect: „În minutul 824, când să 
marcheze golul victoriei, întreaga bancă de rezerve a gazdelor...” 
„Este clar că există niște reguli care trebuie respectate ] şi anume 
că, în timpul ședinţel ată lumea ascultă și face ce i se c ” 
(corect: „...reguli care trebuie respectate, şi anume că (...) toată 
lumea ascultă și face ce i se cere...”), „Domnia sa (sic!), venind în- 
vățător în sat, a funcţionat până în anul 1972 ) când a ieșit la 
pensie...” (corect: „Domnia Sa... a funcţionat până în anul 19724, 
când a ieșit la pensic...”), „Vă fac o propunere și anume ca prima- 
rul Nicolae Dragu să fie preşedin rific” (corect: „Vă fac o pro- 
punere] şi anume ca primarul Nicolae Dragu să fie preș 

„Face o greșeală deloc rară la recenzenţii fără experiență, } altfel 
spus vorbește complicat despre lucruri simple...” (corect: „Face o 
greșeală deloc rară... altfel spus vorbește complicat despre lucruri 
simple...”), „Şi altceva să-ţi spun) că rar de tot găsesc fragmente, 
din textele tipărite, pe care nu mi le-amintesc deloc” (corect: „Și 
altceva să-ţi spuny,] Că rar de tot găsesc fragmente... pe care nu mi 
le-amintesc deloc”). 


124. Omiterea virgulei în izolarea unor construcții incidente 
simple sau dezvoltate (grupuri sintactice) 


e „Nu putea să lipsească, | desigur, metodologia birocratică 
e „Ceea ce rezultă este mai alb, mai curat, mai uscati ] vorba_re- 


» 


amei... 
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e „Apropo; j știți care sunt drogurile mele? Mâncarea...” 

e „Mai ales că, după părerea meaj j apocalipsa a început deja...” 

e „să rupem de la gura baronilor de partid care iată; j și-au făcut 
datoria la vot” 


„Construcţia incidentă constă în inserția unei structuri sintactice 
complementare, parantetice (nelegată sintactic), în componența 
unui enunt, pe care, de obicei, îl întrerupe sau îl suspendă”. „Din 
punctul de vedere al topicii, înserția construcției incidente în enun- 
tul primar este liberă, realizându-se după orice component al 
structurii acestuia”, independenta ei sintactică fiind marcată prin 
pauze [virgule, linii de pauză sau paranteze] care o „separă de 
restul frazei” în care este inserată (GA?, ID. După gradul ei de 
complexitate, construcția incidentă poate fi simplă, cu un singur 
component, sau dezvoltată, cu mai multe componente sintactice 
(grupuri sintactice, enunțuri propoziționale independente și fraze). 

Dacă structurile incidente simple sunt alcătuite fie dintr-un cuvânt 
(„Nu știuţ,] Zăuj, cum poți să stai toată ziua” — M. Preda, apud GAS, 
ID), fie un grup locuţional („Vine de bună seamă, pe înserate” — 
Ibidem), structurile incidente dezvoltate, constituite din grupuri 
sintactice, pot fi nominale, verbale, adverbiale sau prepoziționale, 
„cele mai multe aparținând unor enunţuri eliptice” (Ibidem). În 
exemplele următoare apar construcţii incidente și simple, și dez- 
voltate (grupuri sintactice): „Adevărat, nu e nici o asemănare între 
voi amândoi” (Negruzzi), „Sub influențele mahometane și vene- 
țiane și chiar, poate, sub clima nordică”, „Ar primi, desigur, să-ţi 
fie editor” (Odobescu), „Am găsiţi, din norocirey, un vagon de clasa 
a doua la coada trenului” (Caragiale), „Nu ştiu] Zău, cum a sta și 
asta: îmi plesnește obrazul de rușine, când gândesc, cum am să mă 
înfățișez înaintea femeiei ăleia” (Creangă), „Aici ep) fără îndoială, 
paradisul pământesc al vremurilor noastre” (Hogaș). 

Izolarea defectuoasă a structurilor incidente de factură nonpro- 
pozițională (simple sau dezvoltate) se observă în diferite enunțuri: 
„Apropo; | știți care sunt drogurile mele? Mâncarea de zi cu zi” (co- 
rect: „Apropo, știți care sunt drogurile mele?...”), „Nu putea să lip- 
seascăj ) desigur, metodologia birocratică” (corect: „Nu putea să 
lipsească, desigur, metodologia birocratică”), „Ceea ce rezultă 
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este mai alb, mai curat, mai uscati vorba reclamei...” (corect: „Ceea 
ce rezultă este mai alb...) vorba reclamei...”), „Și! ) într-adevăr) 
dintr-o provincie esenţială ne scriu, întotdeauna, scriitorii” (corect: 
„Șiu) într-adevăr, dintr-o provincie esenţială...”), „Îi citiseși; ) fireşter, 
pe cei mai importanţi scriitori români, evaluaseși cumva, măcar în 
ansamblu, valoarea ei...” (corect: „Îi citiseși;, firește, pe cei mai 
importanți scriitori români...”), „Unul dintre cei mai înzestrați poeti 
este|,) fără îndoială;  lon Mureșan” (corect: „...estej, fără îndoială; 
Ion Mureșan”), „Dar; categoric, nu erau pregătite pentru o nouă 
relaţie și mai ales cu un bărbat căsătorit” (corect: „Dar, categoric, 
nu erau pregătite pentru o nouă relaţie...”), „Mai ales că, după pă- 
rerea mea j apocalipsa a început deja prin deteriorarea rapidă a 
relațiilor dintre oameni, distanțându-se unii de alţii” (corect: „Mai 
ales că, după părerea mea, apocalipsa a început deja...”), „Că 
vorba aceeq j laserul nu aduce voturi — deci tăiem de la votul îm- 
belșugat de mâine pentru micul cu zgârciuri de azi” (corect: „Că, 
vorba aceea; laserul nu aduce voturi...”), „Cât investim în cerce- 
tare? Păi doar nu am putea să rupem de la gura baronilor de partid 
care j iată ) și-au făcut datoria la vot” (corect: „...să rupem de la 
gura baronilor de partid carej,) iatăy,) și-au făcut datoria la vot”). 


125. Omiterea virgulei în izolarea unor construcții 
incidente propoziționale sau frastice: independente/ 
legate/imbricate 


e „l-am îmbrăcat în costume populare și} crede-măy, au ajuns să | 
iubească...” 

* „Metamorfoza ej, să recunoaștemy ) spectaculoasă” 

e „Dar după cum se știe; avem azi (...) o puzderie de edituri...” 

e „Așa stau lucrurile cu scrisul] hai să-i spunem, ) profesionist...” 

e „cântece pe care, preluate j vreau să subliniez că au fost prelu- 
crate...” 


Alături de „grupurile sintactice”, din categoria structurilor inci- 
dente dezvoltate fac parte și enunțurile propozitionale și „frastice”, 


care pot fi independente, legate sau imbricate” (GAS, II): „Ia zvârle-l 
și tu acum; zise dracul, îngâmfat”, „Ș-apoi, intrat în asemenea 
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scoală, numai barba și punga, bat-o pustiay, te făcea să calci a 
popă”, „Iar pe la capătul albiuţei, am găsit câteva rubiele, puse de 
turci; se vede, la capul copilei” (Creangă), „Euj, zicea Radu, voi 
să arăt că acest tânăr, înzestrat de talent, își merită soarta” (Vlahuţă), 
„Am să- á- cip prea , „la citește-mi-o și mieţ, zise 
cu fi us și căscaj,| să văd ce prostie ai scris” 

Elo). „Mie, aug aăusa mei că ll îmi place mai ales 
frumoasa poftă de mâncare a domnului Ghenciu”, „E un șorţ, e un 
şort) stărui el; ai auzit bine, e un șorț”, „Poftim, nepoate Grigrig, 
zice) cetește și te bucură” (Sadoveanu), „Avea un păr ca paiele, 
obrajii supti, ochii fără gene, era urâtă; e drept” (Camil Petrescu), 
„Fata aveay, era limpede, toată inițiativa” (G. Călinescu — apud 
GA?, II), „Astfel, după cât spunea gazda noastră (..., viața se 
scurgea liniștită în acest colț împădurit” (Sadoveanu — Ibidem), 
„Dar ea [pupăza], sărmana,, se vede că se mistuise de frica mea 
prin cotloanele scorburii pe undeva” (Creangă - Ibidem), „Ăst 
cuvânt minunat Pe care domnul lup; auz că l-a învăţat... Pe mulți 
dregători să plângă i-a-ndemnav” (Gr. Alexandrescu — Ibidem). 
Identificarea greșită a „incidenţei” — fie propozițională, fie 
frastică — duce, inevitabil, la o izolare defectuoasă a acesteia: „Nu 
vreau j vezi tu, ca totuși să-l găsești Mesajul meu...” (corect: „Nu 
vreau, vezi tu, ca totuși să-l găsești...”), „«Profesionist al scrisului» ] 
așa cum spui, nu era nimeni în România” (corect: „«Profesionist al 
scrisului», așa cum spui, nu era nimeni în România”), „Un caz mai 
rar întâlnit, adică, să zicem, ) fericit e cel al doamnei Doina” (corect: 
„adică, să zicem, fericit...”), „...cântece pe care, preluate, ) vreau 
să subliniez că au fost prelucrate de prof. univ. dr. Gheorghe Oprea” 
(corect: „...cântece pe care, preluate], vreau să subliniez că au fost 
prelucrate...”), „Am câștigat și atunci, e adevărat | cu mai puţine 
voturi” (corect: „Am câștigat și atunci, e adevărau, cu mai puține 
voturi”), „Metamorfoza e, să recunoaștem, | spectaculoasă” (corect: 
„Metamorfoza ejj să recunoaștem, spectaculoasă”), „dat fiind că) 


după cum se afirmă, apele — și nu numai — sunt cam tulburi la 


Brăila, chiar și dacă ne-am referi la presa scrisă” (corect: „...dat fiind 


că] după cum se afirmă, | apele...”), „Că ne-ndesă unu) fir-ar mama 
lui a dracu”, într-o camionetă, ne luă o groază de bani...” (corect: 
„Că ne-ndesă unu’; fir-ar mama lui a dracu' ] într-o camionetă...”), 
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„Eu sunt un caz fericit, mi-am spus convinsă;, despărțindu-mă de 
lucruri, de faze întregi și de oamenii lor” (corect: „Eu sunt un caz 


fericit; mi-am spus convinsă; despărțindu-mă de lucruri...”), „Dar 
după cum se știe, avem azi în România o puzderie de edituri, toate 
cu proiecte mai mult sau mai puţin admirabile...” (corect: „Dari 
după cum se stig; avem azi în România o puzderie de edituri...”), 
„Așa stau lucrurile cu scrisul; j hai să-i spunem, ) profesionist” (corect: 
„cu scrisul; hai să-i spunem; profesionist”), „Își dădea seama că 
nimic nu putea fi considerat sigur, «bătut în cuie») cum îi plăcea 
Antonelei să spună” (corect: „...«bătut în cuie», cum îi plăcea 
Antonelei să spună”), „În carte, precum ne-a învăţat deja proza- 
torul; se perindă o întreagă lume, cu întâmplările, trăirile, zbuciu- 
mările, obiceiurile ei” (corect: „În carte, precum ne-a învăţat deja 
prozatorul, se perindă o întreagă lume...”), „La Cotroceni, au 
început să tremure perdelele și au început să zăngăne cristalele 
candelabrelor, | a remarcat reportera ziarului Adevărul” (corect: 
„âu început să zăngăne cristalele candelabrelor, a remarcat 
reportera ziarului Adevărul”), „Citesc, de asemenea, cele mai multe 
editoriale semnate de domnul Nicolae Manolescu și | să nu uit, 
paginile de «lecturi la zi»” (corect: „...șiţ,, să nu uit, paginile de 
«lecturi la zi»”), „«Se va resimti mai târziul | zise omul politic...” 

(corect: „«Se va resimti mai târziu! zise omul politic...”), „Spre 
deosebire de Roman însă) crede Băsescu, Adrian Năstase se arătă 
«mai inteligent și mai puternic», el reușind «să-l oprească pentru 
moment și pe lliescu»” (corect: „Spre deosebire de Roman însă, 


crede Băsescu, Adrian Năstase se arătă...”). 


126. Omiterea virgulei în izolarea unor construcţii 
incidente vocative 


e „Cântecul meu — «Deschide, Leang | portița» — este o sârbă... 
e „Cum trec zilele, Doamnei | cât de repede trec...” 


e „Nea Gheorghităy | tocmai mata ne faci greutăți...” 
e „Bonjuri ) dragule! spuse scurt...” „Bună, iubito! Stai jos...” 


e „M-aţi surprins, | domnule directori] și nu vă felicit...” 
e „Salutare,  Fărâmiţă! Ce faci, | măi băiatule?...” 
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În tipologia semantico-fuincțională a construcțiilor incidente alo- 
cutive, de felul formulelor de adresare sau de apel, intră, alături de 
unele interjecții (ca: „măi”, „bre” etc.), vocativele (respectiv cele ale 
substantivelor proprii personale — prenume, nume de familie, po- 
recle; ale substantivelor comune — nume generice, de rudenie, de 
funcţii, profesii, titluri, nume de calificare folosite adesea metafo- 
ric; ale adjectivelor substantivizate prin articulare; ale pronumelor 
personale). Asemenea celorlalte construcții incidente, se despart de 
obicei prin virgule de restul frazei substantivele sau substitutele 
(urmate sau nu de determinări sintactice diferite) în cazul vocatiw 
„Așa ar trebui să urmez, om buny, zise fiul craiului”, „Să trăiţi multi 
ani cu bine, luminate și prea puternice împărate”, „Ei Cătălin, acu-i 
acu Ca să-ţi încerci norocul” (Eminescu), „Mă, nene, asta nu-i 
glumă”, „Domnule Catavencu; fii bun, scrie-i, mă rog”, „Frumos 
meșteșug este meșteșugul dumitale, nene Floriene!”, „Am trei 
copii, Costică!”, „Eu sunt Bibicul,) nene Iancule!” (Caragiale), „Ştii 
cej] cocoane Dinule;,j adu mâna-ncoa; patruzeci la sută și să nu 
mai fie vorbă” (Filimon), „Dar mu-mu, Joiana muge|,) Radă, fă, 
s-alergi degrabă, Că-n șopron vițelul suge” (Coşbuc), „Bre Ilie, 


vină-ncoace”, „Cucoane Matei, dumneata nu știi cine-i cuconița care 
a trecut”, „Moș Călifare;, am auzit că eşti un vraci cum nu s-a dove- 


dit” (Galaction), „Vii așa de-ntunecată,, Târnavoy, ţi-e zbucium mersul” 
(Agârbiceanu), „Cum, frate, toate le-aţi modificat?” (Brăescu), 
„la gândește-te,, mă Iancule dragă, atâta copil aveam și eu” (I.AL. 
Brătescu-Voinești), „Ce ne facem; fetelor?” (Topârceanu), „Ce-ai 
cu mine, vântule?” (Arghezi). 

Independenţa sintactică a construcţiilor incidente vocative este 
marcată de regulă prin virgule (alături de linii de pauze sau pa- 
ranteze), autorii frazelor următoare nerespectând întru totul acest 
lucru (lipsind virgula fie la stânga, fie la dreapta, fie în ambele 
cazuri — când vocativele sunt intercalate): „Dumnezeule, ) te apucă 
damblaua numai când îl auzi” (corect: „Dumnezeule, te apucă 
damblaua...”), „Bonjuri ] dragule! spuse scurt către bărbat... Bună] 
iubito! Stai jos, respiră și relaxează-te...” (corect: „Bonjur,) dragule! 
spuse scurt... Bună, iubito! Stai jos...”), „Servește-te cu cafeaj, 
dobitocule; ) în ceașcă de porțelan” (corect: „...cu cafea, dobitoculey,) 
în ceașcă de porțelan”), „l-auzi, ] mamă, ) ce de vaiete, plescăituri și 
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chiuituri...” (corect: „l-auziţ,, mamă; ce de vaiete...”), „Salutare ) 
Fărâmiţă! Ce faci, | măi băiatule?...” (corect: „Salutarej,, Fărâmiţă! Ce 
faciţ,, măi băiatulc?...”), „Ce faci frumoaso! Ce mare a crescut puș- 
tiul!...” (corect: „Ce faci) frumoaso!...), „O să vă caut euj; d-le (sich 
deputat...” (corect: „O să vă caut eup) dle deputat...”), „Doamne, 
Al) dar ce-i cu tine mereu la spital?” (corect: „Doamne, Al, dar ce-i 
cu tine...?”), „Cântecul meu — «Deschide, Leanoy | portita» — este o 
sârbă foarte frumoasă” (corect: „Cântecul meu — «Deschide, Leang, 
portița» — este o sârbă...”), „Nu uita] fluturaşule; j că ești un mare 
| inginer” (corect: „Nu uita, fluturașule;,, că ești un mare inginer”), 
„De unde vii ) gunoiule?...” (corect: „De unde vii, gunoiule?...”), 
„Cum trec zilele, Doamne, , cât de repede trec...” (corect: „Cum 
trec zilele, Doamne, cât de repede trec...”), „Bine; | măi omule | cu 
ce transport te-or fi adus?” (corect: „Bine, măi omule, cu ce trans- 
port..."), „Povățuiește-mă, } părinte...” (corect: „Povăţuiește-mă,, 
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părinte...”), „Ce poate fi așa deosebit | moșule?” (corect: „Ce poate fi 
așa deosebit, moșule?”), „Nea Gheorghiţă ) tocmai mata ne faci gre- 
utăți...” (corect: „Nea Gheorghiţă, tocmai mata ne faci greutăți...”), 
„Ca să nu zic mai multe, mai sunt) doamnă, | și alte judecătoare” 
(corect: „...mai sun, doamnă, și alte judecătoare”), „M-aţi sur- 
prins ; domnule director ; și nu vă felicit. Păcat că sunteţi director” 
(corect: „M-aţi surprins) domnule director, și nu vă felicit...”). 


127. Omiterea virgulei în izolarea unor construcţii 
incidente fără rol semantic (automatisme verbale) 


* „Televiziunea este populată, } dacă vreti; | de mediocritate” 

e „În politică] cum să spun,,] toţi se bagă și-și dau cu părerea” 
e „Arghezi a publicat) iată; į} peste 8300 de articole...” 

e „Practic į ai contribuit, dar banii merg în altă parte...” 

e „Şi noi] de ce nu) să luăm măsuri cât mai potrivite...” 


Alături de alte structuri sintactice independente, există şi „con- 
strucții incidente fără rol semantic de tipul automatismelor verbale: 
cuvinte sau construcții folosite nejustificat, fără a comunica ceva, 
golite de sens sau cu un sens şters, repetate abuziv dintr-o deprin- 
dere devenită tic verbal, incluzând vocative („domnule”, „soro”, 
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frate”, „dragă”); înterjecții („zău”, „măi”, „na”); locuţiuni adver- 
biale (ân sfârșit”, „în fine”, „din păcate”); propoziții („mă rog”, „ce 
mai?”, „ce să mai vorbim?”, „ce să-i faci?”, „cum să spun”, „nu-i așa”?”, 
„nu?”, „știi?”); fraze („nu știu cum să spun”, „nu știu ce să zic”, „nu 
știu dacă mă înţelegi”) (GA?, ID. Să ilustrăm câteva ticuri verbale (sau 
cuvinte de umplutură) care au făcut „carieră” în literatura cultă sau 
de sorginte populară: „Bine frate, revoluţie ca revoluţie, da nu-ţi 
spusei că [se adresează Efimiței Leonida] nu-i voie de la poliţie să 
dai focuri în oraș”, „(Leonida începe să sforăie) Dormiţ, Soro?...”, 
„Ei! domnule, câte d-astea n-am citit eu, n-am păr în cap!”, „Este 
o criză} mă-nţelegi, care poţi pentru ca să zici că nu se poate mai 
oribile”, „M-am dus eu la el, chiar în persoană; zic: pe ce bază nu 
vrei să vii mâine la ezirciț, domnule? zice: sunt bolnav, domnule 
sergent, zice, de-abia mă tiu pe picioare, nu pot să merg nici pân’ 
la prăvălie, zice”, „Zice «Mi-e teamă, zice, că o să fie o lovitură 
dureroasă pentru d-ta (...)» și iar delicatețuri. Zic iar «Stimabileņ, 
ai puţintică răbdare, docomentul»...” (Caragiale), „Mai stăm noi 
oleacă și, pe urmă, numai că s-arată;,, măi tată) o groază de mis- 
treti”, „Nimic în lume cred că nu miroasă așa de urât ca pământul 
fiert. — Și după ce l-am fiert, vra să zică]... am pus pământul acela 
între ferestre” (Sadoveanu), „Nu primesc;, din păcate, cele pro- 
mise” (M. Caragiale — apud GAS, II), „Ce bine ar fi, nu-i așa, să 
fie el aici” (L. Rebreanu — Ibidem), „Toate scuzele; nu știu dacă 
mă înţelegi, mă înfuriau teribil” (Camil Petrescu — Ibidem). 
Reprezentând „un fenomen de oralitate populară sau cultă”, con- 
strucțiile incidente „caracterizează vorbirea populară și familiară”, iar 
cele de tipul automatismelor verbale sunt specifice „vorbirii neîn- 
grijite”, abătându-se de la „normele literare” (GA?, ID. Punctuaţia 
incidentelor fără rol semantic se face de obicei, în scris, prin 
virgule (alteori, prin linii de pauză sau paranteze), regulă încălcată 
deseori: „Televiziunea este populată; dacă vreți} de mediocritate” 
(corect: „...este populată; dacă vreţi, de mediocritate”), „Colabora- 
rea dintre politicieni a fost dacă vreti; înlocuită de ură” (corect: „...a 
fosu, dacă vreti; înlocuită de ură”), „Ne va da, dacă vreți de gândit 
asupra cauzelor” (corect: „Ne va day, dacă vreți} de gândit...”), „Se 
încearcă ) dacă vreti} o demoralizare a populaţiei” (corect: „Se 


200 


CE: Scanned with OKEN Scanner 


încearcă) dacă vreți] o demoralizare,..D, „În cazul unui atac 
nuclean,) ducă vreţi | al unei catastrofe de altă natură, avionul fără 

| pilot este foarte util” (corect: „În cazul unui atac nuclear, dacă 
vreţi) al unei catastrole...), „liste, | dacă vreţi o boală cu transmi- 
sie virală” (corect: „liste, dacă vreti o boală..”), „CNA-ul nu 
poater tacă vreti să le știe pe toate...” (corect: „CNA-ul nu poater, 
dacă vreţi, să le ştie pe toate,..”), „În politică; cum să spun, toti 
se bagă și-și dau cu părerea” (corect: „În politică, cum să spuny, 
toti se bagä...”), „Există | cum să spun; | o tehnică a dialogului...” 
(corect: „Există cum să spun; o tehnică a dialogului...”), „Adevărul 
ester) cum să spurn j cel pe care îl descoperă fiecare dintre noi...” 
(corect: „Adevărul este, cum să spun, cel pe care...”), „Vremea, j 
im să spun, ) este destul de capricioasă, cu averse și vânt puternic...” 
(corect: „Vremea; cum să spun,, este destul de capricioasă...”); „O să 
mai abordămy, iată, } probleme de ordin social, economic, moral...” 
(corect: „O să mai abordămy,j iată, probleme de ordin social...”), 
„Sistemul acesta, ) iată, în condiţii de criză...” (corect: „Sistemul 
acesta, iată, în condiţii de criză...”), „Probabil că s-au infiltrat niște 
gaze! | iată; j în subsolul clădirii...” (corect: „...niște gaze] iată; în 
subsolul clădirii...”), „Dacă în timp, iată | îi creșteţi pe acești copii...” 
(corect: „Dacă în timp; iată îi creșteți...”), „Antum, Arghezi a pu- 
blicat; ) iată; y peste 8300 de articole...” (corect: „...a publicat, iată; 
peste 8300 de articole...”), „Este, ] iată; un critic literar și confesiv 
totodată...” (corect: „Este, iată, un critic literar...”), „Practic acestea 
sunt locurile unde se pot obţine finanţări prin programul opera- 
tional regional până în 2013” (corect: „Practic, acestea sunt locu- 
rile...”), „Din 2008, practic la 2 ani, doar 40 de aplicaţii...” (corect: 
„Din 2008, practic, la 2 ani, doar 40 de aplicaţii...”), „Practic ) ai 
contribuit, dar banii merg în altă parte...” (corect: „Practici, ai con- 
tribuit, dar banii...”), „Practic | aș putea să spun, o zonă destul de 
largă...” (corect: „Practic, aș putea să spun...”), „Această lege re- 
prezintă, j practici j o lege a epocii moderne” (corect: „...reprezintă;, 
practic, o lege a epocii moderne”), „Practic | avem și proiecte cu 
mai mult de 75% finanţare europeană” (corect: „Practici, avem și 
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proiecte cu mai mult de 75%...”), „Personal consider și) de ce nuj) 

că am putea avea și noi dreptate în fața unei judecătoare” (corect: 

„consider și, de ce nu, că am putea avea și noi dreptate...”), 

„Care să propună cetăţenilor să nu-și mai plătească taxele sau de 
ce nuy, să privatizeze România pe bucăţi, pe hălci...” (corect: „...să 

nu-și mai plătească taxele sau, de ce nuj, să privatizeze România...”), 

„Şi noig} de ce nu) să luăm măsuri cât mai potrivite...” (corect: „Şi 
noi, de ce nu, să luăm măsuri...”), „E bine să ne reamintim de 
ce ny | că aceste concursuri sunt periodice...” (corect: „...să ne 
reamintim, de ce nu, că aceste concursuri...”), „Viaţa este; j de ce 
nuj, extrem de complexă, plină de surprize...” (corect: „Viaţa este, 
de ce nuj, extrem de complexă...”), „În al doilea rând, tăind sub- 
venţii de tot felul, ca să simtă și săracul, nu e așa j cât de bine 
funcţionează companiile de stat fără subvenţii «nejustificate» și, 
eventual să ne aplaude și FMI-ul” (corect: „...ca să simtă și săracul, 
nu e așa, cât de bine funcţionează companiile de stat...”), „Ne 
putem aștepta la grindină, la vijelie, orice, pentru că} nu-i asa? 
avem o vară destul de ploioasă! (corect: „...pentru că) nu-i așa?) 
avem 0 vară destul de ploioasă!”), „Păi în primul rând invităm 
salariaţi profesioniști, gen medici, să părăsească țara dacă și-o 
doresc, întrucât, nu e așa ) este opțiunea lor personală” (corect: 
„Să părăsească țara dacă şi-o doresc, întrucât, nu e așa ç] este 
opțiunea lor personală”), „Asta-i situaţia în partid la ora astaj ) nu-i 
așa?... Dacă se schimbă statutul, să i se acorde, nu-i așa? | șansa 
de a fi liber, cota de popularitate a PNL va crește!” (corect: „Asta-i 
situaţia în partid la ora asta; nu-i așa?... Dacă se schimbă statutul, 
să i se acorde, nu-i așa? șansa de a fi liber...”). 
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i II. GREŞELI 
ÎN FOLOSIREA PUNCTULUI“ 


1. Introducerea, greșită, a punctului după semnul întrebării/ 
al exclamării, la sfârșitul vorbirii directe sau al unui citat 


e „Deocamdată, ne mai descurcăm cu vânzarea... Dar până când?”. 
e „Pleacă, babo, să nu te mai prind... că-ți rup picioarele!”. 
e „Și l-au luat la rost: «Ce faci, băiete?»”. 


„Punctul marchează pauzele mari, finale, care delimitează pro- 
poziţiile independente, cuvintele și grupurile de cuvinte cu rol de 
propoziţie și frazele intonate enunţiativ” (OOP). Când o propozitie 
sau o frază independentă e cuprinsă între ghilimele şi are caracter 
interogativ sau/și exclamativ, iar acestea reproduc citate sau vor- 
birea directă, „nu [mai] este necesară folosirea punctului după în- 
chiderea ghilimelelor, întrucât semnele respective de punctuatie 
(semnul întrebării sau al exclamării) pot marca ele însele sfârşitul 
frazei” (SOPLR): „Avea el oare talentele trebuincioase ca să puie 
bine în lucrare un plan ce mărimea o face?” (Bălcescu), „Cine ești? 
De unde ești? Pe la noi ce rătăcești?” (Alecsandri), „Tu, ciocârlane, 
nu cumva știi unde se află mănăstirea de tămâie?” (Creangă), „Dar 
și în privința aceasta, Ioanide era ros de întrebări: «Dacă și-a făcut 
un tic?»” (Călinescu), „Îmi speriași somnul, mormăi Stan bosum- 
flat. Nu ştii că eu dorm aici?” (M. Preda), „Să nu crezi că doarme 
Smaranda, dormire-ai somnul cel de veci, să dormi!” (Creangă), 
„Numai de nu le-o încornorând omul nostru!” (Caragiale), „Cineva 
mă luă de mână și-mi zise, sărutându-mă pe amândoi obrajii: 
«lorgule, lorgule, plângi, Iorgule, pe acela care nu se va mai în- 
toarce!»” (Delavrancea), „Asta-i era mânia cea mare: «Măi dom- 
nule!»”, „Suliţă se gândea la badea Ghiţă Botgros și la pălăria popii 
și-și zice: «Uite ursita omului... Cine știe dacă ne-om mai vedea!” 
(Sadoveanu), „Elucubraţii, domnule Doru! comentă Ioanide. Po- 
porul are bun-simt!” (Călinescu), „Ca la teatru mereu... Zic: «Are 


| * Aparţinând şi semnelor ortografice, punctul (împreună cu cratima etc.) va mai face 
obiectul — şi în această calitate — al unei lucrări distincte. 
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lojă gratis!» «Da, zice el, la șosea cu bicicleta de două ori pe zi, 
dimineaţa și seara?» «Tot gratisi»” (Caragiale). 

Apariţia, superfluă, a punctului după semnul întrebării sau al ex- 
clamării nu reprezintă o raritate: „Deocamdată, ne mai descurcăm cu 
vânzarea unor produse oficiilor farmaceutice și chiar pacienților. Dar 
până când?" (corect: „...Dar până când?”), „Nu, măicuţă, astea le iei 
matele frumușel și le duci înapoi acasă. Dar care ţi-e necazul?”|.) 
(corect: „Dar care ţi-e necazul?”), „Un învățat antic ne-a lăsat 
cuvinte care nu trebuie uitate. «Eu, spune el, mă descopăr în fața 
unui copil nu pentru ceea ce este el astăzi, ci pentru ceea ce poate 
deveni mâineh.” (corect: „...«...mă descopăr în faţa unui copil nu 
pentru ceea ce este el astăzi, ci pentru ceea ce poate deveni 
mâine!»”), „Pleacă, babo, să nu te mai prind pe-aici că-ți rup picioa- 
rele”. (corect: „...să nu te mai prind pe-aici că-i rup picioarele!”), 
„Și am să vă acţionez și pe dv. în instanță dacă scrieți neadevăruri 
despre mine!. (corect: „...dacă scrieți neadevăruri despre mine”), 
„Daniela Spoială declară sec: «Domnul Remus Truică nu mi-a comu- 
nicat să transmit nimic presei legat de acest subiect!».]” (corect: „...nu 
mi-a comunicat să transmit nimic presei legat de acest subiecti”), „Și 
l-au luat la rost: «Ce faci, băiete?».]” (corect: „...«Ce faci, băiete”), 
„Oana Mizil recunoaște că n-ar mai face la fel: «O idee trăznită (sic!) 
e bună o dată!» (corect: „...«O idee trăsnită e bună o dată!»”). 


2. Introducerea, greșită, a punctului după ghilimelele finale 
(care închid o comunicare independentă enunțiativă), 
la sfârșitul vorbirii directe sau al unui citat 


e „Potrivit afirmaţiei...: «Nu ne-am întâlnit..., ne vom întâlni săptă- 
mâna aceasta». 

e „Cităm...: «O primă consecinţă a acestui lucru este diminuarea 
șanselor... femeilor.” 

e „O notatie finală...: «Sunt nerăbdător și viețuiesc numai pe ju- 
mătate».) 


Spre deosebire de enunţurile interogative sau exclamative, cele 
enunţiative se delimitează prin punct (care marchează sfârşitul unui 
enunț asertiv: „Citesc, „Citesc si scriu”, „Cumpără ce dorește. — 
GA?, II). Când se reproduce un text spus sau scris de cineva, iar 
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vorbirea directă sau citatul se integrează în comunicare „Bbilimelele 
o închid înainte de punctul care marchează sfârşitul comunicării 
întregi”: „În acest sens s-a putut spune că «oana d'Arc a creat două 
națiuni: Franța și Anglia».]” (A. Oțetea — apud OOP). Când vorbirea 
directă sau citatul alcătuiește o comunicare independentă cu carac- 
ter enunțiativ, „ghilimelele finale se pun după punctul care anunţă 
Sfârşitul ei”: „Povestitorul din satul Bogdana din Moldova o spune 
clar în felul lui: «Ștefan a fost fecior de țăran de-ai noștri, de aceea 
a fost atât de cuminte și ne-a ajutat atât de mult.p” (Ov. Papadima — 
Ibidem). Alte exemple: „Așa a fi, n-a fi așa, zise mama, vreau să-mi 
fac băietul popă.” (Creangă), „Eu sunt luceafărul de sus, Iar tu 
să-mi fii mireasă.” (Eminescu), „Potrivit ar fi să putem călări pe cel 
dintâi vifor... a grăit încet Nicoară”, „Până atuncea, noi pădurarii, 
s-a amestecat Nastasă, împresurăm locurile și le aflăm mistreţilor mo- 
cirla unde hălăduiesci.|” (Sadoveanu), „Dumitre, pune tot ce avem 
în lada de bagaje. Bagă de seamă.” (Camil Petrescu), „Sultana 
asta, medita Demirgian, e mai negustor decât un bărbaţ.)”, „Poţi să 
[ii modest — scrise Ioanide — și să ţii seamă de părerea oamenilor 
fără să cazi în patru labe.) (Călinescu), „Ar fi fost bine să limpezim 
lucrurile chiar în seara asta... Așa ar fi trebuit, spuse Țurlea nemul- 
tumit” (Preda), „Sextil Pușcariu scria: «Cât de putin importante 
sunt însă împrumuturile din limbi străine — în cazul limbii române, 
se poate vedea prin imposibilitatea de a formula măcar o singură 
propoziţie din cuvinte nelatine.p” (D. Macrea) (PLR). 

Credinţa că punctul poate fi pus, oricând, la urmă, fără a se ţine 
seama dacă enunţul este — în cazul vorbirii directe sau al citatului — 
independent sau nu, constituie o greșeală de care nu este conștientă 
o bună parte a presei actuale: „Potrivit afirmatiei lui Filipescu: «Nu 
ne-am întâlnit deocamdată cu PSD-ul, ne vom întâlni săptămâna 
aceasta.” (corect: „...«Nu ne-am întâlnit deocamdată cu PSD-ul, ne 
vom întâlni săptămâna aceasta”), „Cităm un fragment: «O primă 
consecință a acestui lucru este diminuarea șanselor de realizare a 
independenței financiare a femeilor.” (corect: „Cităm un fragment: 
«O primă consecinţă a acestui lucru este diminuarea şanselor... 
femeilor.p”), „Întrebat, într-un interviu, dacă tatăl lui mai trăiește, 
von Trier răspunde: «Nu, a murit acum două săptămâni. Am fost 
foarte fericit». ” (corect: „...von Trier răspunde: «Nu, a murit acum 
două săptămâni. Am fost foarte fericit.p”), „Răspunsul a fost scurt: 
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«Să se descurce. În ce ne priveşte, am acordat o sumă de bani cu 
care să-și renoveze clădirile». (corect: „Răspunsul a fost scurt: «Să 
se descurce... am acordat o sumă de bani cu care să-și renoveze 
clădirileț.p”), „La fel de telegrafic a răspuns și conducerea CNSAS: 
«Noi n-avem cum să-l ajutăm, căci relaţiile dintre noi sunt strict 
contractuale, iar banii pe care-i datoraţi au fost achitațim.] (corect: 
„La fel de telegrafic a răspuns... «Noi n-avem cum să-l ajutăm... iar 
banii pe care-i datoraţi au fost achitaţiţ.p”), „Cu tânăra generaţie e, 
de asemenea, de lămurit: «Generaţia de acuma are impresia că i se 
cuvine mai mult decât trebuie să dea. De aia nu progresăm».j” (co- 
rect: „...de lămurit: «Generaţia de acuma are impresia că i se cuvine... 
De aia nu progresămj.p”), „Acesta a fost îndemnul: «Știu că primăria 
se confruntă cu multe datorii... Eu deja mi le-am plătit. A, aveţi și re- 
ducere 10%.” (corect: „Acesta a fost îndemnul: «Știu că primăria... 
A, aveţi și reducere 10%1.p”), „Costache Antoniu, adresându-i-se 
[Elenei Zamora], a spus printre altele: «Ai jucat cu succes toate 
genurile de teatru... Ai făcut creaţii ce nu pot fi uitate și care au 
rămas un exemplu deosebit de muncă și artă adevărată.” (corect: 
„Costache Antoniu... a spus printre altele: «Ai jucat cu succes toate 
genurile de teatru... și care au rămas un exemplu de muncă și artă 
adevărată.p”). 


3. Introducerea, greşită, a punctului după paranteze, 
când acestea închid o comunicare independentă 
(unitară sau fragmentară) 


e „Nu vä pot spune... (Încearcă un zâmbet, vede că rămân serioasă, 
continuă). 

e „Am avut același profesor... (Ca și Ion Omescu... Ca și Miron 
Constantinescu). 

e „Dacă ar fi așa...ar fi chiar elevii. (Și chiar o contestă, nu o dată). 


Referitor la „punctuaţia grupurilor de cuvinte, a propoziţiilor și 
a frazelor care se află în paranteză, se disting două situaţii”, și 
anume: 4) „când paranteza intervine la sfârșitul unei propoziții 
sau fraze [iar în paranteze se află un grup de cuvinte care nu 
formează o propozitie independentă], punctul (semnul întrebării, 
semnul exclamării) se pune după paranteză: „Numeralul ordinal 
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își păstrează totdeauna articolul posesiv: a cincea sesiune, sesiunea 
a cincea (nu sesiunea cincea)”; b) când o propoziție independentă 
sau o frază se află în întregime în paranteză, punctul (semnul între- 
bării, semnul exclamării) se pune în interiorul parantezei. „Bunicul 
are mâinile pătate de puncte roșii, ca la păstrăvi. (Numele acela de 
pește, care i-i drag, îl ține minte bine Puiu[.))” — Sadoveanu (IOOP). 
Alte exemple: „Când am ieșit la câmp, s-a deschis o noapte înaltă, 
o noapte a cerului și a stelelor. (Nopțile cu lună sunt ale pământu- 
lui)” — Ibrăileanu, „Când a intrat acest tânăr în cofetăria dumnea- 
voastră? (Îi arată fotografia lui Tudorel.pD”— Călinescu, „Analiza 
presupune o bogată viață interioară, fie că e vorba de autoanaliză, 
fie că e vorba de analiza altuia. (Aceasta din urmă o presupune 
pe cea dintâi, căci sufletul altuia îl cunoaștem prin analogie cu cel 
al nostruj.))” — Ibrăileanu, „Socotim astfel că povestirile românești 
despre Țepeș sunt cele mai vechi și cel puțin o parte a celor din 
versiunile străine au plecat de la acestea. (Este o problemă asupra 
căreia vom mai reveni.” — I. Stăvăruș, apud SOPLR. 

La fel ca în cazul punerii greșite a punctului după ghilimelele 
finale (când contextul îl cere de fapt înaintea acestora), asistăm la 
același tip de confuzie (pentru că nu se are în vedere un „amănunt” 
important: dacă enunţul dintre paranteze reprezintă sau nu o 
comunicare îndependentă): „Nu vă pot spune cine știe ce despre 
arta asta. (Încearcă un zâmbet, vede că rămân serioasă, continuă). 
Poate că valsez când mătur...” [corect: „...(Încearcă un zâmbet, vede 
că rămân serioasă, continuă[.)...”], „Nu e dependent de o singură 
persoană. (Unde mai pui că persoana respectivă e departe de tâm- 
penia de rocă a Rășchiratei de Petrești). [corect: „...(Unde mai pui 
că persoana respectivă e departe de tâmpenia de rocă a Rășchiratei 
de Petrești(.))”], „Marii noștri critici au plătit toți! (Criticaștrii de astăzi 
s-au înregimentat, fac zurbă, nu edifică.” [corect: ,...(Criticaștrii de 
astăzi s-au înregimentat, fac zurbă, nu edifică..p”], „Am avut același 
profesor de limba română. (Ca și Ion Omescu. Ca și Mihai Beniuc. 
Ca și Miron Constantinescu)" [corect: „Am avut același profesor... 
(Ca și Ion Omescu... Ca și Miron Constantinescur.p”], „Dacă ar fi așa, 
primii care ar contesta-o ar fi chiar elevii. (Și chiar o contestă, nu 
o dată)” [corect: „...(Și chiar o contestă, nu o datăj.p”], „Noi făceam 
breșa, el ne ţinea spatele. (De altfel, odată cu mine a căzut și el, 
cu prilejul apariţiei «Poeziei române dintre cele două războaie»). 
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[corect: „(De altfel, „ncu prilejul apariţiei «Poeziei române dintre 
cele două războaie».p”], „Era accidentat mortal. (Victima nu avea 
asupra sa acte de identitate sau bagaje)” [corect: p.. Victima nu 
avea asupra sa acte de identitate sau bagajej))”], „Tinde să ocupe 
întregul proces literar. (Să ne înțelegem — acesta este chiar simp- 
tomul care cere o nouă generaţie, nu o promoție). [corect: „...(Să 
ne înțelegem — ... care cere o nouă generaţie, nu o promoţier.p”], 
„pe care-i mai și plimbă pe sub ochii telespectatorilor. (DI Dan 
Erceanu e doar ultimul care a «beneficiat» de acest tratament im- 
beci” [corect: „...(DI Dan Erceanu e doar ultimul care a «bene- 
ficiab» de acest tratament imbecilț.))”], „De ce oare? (Adevărul este 
că România nu are mai mult de patru specialiști «cu acte în regulă» 
în domeniu). [corect: „De ce oare? (...România nu are mai mult de 
patru specialiști «cu acte în regulă» în domeniu[.p”], „Cu ocazia asta 
voi deschide și o expoziţie de caricaturi. (Și poate nu numai). 
[corect: „...(Și poate nu numaiț.)”], „E preferința pentru un fel de 
cârciumi din polistiren expandat. (Reamintesc că, până în 1989, 
cârciuma era un lăcaș rău famat). [corect: „...(Reamintesc că, până 
în 1989, cârciuma era un lăcaș rău famat.])”], „Poate găsești o mo- 
nedă să-ţi iei un covrig. (Să mă ierte Gelu Naum pentru plagiatul 
acestui tablou de sărăcie reală)” (corect: „...(Să mă ierte Gelu Naum 
pentru plagiatul acestui tablou de sărăcie reală..])”], „A sosit clipa ca 
să ciocnim un pahar de șampanie. (Sticla de șampanie ne-a adus-o, 
într-adevăr, nouă, el a trebuit să bea ceai din cauza unei răceli care 
bântuie prin oraș).)” [corect: „...(Sticla de șampanie ne-a adus-o, 
într-adevăr, nouă, el a trebuit să bea ceai din cauza unei răceli care 
bântuie prin orași.p”]. 


4. Introducerea, greșită, a punctului după punctele 
de suspensie, la sfârşitul unui citat sau al vorbirii directe 


e „Mi-a spus fără înconjur: «Nu mă interesează...» 
* „L-am întrebat direct: «Cum îţi merg afacerile, domnule?...4.p” 
° „Poate oamenii s-au mirat...: «Atât de curând? Nu se poate!...x.]” 


i „Spre deosebire de punct, punctele de suspensie nu marchează 
sfârșitul unei propoziţii sau al unei fraze, ci indică, în general, o în- 


trerupere a șirului vorbirii”, întreruperea vorbirii putându-se face 
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„după orice parte a propoziției sau frazei” (10OP). Când punctele 
de suspensie — care marchează și suprimările din texte — fac parte 
dintr-un citat (inclusiv vorbire directă), apar două situaţii diferite: 
a) „când citatul începe în mijlocul propoziției sau al frazei, după 
ghilimelele de închidere se pune și punc! (semnul întrebării, semnul 
exclamării) pentru a marca încheierea propoziției sau a frazei în 
care s-a introdus citatul”: „Anatole France... afirma ironic că o astfel 
de metafizică este... «treabă minunată fără îndoială și joc mai frumos, 
incomparabil mai frumos, incomparabil mai strălucit decât tablele 
și șahul, dar, la urma urmei, de aceeași natură...».]; b) „dacă citatul 
cuprinde o propoziție sau o frază independentă, atunci punctele de 
suspensie se pun înaintea gbilimelelor de închidere. Întrucât punc- 
tele de suspensie pot prelua şi functia punctului, după gbilimele nu 
se mai pune punct: „Gilliéron și-a început lecţia în felul următor: 
«La capătul acestei mese se află un domn care a scris despre mine 
că, în dragostea mea de părinte al geografiei lingvistice, am exagerat 
meritele ei...»” — I. Iordan (SOPLR). Alte exemple: „Nu-mi pasă de 
nimic... dar sunt curios să văd până unde merge mișelia omului...”, 
„Ei! zic în gândul meu: de acum sunt pierdut! Pierdut în pragul 
patriei mele!... Ce e de făcut?...”, „Spune: să mă căiesc și să mă ierți!... 
Jartă-mă!...” (Caragiale), „Dai cartea asta, căpitane Cozmuţă. Dacă 
este vreo pricină de împotrivire...” (Sadoveanu), „M-am răzgândit... 
Nu mă mai interesează... Arde-le! Fă ce crezi cu ele...” (Cezar 
Petrescu), „De, fată dragă, adevărul nu-l putem cunoaște nicio- 
dată... dreptatea nu se poate realiza pe lume... iar frumuseţea are 
pete și e trecătoare...” (Camil Petrescu), „Eu am crezut că tu mă 
iubești, am avut încredere în tine și de aceea ai plecat pe neaștep- 
tate, cu... cu...” (Călinescu), „Să nu dai, bade Vasile, că... Să nu 
dai!... Să nu dai...” (Rebreanu), „Ceea ce, cuprins de mâhnire și 
revoltă, exprima și marele Eminescu în Scrisoarea III: «Cum nu vii 
tu, 'Țepeş-Doamne, ca punând mâna pe ei...»” (I. Stăvăruș — apud 
SOPLR). | 
Confuzia celor două planuri sus-amintite face ca, nu rareori, să 
| se pună punct, în mod greșit, după o comunicare independentă 
| întreruptă prin puncte de suspensie și cuprinsă într-un citat, nești- 
indu-se că, în acest caz, punctele de suspensie înlocuiesc punctul: 
Vamă? Scuze de genul: «Nici nu vă închipuiţi din câte ascunzători 
pot fi scoși copiii în afară!...»1.]” (corect: „...Scuze de genul: «Nici 


209 


CE: Scanned with OKEN Scanner 


nu vă închipuiţi din câte ascunzători pot fi scoși copiii în 
afară!...»”), „Poate oamenii s-au mirat foarte când am răspuns: «Atât 
de curând? Nu se poate!...».]” (corect: „când am răspuns: «Atât de 
curând? Nu se poate!...»”), „L-am întrebat direct: «Cum îţi merg 
afacerile, domnule?...».|” (corect: „L-am întrebat direct: «Cum îţi 
merg afacerile, domnulc?...»”), „Mi-a spus fără înconjur: «Nu mă 
interesează...».]” (corect: „Mi-a spus fără înconjur: «Nu mă 


interesează...»”) 


5. Omiterea punctului la sfârșitul unei comunicări 
independente, cuprinsă între paranteze 


sau între ghilimele 


e „M-a gonit din nou din România. (Râde sarcastic. ) Iar acuma...” 
e „Candidaţii... sunt pe această listă sub titlul «Nu-i votati!» 7” 
e „Ce-am reușit să obținem de la ei... a fost zidul ăsta mai scurt 7” 


1. În ce privește parantezele, apar două situaţii: a) când parante- 
za intervine la sfârșitul unei propoziții sau fraze, punctul se 
pune după paranteză |„Numeralul ordinal își păstrează totdea- 
una articolul posesiv: a cincea sesiune, sesiunea a cincea (nu 
sesiunea cincea).]; b) când o propoziție independentă sau o 
frază se află în întregime în paranteză, punctul se pune în 
interiorul parantezei [Unele substantive au o formă deosebită 
și pentru vocativul singular: în -e substantivele masculine și în 
-o cele feminine. (Alteori însă forma de vocativ este identică cu 
cea de nominativ-acuzativ: frate, mamă,.)”]. 

2. În ce privește ghilimelele — care se utilizează, de obicei, „ca 
marcă grafică a citatului” sau „ca semn prin care se introduce 
vorbirea directă” (GA?, ID, apar, și aici, situaţii similare cu ale 
parantezelor: a) când citatul (vorbirea directă) se integrează în 
comunicare, ghilimelele se închid înainte de punctul care mar- 
chează sfârșitul comunicării întregi („În acest sens s-a putut 
spune că «oana d'Arc a creat două naţiuni: Franţa și Anglia».]”); 
b) când citatul (vorbirea directă) constituie o comunicare inde- 
pendentă, ghilimelele finale se pun după punctul care anunță 
Sfârșitul ei („Povestitorul din satul Bogdana din Moldova o spune 
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clar în felul lui: «Ștefan a fost fecior de țăran de-ai noștri, de aceea 
a fost atât de cuminte și ne-a ajutat atât de multi.” (OOP). Ca 
un amendament la 2a): când propoziția sau fraza dintre ghi- 
limele e inclusă într-o propoziție sau frază şi are caracter im- 
perativ sau interogativ, „semnul întrebării sau al exclamâării se 
pune înaintea gbilimelelor de închidere, iar după aceste gbili- 
mele se pune punctul care încheie fraza în care s-a efectuat in- 
cluderea („De aceea, după cum se știe, este foarte greu pentru 
un străin să înveţe englezește, căci una se scrie și alta se pro- 
nunță. Sau, după cum spunea un umorist francez: «Ciudată 
limbă! se scrie cauciuc și se citește gutapercă!4.)” — Al. Graur, 
apud SOPLR). 

Deși nu este frecventă, omiterea punctului la sfârșitul unei co- 
municări, sub formă de vorbire directă sau citat, nu este un caz 
izolat: „M-a gonit din nou din România. (Râde sarcastic p Iar acuma, 
ba stau la prieteni, ba la hoteluri” [corect: „M-a gonit din România. 
(Râde sarcastic.) lar acuma...”], „Candidaţii pe care îi propune sunt 
pe această listă sub titlul «Nu-i votaţi» J” (corect: „Candidaţii... sunt 
pe această listă sub titlul «Nu-i votaţi»), „Mă, am citit în memo- 
riile unuia exilat politic [în Sicilia] că rușii când ne-au pus să 
construim clădirea asta, ne-ar fi făcut o toaletă comună pentru 
bărbaţi și femei. Ce-am reușit să obținem de la ei, ca să nu mai 
fim umiliti pe vecie, a fost zidul ăsta mai scurt; )” (corect: „...Ce-am 
reușit să obținem de la ei, ca să nu mai fim umiliți pe vecie, a fost 
zidul ăsta mai scurti.]”) 


6. Omiterea punctului la sfârșitul unei serii enumerative 
(în text sau cu alineat) 


e „strada Fabricii, nr. 466, corp B, sector 6, București, 7” 
e „SC MEDIR SRL execută și proiectează lucrări...: 

— instalaţii (sic!) 

— alimentări cu apă (sic!) 

— canalizări și staţii de epurare] 


Se știe că „punctul este, fundamental, semnul de punctuație fi- 
nală care marchează în scris sfârșitul unui enunț asertiv, declaraliv, 
neexclamativ’ (PLR), functia lui de delimitare fiind anulată doar 
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după „titluri de opere științifice, literare, plastice, muzicale, de pu- 
blicaţii, de articole publicistice...” (dar nu și atunci când „titlul face 
parte dintr-o comunicare de sine stătătoare, cu caracter de infor- 
matie bibliografică” sau când e încorporat „cu alineat în începutul 
unui capitol sau subcapitol” — Ibidem). O enumerare, de pildă, 
poate apărea într-un text fără alineat, elementele componente ale 
seriei fiind de regulă juxtapuse fie prin virgulă („Erau în casa aceea 
trei oameni: Busuioc, Iorgovan, Sofron” — Slavici), fie prin linii de 
pauză (Lume — paradă — entuziasm — oltenesc — banchet — lumina- 
tiẹ” — Caragiale, apud PLR), fie prin punct și virgulă („Sultănica 
e leită-poleită răposatul: când se aprinde e vai de om, nu te poti 
apropia cale d-o poștie; când vrea ceva, apoi, vrea, nu se încurcă; 
de se mânie, apoi nu mai vede înainte ochilor.” — Delavrancea). 
În seriile enumeralive, termenii juxtapuși sunt delimitati după 
două puncte, nu numai în text, ci și cu alineat, cu linie de pauză 
înainte și, de obicei, prin punct și virgulă la sfârșit (la încheierea 
enumerării punându-se, obligatoriu, punct), de exemplu: „Urmă- 
rind — pe baza unor texte — prezenţa acestor elemente verbale în 
enunțurile de salut am stabilit trei tipuri de salut epistolar: 

- oficial — protocolar; 

- oficial — familiar; 

- familiari.” (Marica Pietreanu — apud PLR). 

Lipsa obișnuinței (multor slujitori ai mediei) de a marca, în 
mod regulat, prin punct, sfârșitul unor enumerări în serii [Gn text 
sau cu alineat), cum ar fi, de pildă: a) adresele unor instituții etc. 
(adresa fiind, din punct de vedere sintactic, un circumstantial lo- 
cativ, urmat de un lanț de construcții prepoziționale apozitive) sau 
b) reclamele unor societăți comerciale etc. (reclama fiind, sintactic, 
o relație apozitivă între o „bază” și o „apoziție multiplă sau anali- 
tică” — baza apărând „ca un întreg descompus prin apoziţie în uni- 
tăți componente, autonome, eterogene, legate între ele printr-un 
raport de coordonare” — GA?, II), în acest ultim caz, alineatele sunt 
marcate, de obicei, prin linii de pauză, iar punctul și virgula delimi- 
tează, până la penultimul alineat inclusiv, termenii grupaţi în seria 
enumerativă)] se oglindește în punctuația defectuoasă a următoa- 
relor exemple: 

a) „Piaţa Presei Libere 2, sector 1, 79734, București, |» (corect: 

„Piaţa Presei Libere, Nr. 1, Sectorul 1, 79734, Bucureștil.]”), 
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„strada Fabricii, nr. 466, corp B, sector 6, Bucuresti 7” (corect: 
„Strada Fabricii, Nr. 466, Corpul B, Sectorul 6, Bucuresti”), „Bd. 
Dimitrie Pompeiu nr. 6 cod poștal: 020337, sector 2, București; )” 
(corect: „Bd. Dimitrie Pompeiu, Nr. 6, Codul Poștal 020337, Sec- 
torul 2, București[.]”), „Târgu-Mureș, str. N. Iorga nr. 1, 540088, 
sala R16, |” (corect: „Târgu-Mureș, Str. N. Iorga, Nr. 1, 450088, 
Sala R16,.p”), „Str. Unirii nr. 32-34, Constanța” (corect: „Str. Unirii, 
Nr. 32-34, Constanta”), „Str. Turnului nr. 5, Brașov. |” (corect: 
„Str. Turnului, Nr. 5, Brașov..]”), „Strada T. Vladimirescu nr. 80, 
Blaj! ” (corect: „Strada Tudor Vladimirescu, Nr. 80, Blaj”); 
b) „SC MEDIR SRL execută și proiectează lucrări de construcții 

civile și industriale: 

- instalații (sic!) 

- alimentări cu apă (sic!) 


- canalizări și staţii de epurare j’ (corect: „...— canalizări și 
staţii de epurare[.]”) 
„Grupul Școlar de Transporturi Auto organizează înscrieri pentru 


clasa a IX-a, profil sportiv... Avantaje: 

- programa școlară specifică, orientată către pregătirea sportivă 
de specialitate (sic!) 

- 10 locuri gratuite de cazare la internatul propriu (sic!) 

- permis de conducere auto, categoriile B, C, E (taxă cu redu- 
cere 50%) (sic!) 

- examen de bacalaureat doar la disciplinele profil uman 7 
(corect: „...- examen de bacalaureat doar la disciplinele profil 
uman[.)”) 
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III. GREŞELI 
ÎN FOLOSIREA PUNCTULUI ŞI VIRGULEI 


Omiterea punctului și virgulei în delimitarea, 
cu alineat, a termenilor unei serii enumerative 


e „SC GEOTEST SRL execută: 
— ștampile ] 
— multiplicări xerox] 
- plastificare| ] 
— studii geologice pentru construcții (sic!)” 
e „Stan Group Security organizează (sic!) 
— cursuri agenţi pază] 
— consultanță pază și protecție ) 
— pază bunuri și valori; ] 
— montare, întreținere și monitorizare sisteme alarmă (sic!)” 


e „LIBRĂRII SA (sic!) 
— jocuri, jucării] ) 
— rechizite școlare| ) 
— birotică, ) 
— carte școlară, literatură] ) 
— chestionare și texte pentru examenul auto, ) 
— imprimate tipizate ] 
— imprimate cu regim special personalizate (sic!)” 


Cele trei societăți și instituții de mai sus dau publicității, sub 
forma unor reclame, „oferta” proprie, specifică a activităţii lor 
(„execută”... „vinde”... „organizează”...), respectiv prestări de ser- 
vicii și vânzări de carte sau papetărie. Expunerea, pe verticală, cu 
alineat, în serii enumerative, a elementelor componente ale recla- 
mei (vezi și II, 6), coordonate prin juxtapunere, nu se face — sub 
raportul punctuaţiei — la întâmplare, și mai grav fiind când aceasta 
lipsește cu desăvârșire!... Așa cum la „mica publicitate” lipsa virgulei, 
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în enumerare şi descriere, poate duce la enunţuri echivoce și rizi- 
bile, omiterea — în cazul enumerărilor cu alineat — a celor două 
| puncte, a punctului și virgulei (precum și a punctului) poate avea 
| un impact negativ asupra cititorului, căci ea denotă ignoranță și 
goluri regretabile în cultura gramaticală... 
Preferat „din rațiuni stilistice... nu numai virgulei, ci și punctului”, 
„punctul și virgula este un semn de punctuație interioară exclusiv 
delimitativ” (având un „rol distinct în organizarea interioară a tex- 
telor corespunzător cu conținutul și cu intențiile comunicării sale”). 
„Într-o enumerare, punctul şi virgula separă termenii care se gru- 
pează după un factor comun și care se deosebesc de alții, asemă- 
nători, dar cu altă notă comună.” (PLR). 
Textele reclamelor citate, deficitare prin lipsa, aproape în între- 
gime, a semnelor de punctuație (cu precădere a punctului și vir- 
gulei), ar trebui să arate, corect, astfel: 


e „SC GEOTEST SRL execută: 
- ștampile[;] 
- multiplicări xerox[;] 
- plastificare[;] 
- studii geologice pentru construcţii (sic!)” 


* „LIBRĂRII SA (sic!) 
- jocuri, jucării[;] 
- rechizite școlare[;] 
- birotică[;] 
- carte școlară, literatură[;] 
- chestionare și texte pentru examenul auto[;] 
- imprimate tipizate[;] 
- imprimate cu regim special personalizate (sic!) 


e „Stan Group Security organizează (sic!) 
- cursuri agentii pazăl;] 
- consultanță pază și protecție[;] 
- pază bunuri și valori[;] | 
- montare, întreținere și monitorizare sisteme alarmă (sic!)” 
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IV. GREŞELI 
ÎN FOLOSIREA A DOUĂ PUNCTE 


1. Introducerea, greșită, a două puncte înaintea unei false 
enumerări (în text) 


e „Vă oferă[:] manuale școlare și caiete speciale, de la editurile...” 
e „Mijloacele de transport suntl:] tramvaiul, metroul” 


e „Program de studii universitare..., la[:] sociologie; psihologie” 


Oricine cunoaște că „două puncte au rol de a atrage atenţia 
asupra a ceea ce urmează după ele, indiferent de natura elemente- 
lor pe care le introduc” (PLR). „Ele se pun atât la sfârșitul unei fraze, 
cât și în interiorul ei”, anuntând, de regulă, „vorbirea directă sau o 
enumerare, O explicație, o concluzie...” QOOP). În cazul de fată, 
vrem să ne limităm la enumerare, care, conform DEX, este sinonimă 
cu „înșirare” (= expunerea unui șir de idei, de fapte), „șir” fiind, la 
rândul său, sinonim cu „multime” (= număr mare...), „serie” (= multe 
exemplare): „Văd poeti ce-au scris o limbă ca un fagure de miere[:] 
Cichindeal gură de aur, Mumulean glas cu durere, Prale firea cea 
întoarsă, Daniil cel trist și mic...” (Eminescu), „Erau în casa aceea 
trei oameni[:] Busuioc, Iorgovan, Sofron” (Slavici), „Va să zică (sic!) 
sunt sănătoși toți ai noștril:] bătrânii, Sandu, Lisaveta” (Galaction), 
„Veșnic avem de constatat diferente[:] după vârstă, după sex, după 
popor, după individ” (M. E „Un _mintean negru cu găitane 
de fir, p i la fel, E fa hi, : P 
umeri, cizme-nalte în picioare, cu pinteni Je argint; la coapsă un 
paloș scurt și drept și în mână o turcă de samur cu surguci[:] iată 


îmbrăcămintea sa” (Odobescu), „În pântecele acestor munti zac 
comorile minerale cele mai bogate și mai felurite din Europal:] 


sarea, ferul, argintul, arama, plumbul, mercuriul. zincul... si aurul” 
(Bălcescu). 


În practica scrisului, noțiunea de enumerare este, uneori, gresit 
înțeleasă, astfel că semnul „două puncte” apare impropriu folosit: 


„Vă oferăl:] manuale şcolare și caiete speciale de la editurile...” (co- 
rect: „Vă oferă manuale școlare și caiete speciale, de la editurile...”), 
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„Mijloacele de transport sunt[:] tramvaiul, metroul” (corect; „Mij- 
loacele de transport sunt tramvaiul, metroul”), „Programe de studii 
universitare de licenţă, la[:] sociologie; psihologie” (corect: „Pro- 
grame de studii universitare..., la sociologie; psihologie”). 


2. Omiterea a două puncte înaintea vorbirii directe 
sau a unui citat 


e „i-a spus Petreil ] «Lasă-l, e copil... poate că are dreptate»” 


e „rostea clarl ] «Tu te uiţi, dar nu vezi!” 
e „Jenel Șerbanl ] «Nu am nicio legătură cu acest partid»” 


Pe lângă faptul că poate introduce „o construcție cu semnificaţie 
concluzivă sau consecutivă”, „replicile unor personaje” sau poate 
nota „pauza care marchează elipsa verbului la mod predicativ”, 
semnul două puncte se utilizează adesea pentru a marca disconti- 
nuilatea discursului rezultată din trecerea de la vorbirea indirectă 
la vorbirea directă sau din introducerea unui citat (GA?, ID): 
„DI Goe este foarte impacient şi, cu ton de comandă, zice încrun- 
tat[:] — are, de çe 2” (Caragiale), „Ce să facă 
Harap-Alb? $ Stă el oleacă și se sfătuiește cu Rua să trec peste 

ânsel să omọ sä d: ä mă tem m-oi 
îneca cu îi cu tot” (Creangă) „În momentul acesta, strigătull:] «Foc! 
Dăm foc la mănăstire!...», repetat de mai multe sute de glasuri, făcu 
pe călugări să-și în cu totul mințile” (Odobescu), „Și, după ce 
mă încredințai, numărând cu îngrijorare, că eu și Pisicuţa la un loc 
aveam tocmai șase picioare de vită, scosei 15 bani și, dându-i som- 


norosului meu individ[:] — Tine, prietene: iaca 15 bani” (Hogaș); 


„Este celebră, în această privință, observaţia lui Nietzschel:] «Orice 


{v 


rare un anumit eveniment tipi S - 


contenit în timpul vietii sale.»” (T. Vianu — apud GA?, I). 


Obligația, elementară, de a pune semnul „două puncte” î 


> 


înaintea 
unei vorbiri directe (sau a unui citat) nu este întotdeauna respectată: 
„L-a mângâiat pe creștet pe Cezar și cu un zâmbet abia zărit i-a spus 


Petreil ] «Lasă-l, e copil, nu-i așa, mă ştii, poate că are dreptate.»” 
(corect: „...i-a spus Petrei[:] «Lasă-l, e copil... poate că are dreptate.»”), 
„Fără să fie nicio vorbă de răutate, rostea clarl ] «Tu te uiţi, dar nu 


Yezi!»” (corect: „...rostea clar[:] «Tu te uiţi, dar nu vezi!»”), „Jenel 
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Şerbanl ] «Nu ici ătură_cu t_partid»” (corect: „Jenel 
Serban[:] «Nu am nicio legătură ic»”), „Se plimba încor- 
dată, palidă, mai palidă decât o văzuse Petre Maier, și spuneal ] 
« va sfârși rău d ultă- ă !»” (corect: „...si 


spuneal:] «Totul se va sfârși rău de tot, ascultă-mă, rău de tot!»”) 


3. Omiterea a două puncte înaintea unei propoziţii/fraze 
apozitive 


e „Părerea mea personalăl ] campania anti ie inevenită!” 

e „Am înțeles...ce voia să-mi spunăl ] că propunerea mea-i dis- 
place...” 

e „N-a răspuns dintr-un motivi ] nu vrea să se afle adevărul!” 


„Două puncte” se mai pun „înaintea unei explicatii sau a unei 
dezvoltări cu privire la un obiect sau fenomen”, aceste explicaţii și 
dezvoltări fiind de regulă „propoziţii [sau fraze] apozitive, care se 
raportează la o propoziţie regentă, întregindu-i înțelesul” (I0OOP), 
mai ales când apozitiva se raportează la adverbe precum astfel, 
așa [(de) exemplu, anume, iată]: „Pătlăgelele așa se facl:] cureti 


vinetele de pieliță ca de obicei, le dai în undă, le scurgi de apă” 
(G. Călinescu — apud GA?, II). Alte exemple: „Dar numai un lucru 


nu știa hârca[:] gândul omului” (Creangă), „Apoi o cascadă, un to- 
rent de invective la adresa autorităţii, care e compusă din pungași, 
din zbiri complici cu briganzii! exemplul:] d. inspector care s-a-nvoit 
cu tigancele” (Caragiale), „larā copii n-avea dascălul Pintilie decât 


doil:] t i 

(Slavici), „Sultănica e E răposatul[:] când se aprinde e 
vai ţi apr cale de- stă; când vr va, a 
VI se î ă; de se mânie, apoi nu mai vede înai il 
(Delavrancea), „În mijlocul acestei bâiguieli, un singur lucru era 
hotărât în gândul lui[:] că trebuie să se î inţez ri 

un cazan cu comoară acolo” (Slavici), „Deocamdată, eu numai 
atât aș vrea să știul:] ce plănuiește Varvara asupra mea acuma” 
(Sadoveanu). 


Deși relativ rară, totuși omisiunea celor „două puncte”, înaintea 
unei apozitive propoziţionale sau frastice, nu poate fi ignorată: 


„Părerea mea personalăl ] campania anticorupţie este o măsură 
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binevenită” (corect: „Părerea mea personalăl:] campania antico- 
ruptic...”), „Am înțeles de la început ce voia să-mi spună! ] că pro- 


punerea mea-i displace şi refuză orice înțelegere” (corect: „Am 
înțeles... ce voia să-mi spunăl:] că <ă propunerea mea-i displace. »), 


„N-a răspuns dintr-un motivi ] nu v ă adevărul!” (corect: 


„N-a răspuns dintr-un motiv[:] nu vrea să se afle adev rul") . 


4. Omiterea a două puncte înaintea unei serii enumerative 
(cu alineat) 


e „(Studii universitare... specializări) cu autorizație de funcționare! ] 
1. Administratie publică...; 
2. Ingineria mediului...; 
3. Administrarea afacerilor...; 
4. Kinetoterapie și motricitate specială (cursuri de zi).” 
e „Look Design! ] 
— bannere (sic!) 
— serigrafie (sic!) 
— firme luminoase (sic!) 
— inscripţionări diverse (sic!) 
— editură (sic!)” 
e „SC CONPAN SRL... executăl ] 
— construcţii de locuit și social-culturale (sic!) 
— amenajări cu apă și canalizări (sic!) 
— construcții speciale pentru transporturi (sic!) 
— montaj utilaj tehnologic (sic!) 
— tâmplărie din lemn (sic!) 
— uși celulare (sic!)” 
Am văzut (la II, 6; III, 1) că în seriile enumerative (cu alineat) se 
omit, cu precădere, „punctul și virgula” (de la primul până la 
penultimul alineat) și „punctul” (care se pune după ultimul aline- 
at). În ceea ce privește semnul „două puncte”, se observă că au 
loc oscilaţii, unii autori respectând, spre onoarea lor, toate 
semnele de punctuatie cerute de context: 


* „Modulele de instruire Xpert IT... sunt puse în evidenţă prinl:] 
— cunoașterea calculatorului și a sistemului de operare Windows; 
— cunoașterea utilizării pachetului de aplicaţii Microsoft Office...; 
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— cunoașterea utilizării Internetului și a sistemelor de comunicații; 

— certificarea tuturor acestor cunoștințe la nivel european.” 
(Admiterea 2010 la masterate, facultate și postliceale — 
Școli și examene, 2010). 

- „Se stabilesc următoarele categorii de abrevieri[:] 

a) simbolurile în chimie, fizică, matematică[:]...; 

b) măsurile[:]...; 

c) prenumele de persoanel:]...; 

d) indicaţiile bibliograficel:]...; 

e) numele punctelor cardinale[:]...; 

f) titlurile academice[:]...; 

g) gradele militare[:]...; 

h) formulele de adresarel[:]...; 

i) alte abrevieri[:]... etc.” (IOOP). 

Din păcate, nu puţine sunt cazurile când, înaintea celorlalte 
semne de punctuație, se face abstracţie de cele „două puncte”, 
obligatorii înaintea unei enumerări în serie (cu alineat), cum prea 
bine se vede în exemplele de la începutul articolului (pe care le 
reluăm, corectate, prin restrângere): 


e „(Studii universitare... specializări) cu autorizaţie de functionarel:] 
1. Administraţie publică...; 
2. Ingineria mediului...; 
4. Kinetoterapie și motricitate specială (cursuri de zi).” 
e „Look Designl!] 
- bannere (sic!) 
— inscripționări diverse (sic!) 
— editură (sic!)” 
e „SC CONPAN SRL execută[:] 
- construcţii de locuit și social-culturale (sic!) 
— amenajări cu apă și canalizare (sic!) 
— uși celulare (sic!)” 
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k V. GREŞELI 
| ÎN FOLOSIREA GHILIMELELOR 


1. Introducerea, greşită, a aceluiași tip de ghilimele într-un 
citat cuprins în alt citat; sublinierea, greșită, a textului pus 
între ghilimele 


e Al. Graur relevă că „Deși veşnic tânăr și ferice” Alecsandri a 
scris și versuri triste” 

e În eseul „Pseudo cynegeticos!”] Călinescu afirmă că Odobescu 

„jbate câmpii cu grație]. 

„La Editura SSR a apărut volumul „Medalioane! aparţinând po- 

etului...” 


„Semn exclusiv dublu”, ghilimelele sau semnele citării „delimi- 
tează totdeauna”, reliefând „grafic în text cuvinte și grupuri de cu- 
vinte cărora li se atribuie o anumită importanță sau semnificaţie, 
asupra cărora se insistă, asupra statutului aparte, a sensului special . 
al cărora se atrage atenţia” (PLR). De regulă, ghilimelele „se utili- 
zează ca marcă grafică a citatului”, „ca semn prin care se intro- 
duce vorbirea directă... un titlu etc.” sau care poate „marca un 
element folosit contextual cu o semnificaţie specială, diferită de cea 
curentă” (GA?, I). Apar însă cazuri când un citat este continut 
într-un alt citat, ceea ce „necesită folosirea unui tip de ghilimele 
pentru citatul care integrează, |, *], şi altul pentru citatul încorporat, 
fe»l „Spiritul i-a rămas limpede până la urmă. [«]M-au uitat prietenii![»] 
spunea cu amărăciune celor puțini care-și petreceau câteodată 
timpul lângă suferința lui. [«]Sunt ocupați: ca să-și piardă vremea cu 
un bolnav!l»] adăuga apoi singur, cu tristețe” (M. Sevastos), „Dacă 
ar fi răspuns: [«]Nu mai citesc nimic peste Victor Hugol»], ni s-ar fi 
părut sublim, asta ar fi fost o filozofie a ignoranței.” (Călinescu). 
De asemenea, „un titlu, o denumire etc. cuprinse într-un citat, 
într-o vorbire directă sunt marcate de alt tip de gbilimele (dacă nu 
sunt reliefate prin tipar/subliniere) — ca şi un citat în citat: „AŞ 
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vrea să vă povestesc [«]Don Quijotel»], spun după masă în celulă, 
când mi se cere să vorbesc.” (C. Noica — apud PLR); „Când denu- 
mirea comportă două niveluri, un termen generic și denumirea 
propriu-zisă, numai aceasta din urmă este cuprinsă (obligatoriu) 
între ghilimele: Școala normală «Spiru Haret»”. (PLR). 

Introducerea unui citat într-un alt citat folosind același tip de ghi- 
limele, de obicei „generale”, poate da loc la confuzii, îndeosebi când 
citatul intercalat se încheie odată cu citatul care-l integrează: „Drumul 
spre unic este pietruit cu deducţii proaste, cu apoziţii care sunt 
„jscara”] sa p„jcerească!”], împrumutată de la chinezi, și „jfrânghia 
obiectivităţiil” pe care își execută el „salturile de purice”! (MTO), 
fraza căpătând claritate dacă în interiorul ei se utilizează ghilimelele 
„franceze”: „Drumul spre unic este pietruit cu deducții proaste, cu 
apoziţii care sunt [«]scara[»] sa [«]cereascăl»], împrumutată de la chi- 
nezi, și [«]frânghia obiectivităţiil»] pe care își execută el [«Isalturile de 
purice[»)”. Alte exemple: Al. Graur relevă că „Deși [„jveșnic tânăr și 
fericel”], Alecsandri a scris și versuri triste.” (corect: Al. Graur relevă 
că „Deși [«]veșnic tânăr și fericel»], Alecsandri a scris și versuri triste”.), 
„În eseul [„Pseudo-cynegeticos!”], Călinescu afirmă că Odobescu 
„bate câmpii cu graţie!” (corect: „În eseul [«]Pseudo-cynegeticos(»] 
Călinescu afirmă că Odobescu [«]bate câmpii cu graţiel»].” 

O eroare deloc neglijabilă constituie sublinierea cu o linie (sau 
cu două) ori utilizarea altor caractere de litere (cursive, aldine ori 
verzale) într-un text deja pus între ghilimele, căci „ghilimelele sunt 
tot un fel de subliniere” (MTO): „O amplă manifestare a avut loc 
pe 1 iunie la Grădinița [«lŢara copilărieil»] din Călărași” (corect: „...la 
Grădiniţa [<«lȚara copilărieil»]/Ţara copilăriei, din Călărași”), „La Edi- 
tura Societății Scriitorilor Români a apărut volumul [«lMedalioanel»] 
aparținând poetului și publicistului Florin Grigoriu” (corect: , 
apărut volumul [«Medalioane[»]/Medalioane, aparținând poetului...”), 
„la Editura «Porţile Orientului» din lași a apărut l«Dicţionarul 
Scriitorilor Români de azil»] avându-i ca autori pe Boris Crăciun și 
Daniela Crăciun Costin” (corect: „...a apărut [«]Dicţionarul Scriitorilor 


Români de e) Dictionarul Seritonilor Români de az avându-i ca 


autori pe...”). 
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2. Omiterea ghilimelelor în marcarea titlului unor opere 
și publicații sau a „supranumelui” unor instituţii etc. 


e „Premieră cu [ JLegenda Marelui Inchizitori ], de F.M. Dostoievski” 

° „Elevii Gimnaziului | Carol Il ] implicaţi în Proiectul...” 

„Evenimentul a avut loc... în sala Teatrului | JAurel Elefterescul ]...” 

„Joi, 19 mai 2011, la Colegiul Naţional [ JBarbu Știrbeil ]...” 

e „Patru dintre volumele sale...la Biblioteca Judeţeană [ Alexandru 
Odobescul ]...” 


Așa cum s-a mai arătat, ghilimelele sau semnele citării se folosesc, 
între altele, „înainte și după titlurile operelor literare sau ştiintifice şi 
ale publicaţiilor citate într-o propoziție sau frază” UOOMPLR). În 
asemenea cazuri, „în locul gbilimelelor reliefarea se poate realiza 
printr-un auxiliar grafic al punctuaţiei — schimbarea tipului de 
literă la tipar (reflectând de obicei sublinierea cu o linie sau două 
din textul manuscris) (PLR). De fapt, simplu spus, puse între ghi- 
limele, titlurile sau denumirile se disting de context: „Cinemato- 
graful [«]Centrall»]... Fără ghilimele, am putea crede că e vorba de 
un cinematograf care întâmplător e central, dar poartă alt nume 
(majuscula nu e totdeauna de ajutor, căci s-ar putea ca întregul text 
să fie scris cu majuscule, de exemplu pe o firmă).” (MTO). Să ur- 
mărim câteva modele: „Biblioteci întregi s-au scris numai despre 
[«]Hamletl»]”, „Leonida: ...pui mâna întâi și-ntâi pe [«]Aurora democra- 
ticăl»] ca să văz cum mai merge ţara”, „Jupân Dumitrache: Apoi nu-i 
zice degeaba [«]Vocea Patriotului Naţionalel»]” (Caragiale), „Eram 
în gimnaziu când am citit primele poezii ale lui Eminescu și fan- 
tastica lui nuvelă, [«]Sărmanul Dionisl»]”, „Cale de-un ceas, până la 
[«]Fântâna Măcrișuluil»], urcușul e trăgănat” (Vlahuță), „Remorcherul 
[«]Curganl»], noul vapor de călători al firmei [«]Fraţii Toporov et. Co.b], 
cobora pe Irtiş în jos, trăgând după sine o barjă penitenciară” (C. 
| Stere), „Dealtfel (sic!), asemenea producţii cu intenţii didactice întâl- 
| nim și la Creangă: [«]Fata babei și fata moșneaguluil»], [«]Cinci pânil»], 
| [«]Povestea unui om leneșl»] ș.a.” (. Iordan). (IOOMPLR). 

Date fiind argumentele de mai sus, considerăm mai mult decât 
oportună necesitatea ca titlurile de opere și periodice, numele ono- 
rifice sau „supranumele” unor institutii etc. să fie înscrise între 
gbilimele, nu ca în enunţurile acestea: „Pe scena Teatrului Clasic 
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[ Jloan Slavicil ] se va juca piesa «Google...»” (corect: „Pe scena 
Teatrului Clasic [kloan Slavicib»] se va juca...”), „Recent, la Editura 
[ ]Vremeal ] din București a văzut lumina tiparului un nou volum” 
(corect: „Recent, la Editura [«]Vremeal»], din București...”), „Faculta- 
tea de Știința Mediului — Universitatea [ JBabeș-Bolyail ] Cluj-Napoca” 
(corect: „...— Universitatea [«]Babeș-Bolyail»], Cluj-Napoca”), „Eve- 
nimentul a avut loc vineri, 3 iunie a.c., în sala Teatrului | JAurel 
Elefterescul ] din municipiul Călărași! (corect: „...în sala Teatrului 
[Popular] l«]Aurel Elefterescul»], din municipiul ...”), „Premieră cu 
[ JLegenda Marelui Inchizitori ] de F.M. Dostoievski” (corect: „Pre- 
mieră cu «Legenda Marelui Inchizitor», de F.M. Dostoievski”), „Joi, 
19 mai 2011, la Colegiul Naţional [ Barbu Știrbeil ] din Călărași, a 
avut loc lansarea ultimului volum de poezii al Magdei Bădoiu” (co- 
rect: „...la Colegiul Naţional [«]Barbu Știrbeil»], din Călărași...»), „În 
volum debutează în 2004 cu titlul [ JPicături de ploaie în deșerti ]...” 
(corect: „...cu titlul [«JPicături de ploaie în deșert[»]...”),„Se gân- 
dește chiar la o micro-rubrică (sic!) la [ Dilema vechel ] pe această 
temă” (corect: „...la o microrubrică la [«]Dilema vechel»], pe această 
temă”), „Romanul-jurnal | JGreatal ] propune de fapt două posibi- 
lităţi de depășire a problemei existenţiale” (corect: „Romanul-jurnal 
[«]Greaţal»] propune...”), „Elevii Gimnaziului [ JCarol I[ ] implicaţi în 
Proiectul «Lumea în școala ta»...” (corect: „Elevii Gimnaziului 
[«]Carol 1l»] implicați în Proiectul...”), „Teatrul [ JMascal ] din Bucu- 
reşti inaugurează, astăzi, de la ora 20.30, o nouă sală de specta- 
cole...” (corect: „Teatrul [«]Mascal»], din București, inaugurează...) 
„Patru din volumele sale [ale lui Laurenţiu Orășanu] se găsesc la 
Biblioteca Judeţeană [ JAlexandru Odobescul ] din Călărași” (corect: 
„„„.se găsesc la Biblioteca Judeţeană [«]Alexandru Odobescul»], din 
Călărași”), „...poetul N.P. Stan, coordonatorul cenaclului literar artis- 
tic (sic!) [ Marin Giurcăl ] din Călărași...” (corect: „Coordonatorul 
cenaclului literar-artistic [Marin Giurcăb»], din Călărași...”). 
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; VI. GREȘELI | 
IN FOLOSIREA LINIEI DE PAUZĂ 


1. Omiterea liniei de pauză în izolarea apoziţiei simple 
sau complexe 


e „Pericle Martinescu [ ] memorialist. Punctul de interes...” 
e „Doamna E.M. — purtătoarea de cuvânt a IJPI ] a anunţat...” 
e „1 Iunie [ ] Ziua Internaţională a Copiilor | ] reprezintă un prilej...” 


„Linia de pauză izolează o construcție parantetică, precedând-o 
sau încadrând-o”, construcția parantetică putând să fie „reprezen- 
tată de o apozitie explicativă („Nici natura [-] cadrul de acţiune a 
țăranului [-] nu e privită ca o finalitate proprie” — E. Lovinescu) 
sau de o secvență incidentă („Veţi veni voi înșivă la Berlin la vară 
[-] așa sper” — T. Maiorescu) (GA?, II). Alte exemple de apoziţii 
izolate la stânga sau în ambele extreme: „Uite, ăsta e cusurul tău 
[-] ești curios” (Caragiale), „Bătrâna trecu înainte liniștită, pe ne- 
simţite [-] o umbră” (Sadoveanu), „Uite către nevastă-sa [+] Floarea” 
(Z. Stancu), „Numai de un lucru era baba cu inima jignită [-] că 
nu putea să le zică tată și mamă” (Creangă), „Într-un singur caz 
[femeia] e sinceră [-] când își iubește copiii” (V. Conta — apud 
PLR), „În Iorgu de la Sadagura [-] întâia manifestare critică a lui 
Alecsandri [-], el a criticat aproape tot ce avea să critice în viaţa sa” 
(Ibrăileanu), „Pe ramurile unui copac nevăzut [-] Copacul noptii 
[-] atârnă, fructe coapte, stelele” (Z. Stancu), „Moșneagul nostru [-] 
lie Aldea a lui Ion [-] era om vechi” (Sadoveanu), „Iniţiativa parti- 
culară trebuie să fie supusă iniţiativei statale care, într-o formă sau 
alta, sub un nume sau altul [-] plan corporatist sau renaștere natio- 
nală [-] converge spre realizarea unor idealuri uriașe, adesea 
utopice” (Eugen Barbu) — apud SOPLR), „Fusese poftit pe un 
scaun în faţa biroului și-i făcea plăcere că stă, în sfârșit, de vorbă 
cu «cineva», deși în sufletul său, în ungherul cel mai ascuns, tea- 
ma [-] ọ teamă nelămurită |-] își făcuse un anumit loc...” (Dinu 
Săraru -— Ibidem). 

Că în plan delimitativ linia de pauză poate marca un raport 
apozitiv și în locul altor semne de punctuație (virgula, două puncte) 
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este un adevăr necontestat, căci ea este un „semn opțional, dar și 
impus uneori univoc”, după criterii sintactice și prozodice. Astfel, 
linia de pauză „notează valori stilistice care nu pot fi redate prin vir- 
gulă (sau alt semn înrudit)”, ca în exemplul următor: „Frumoși cai, 
ce e drept; dar, oricum, să capeţi o moșie, care face două sute 
cincizeci de mii de lei ca o pară, pe o pereche de cai, care mult-mult 
să facă cinci mii, cinci mii cinci sute! Aici însă a lucrat alt factor mult 
mai puternic decât interesul [-] patima” (Caragiale) (PLR). 

Făcând abstracţie de „paralelismul funcțional genera!” cu virgula, 
enunţurile care urmează, deficitare ca punctuație, vor opta pentru 
linia de pauză (care „nu fragmentează comunicarea”, „strânge relatia 
cu interlocutorul/cititorul”, este „mai expresivă” — PLR): „Pericle 
Martinescu | ] memorialist. Punctul de interes maxim al revistei 
constănțene EX PONTO... îl reprezintă cele câteva pagini inedite 
din jurnalul scriitorului nonagenar” (corect: „Pericle Martinescu [-] 
memorialist. Punctul de interes.. .”), „Rezultatul a ] MEDALIA DE 
ifi 
viitor” (corect: „Rezultatul [-) MEDALIA DE BRONZ, îmbrăţișări, 


încurajări...”), „Potrivit prefectului [ ] Emil Mușat, activităţile ilegale 
coordonate de însuși edilul comunei se cunosc la nivelul Prefecturii 


Călărași” (corect: „Potrivit prefectului [-] Emil Mușat, activitățile ilegale 
coordonate de însuși edilul comunei...”), „Daniel Funeriu [ ] ministrul 
educaţiei [ ] a sporit măsurile împotriva fraudei în sălile de exami- 
nare” (corect: „Daniel Funeriu [-] ministrul educaţiei [-] a sporit mă- 
surile...”), „1 Iunie [ ] Ziua Internaţională a Copiilor [ ] reprezintă 
un prilej de mare sărbătoare pentru comunitatea călărășeană” 
(corect: „1 Iunie [-] Ziua Internaţională a Copiilor [-] reprezintă un 
prilej...”), „Dumitru Ghiţă [ ] directorul Bibliotecii Judeţene | ] și 
poetul N.P. Stan...” (corect: „Dumitru Ghiţă [-] directorul Biblio- 
tecii Judeţene [-] și poetul N.P. Stan...”), „Doamna Elena Mușat |-] 
purtătoarea de cuvânt a IJP | ] a anunțat că schema instituţiei este 
descoperită cu 30% efective de ordine publică” (corect: „Doamna 
Elena Mușat [-] purtătoarea de cuvânt a IJP [-] a anunţat...”), 


„Doamna doctor Camelia Truică [-] directoarea Inspectoratului Sa- 
nitar de Stat [ ] s-a întâlnit, la Olteniţa, cu Teodor Trăistaru, direc- 


tor în Resursele Umane...” (corect: „Doamna doctor Camelia 


Truică |-] directoarea Inspectoratului Sanitar de Stat [-] s-a întâlnit, 


la Olteniţa, cu...”). 
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2. Omiterea liniei de pauză care ţine locul predicatului verbal 
sau al verbului copulativ (în construcţii eliptice) 


e „Când am ajuns la locul întâlnirii [ ] nimeni!” 

* În Bărăgan, vara este de obicei toridă, iarna | ] geroasă” 

e „Dan Cristea a semnat în..., Paul Goban [ ] în «Feed-Back», 
Dorin Mureșan | ] în «Tribuna»...” 

e „MEGA TV... Abonament lunar: persoane... juridice [ ] 60000 lei, 
pensionari [ ] 24600 lei” 


Așa cum „în locul unui verb (predicativ sau auxiliar) omis prin 
elipsă se poate pune virgulă” sau semnul „două puncte”, tot la fel 
și „linia de pauză marchează, în constructiile eliptice, lipsa predi- 
catului sau a verbului copulativ” (OOP): „Vorba lungă |-] sărăcia 
omului” (Proverb), „Plângeri... revoltă [-] de prisos” (Caragiale), 
„În stânga [-] margine de pădure, până în râpa unui pârâu” 
(Sadoveanu), „Religia [-] o frază de dânșii inventată Ca cu a ei 
putere să vă aplece-n jug” (Eminescu), „Pe pod, morarul fereca 
piatra: Barbă sivă, sprâncene de mușchi uscat, nasul [-] cioc de 
cucuvaie” (Galaction), „Manet redase în prima perioadă a vieții 
sale natura, în a doua [-] impresia” (L. Blaga — apud OOP), „Lângă 
ușă, pe scaun, cocârjată de spate, cu picioarele crăpate și negre 
[-] maică-sa...”, „Curtea boierului [-] vraiște”, „Capul, greu, atârnă. 
Sudoarea [-] șiroaie”, „Și urechile |-] ferfeniță pe margini”, „Postul 
Paștelui [-] post lung”, „A pus tata mâna pe resteu. Resteul [-] de- 
fier” (Z. Stancu — apud IOOMPLR), „A rechema bucăți din trecut, 
a le retrăi în închipuire [-] singura compensare a vieţii pierdute, 
procent slab la un capital nerambursabil” (Ibrăileanu — apud PLR). 

Fiind la latitudinea vorbitorului, linia de pauză poate fi folosită în 
condiții similare cu virgula sau două puncte, având un rol substi- 
tutiv în lipsa predicatului sau a verbului copulativ. În exemplele 
următoare, această „substituție” nu este marcată prin nimic, din pă- 
cate: „La mobilizarea proiectată de sindicate, s-a preconizat protestul 
a peste 50000 de oameni: realitatea a fost alta [ ] circa 18000 de 
greviști” (corect: „...realitatea a fost alta [-] circa 18000 de grevişti”), 
„Când am ajuns la locul întâlnirii [ ] nimeni!” (corect: „Când am 
ajuns la locul întâlnirii [-] nimeni!”), „În Bărăgan, vara este de obicei 
toridă, iarna | ] geroasă” (corect: „...vara este de obicei toridă, iarna 
[-] geroasă”), „Poezia sa a constituit subiectul a numeroase cronici... 
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Dan Cristea a semnat în «Luceafărul de dimineață», Paul Goban [ ] 
în «Feed-Back», Dorin Mureșan |] în «Tribuna», Emanuela Ilie | ] în 
«Poezia», Adriana Teodorescu [ ] în «Discobolul» etc.” (corect: „...Dan 
Cristea a semnat în «Luceafărul de dimineață», Paul Goban [-] în 
«Feed-Back», Dorin Mureșan |-] în «Tribuna», Emanuela Ilie [-] în 
«Poezia», Adriana Teodorescu [H] în «Discobolul» etc.”), „Sunt (sic!) 
în curs de construire un număr de 28 lăcașuri aparținând cultelor: 
ortodox Í ] 15 lăcașuri de cult, adventist [ ] 5 lăcașuri, penticostal [ ] 
4 lăcașuri, evanghelist [ ] 2 lăcașuri, baptist [ ] 1 lăcaș, și romano-ca- 
tolic [ ] un lăcaș” (corect: „...ortodox [-] 15 lăcașuri de cult, adven- 
tist [-] 5 lăcașuri, penticostal [-] 4 lăcașuri, evanghelist [-] 2 lăcașuri, 
baptist [-] 1 lăcaș, și romano-catolic [-] un lăcaș”), „MEGA TV... 
Abonament lunar: persoane fizice — 79 000; HBO [ ] 120 000 lei; 
persoane juridice [ ] 60 000 lei; pensionari [ ] 24 600 lei” (corect: 
„Abonament lunar: persoane fizice — 79000; HBO [-] 120000 de 
lei; persoane juridice [-] 60000 de lei; pensionari [-] 24 600 de lei”). 
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_ VII. GREŞELI 
IN FOLOSIREA PARANTEZELOR 


1. Introducerea, greșită, a aceluiași tip de paranteze în izolarea 
unui adaos în altul deja cuprins între paranteze 


e „viața [(lpercepută (lumea fiind o imensă scenă...) ca spec- 


tacol...D] constituie...” 
e „de nerecunoscut [N-am priceput ce îi determinase... (fără să 
lasă lucrurile în ordineD/” 


Semn de punctuație dublu, „cu mai multe ipostaze grafice și cu 
întrebuințări complexe și contrastante”, parantezele au ca funcţie 
primordială „delimitarea”, ele izolând „totdeauna ceva, chiar atunci 
când îndeplinesc și altă funcţie”. „Ca semne de punctuație interi- 
oară, parantezele delimitează, ca și semnele înrudite (virgula înde- 
osebi), unități sintactice după criterii gramaticale și prozodice sau 
elemente ale comunicării după interpretarea vorbitorului” (PLR). 

Dacă „parantezele [rotunde] sunt singurul semn dublu care se 
poate întrebuința numai cu unul dintre elementele lui — și anume 
cu paranteze de închidere după indicatori cifrici sau literali, în text 
ori cu alineat”, „între paranteze drepte fie se închide o izolare din 
interiorul altei izolări, marcate de paranteze rotunde”: „Din cuprin- 
sul lui am reușit să publicăm împreună numai balada Crivătului 
[(v. Ethnos, I [1941], 218-28D]” (PLR), fie ele devin indispensabile 
în cazul unei izolări care integrează, la rândul ei, o altă izolare, 
cu paranteze rotunde (deci „pentru introducerea unui adaos în 
altul, deja cuprins între paranteze, se folosesc paranteze diferite”): 
„(DLinia de pauză este închisă în paranteze drepte cu scopul de a 
reliefa una dintre întrebuinţările ei, așa cum s-a procedat în lucrarea 
de față și cu celelalte semne de punctuație (exceptând parante- 
zeleX]) (OOP). Alte exemple de „paranteze în paranteze”: „Da, 
vreau să spun că Horia a fugit în străinătate şi e viu. (D(«Asta n-o 
să-l bucure pe Moise, a zis Don lliuță. Dar nu poate să fie 294, e 
mort»)... Nu ești decât ce-a spus Sevastiţa, un castravete nesărat, 
nemurat, ca un câine spânzurat."() (D.R. Popescu — apud SOPLR); 
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înțelegerea dintre oameni din țări diferite devine tot mai ușoară. 
(D,În vremea noastră are loc un fel de verificare lingvistică, pe dea- 
supra frontierelor naţionale, fără constrângere și folosind verificarea 
neîncetată în procesul comunicării, deci pe cale naturală.” (Tratat 
de lingvistică generală, București, 1971, p.413.XD (AL. Graur — 
apud MTO). | 

Utilizarea diferită, a parantezelor rotunde și drepte (colțuroase, 
croșete) în cazul inserției unor paranteze între alte paranteze, nu 
este deloc respectată în enunţurile ce urmează: „Este indubitabil că 
viața [Qpercepută (lumea fiind o imensă scenă de teatru) ca spec- 
tacol sempiternQ) constituie un izvor nesecat de reflecţie filozo- 
fică...” (corect: „...viaţa (Dpercepută (lumea fiind o imensă scenă 
de teatru) ca spectacol sempitern() constituie...”), „Când am intrat, 
apartamentul era de nerecunoscut. [N-am priceput ce îi determi- 
nase pe proprietari să-l părăsească în pripă (fără să lase lucrurile 
în ordineDP. (corect: „...apartamentul era de nerecunoscut. (DN-am 
priceput ce îi determinase... (fără să lase lucrurile în ordine).Q) 


2. Introducerea, greșită, a parantezelor unghiulare (ascuţite) 
în locul ghilimelelor în unghi (franceze) 


e „ameninţă să creeze un [<]stil[>] de existență... Nul<]se vede[>]?” 
e „Cât despre [<lvanitatea femeii[>], nici n-are rost să mai discutăm” 
e „vreau să-l felicit...pentru emisiunea [<]Parte de cartel[>) 


Alături de parantezele rotunde și drepte — mai des întrebuințate, 
cele unghiulare (ascuţite) sunt oarecum specializate, apărând mai cu 
seamă în lucrări științifice și tehnice... De pildă, „când aparține nu 
vorbitorului, ci celui ce reproduce textul și când are drept scop com- 
pletarea sau rectificarea acestuia, adaosul integrat poate consta” 
dintr-o „inserție în cuvânt, care corectează transcrieri incomplete”: 
„De aci eu amo tril<]mel>]s carte(...).” Al. Rosetti — apud PLR; 
alteori, „în contrast cu valoarea de adaos, parantezele marchează 
elementele excedentare în raport cu norma literară, care trebuie 
omise pentru realizarea corectă a formei de exprimare”: „Nu mă 
îndoiesc că veți ști pururea să vă purtaţi către soții voştri [<]i(>] ca 
două domnești cocoane ce sunteți.” (A.I. Odobescu = Ibidem). 
Spre deosebire de parantezele unghiulare [< >] (semne grafice 
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„care arată un adaos în interiorul unei propoziţii sau fraze”), ghi- 
limelele în unghi ie») „se folosesc în interiorul celorlalte ” marcând 
reproducerea întocmai a unor cuvinte, grupuri de cuvinte sau 
texte spuse sau scrise de cineva” (UOOMPLR): „«]Iu astăzi ai predi- 
cat că păcatele nu se iartă și să se dea înapoi bunurile luate pe ne- 
drepti], Popa răspunde: [«]Dal»]. Dracula îl întrebă atunci: («Pentru 
ce mănânci tu pâinea mea pe care eu am frânt-o7l»] Rămas fără 
replică, fățarnicul este urcat în țeapă.” (SOPLR). 

Confuzia dintre parantezele unghiulare şi ghilimelele în unghi 
(franceze) este evidentă în frazele următoare: „Minciuna s-a extins 
la toate nivelurile sociale, ameninţă să creeze un [<]stil[>] de exis- 
tență... Sunt și alte racile, lipsuri, vicii, primejdii. Aceasta însă e ca- 
pitală. Nu [<]se vedel>” (corect: „Minciuna... ameninţă să creeze 
un [<dstill»] de existență... Nu [«]se vedel»P”). „Într-un asemenea con- 
text nu am putut să refuz cele câteva propuneri de [<lavansare[>] 
(făcute de altfel cu jumătate de gură) și să încerc să-mi văd de 
treaba mea de redactor” (corect: „Să refuz cele câteva propuneri 
de [«lavansarel»]...”), „E adevărat, am publicat cărți remarcabile și 
autori [<]dificilil>] ducând o luptă surdă și obstinată cu cenzura...” 
(corect: „...am publicat cărți remarcabile și autori [<]dificilil»]...»), 
„Efort și cumpănire, noi spunem [<]dreapta cumpănirel>] — de care 
avem atât de mare nevoie acum când ispitele vin în formele cele 
mai grave” (corect: „...noi spunem [«]dreapta cumpănire[»] — de 
care avem atât de mare nevoie...”), „Duminică, 16 decembrie 1945. 
Editorial: [<]Noi reforme educative în universitățile americane (stu- 
diul celor o sută de cărți fundamentale)[>]” [corect: „+. Editorial: 
[«]Noi reforme educative în universităţile americane (studiul celor o 
sută de cărți fundamentale)l»]”], „Cât despre [<]vanitatea femeiil>], 
nici n-are rost să mai discutăm. Avem de-a face cu o scriitoare 
extraordinară” (corect: „Cât despre [«]vanitatea femeiil»], nici n-are 
rost să mai discutăm...”), „Vreau să-l felicit pe dl Cristian Tabără 
pentru emisiunea [<JParte de carte[>]” (corect: „Vreau să-l felicit... 
pentru emisiunea («Parte de cartel»]”), „Emisiunea [<]Din viaţă[>] 
este superbă. Vă mulțumesc din suflet” (corect: „Emisiunea («Din 
viațăl»] este superbă...”). 
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3. Omiterea parantezelor în izolarea unor indicaţii temporale 
(date biobibliografice sau istorice) 


e Prima vioară a fost făurită de Gasparo da Salo [ ]1542-—1609| ] 
la Brescia...” 

e „Ovidiu [ 43 î.H.—17 d.H. ] a fost considerat săbii unicul «poet 
de talent»... 
„Marii clasici, studiaţi în clasa a X-a: Eminescu [ ]1850-1889] ], 
eani [| ]1839-1889[ ]... 


Funcţiei „delimitative” a parantezelor i se adaugă „în alte împre- 
jurări una substitutivă”, când parantezele închid adaosuri cu aspect. 
rezumativ, sintetizat, cu omisiuni care la lectura orală sunt compen- 
sate de întregiri verbale”; în exemple: a) o dată istorică apozitivă, 
realizată integral („Scurt timp după ce se suise pe scaun, în vara 
celui de al doilea an de stăpânire [(1690D] încep lucrările mănăstirii 
Hurezi (Vâlcea) punându-se temeliile.” — C.G. Giurescu]; b) o indi- 
catie istorică rezumativă, cu caracter circumstanţial, în care întregirea 
verbală e substituită de paranteze [„Acesta fu prins și închis în cas- 
telul din Vint [Q1595D] (în anul...).” — Ibidem]; c) o indicație bibli- 
ografică incidentă, realizată integral [„Și nu uităm că la 6 iulie 1857, 
neobositul loan Maiorescu avu norocul să audă graiul românesc 
chiar și-n îndepărtata Schitazza de lângă Canalul Arsei [vezi I. 
cae Itinerar în Istria, lași, 1874, 60D]... — Leca Morariu); 

indicație bibliografică circumstanţială, cu complinirea verbală 
fue de paranteze [„G. Ivănescu Comae aidot h ià 
română, în LR XIV, 1965, nr. 1, p. 36D) califică sufixele -a, -i drept 
«morfologice, nu lexicale» (în...).” — Laura Vasiliu] (PLR). Alte exem- 
ple: „Revista Transilvania apare la Brașov [(1868-1881D] și apoi la 
Sibiu [(1881-1945D)”, „În primăvara lui 1394, are loc campania sul- 
tanului Baiazid I Ildârâm [(1389-1402D] asupra Ţării Românești”, 
„În 1867 se adoptă hotărârea transformării «Societăţii Literare Ro- 
mâne» în «Societatea Academică Română», cu primul ei președinte 
în persoana lui lon Heliade Rădulescu” (IRD). 

Faptul că, asemănător cu virgula și cu linia de pauză, parantezele 
delimitează în funcţie de interpretarea vorbitorului este o realitate de 
care autorii enunţurilor următoare nu ţin seama însă: „Prima vioară 
a fost făurită de Gasparo da Salo [ ]1542-1609| ], la Brescia, avându-l 
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ucenic pe Andrea Amati [ ]1535-1612[ ]. Pe firmamentul breslei 
lutierilor își face apariţia celebra familie Guarnerius, cu reprezentanții 
săi, cel mai renumit fiind Joseph Guarnerius del Jesu [ ]1687-17421 P 
(corect: „a fost făurită de Gasparo da Salo [(1542-1609D], la 
Brescia, avându-l ucenic pe Andrea Amati [((Q1535-16120)]...cel mai 
renumit fiind Joseph Guarnerius del Jesu [(1687-17420”], „Cicero 
[]106 î.H.43 î.H.[ ], om de stat, orator și prozator, a fost unul dintre 
cei mai străluciți reprezentanţi ai epocii sale și ai întregii latinități, 
discursurile lui fiind capodopere ale artei retorice, iar scrisorile, 
adevărate pagini de roman, valoarea documentară a operei fiind 
dublată de înalta ei valoare literară” [corect: „Cicero [0106 î.H. — 
43 î.H.D], om de stat, orator și prozator...”], „Marii clasici, studiaţi 
în clasa a X-a: Eminescu [ ]1850-1889[ ], Creangăl ]1839-—18891 ], 
Caragiale [ ]1852-1912[{ ] și Slavici [ 71848-19251 ]” [corect: „...Eminescu 
[(1850-1889D], Creangăl(Q1839-1889D], Caragiale [(Q1852-19120)] și 
Slavici [(1848—1925D)”]. 
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VIII. GREŞELI 
ÎN FOLOSIREA CRATIMEI 


1. Introducerea, greșită, a cratimei, în locul conjuncției „și”, 
între numerale cifrice/alte cuvinte (indicând limitele în timp 
sau în spaţiu etc.) precedate de prepoziția „între”/„dintre” 


e „Informaţii suplimentare... de luni până joi, între orele 9[-]12” 
e „Festivalul Naţional de Poker, între 16[-]25 iunie” 

„Caut menajeră..., vârstă cuprinsă între 251-]30 de ani” 

e „Baia igienică...la temperatura între 20[-]2509C” 

„Incredibilă răbufnire... în eșecul guvernării dintre 1996[-]2000 
e „Pe calea ferată, distanța dintre Bucureștil-]Constanţa..." 


|» 


Atât delimitativ, cât și substitutiv, „înlocuind cuvinte de legătură 
care la lectura orală sunt introduse de regulă în comunicare” 
(deci marcând „echivalente prepoziționale şi conjuncționale”), 
cratima este întrebuințată „între numerale reprezentate de obicei 
cifric sau între alte cuvinte ce arată limitele unui interval de timp 
ori ale unei distanțe: cu această funcţie şi cu aceste valori se folo- 
seste şi linia de pauză” (PLR). În formulările următoare (de fapt 
„prescurtate”) sensul predilect implicat este „între/dintre...și...”: „ȘO- 
seaua județeană Focșanil-lOdobești”, „Perioada 1[-]15 ianuarie sau 
1 ianuarie [-] 1 februarie”, „Orele de serviciu pentru public: 14(-]16” 
(OOP). În schimb „formulele scrise cu prepozitia la primul termen, 
hibride, de felul „deschis între 7[-]15”, distanţa dintre Brașovl-ISibiu” 
sunt nerecomandabile” (PLR). 

Ținând seama de cele de mai sus, formulele hibride sunt evitate 
dacă cratima e înlocuită de conjunctie: „Emisiunea «Evenimentele 
zilei» va fi difuzată între orele 15.00[-]18.00” (corect: „...între orele 
15.00 [și] 18.00”), „Miercuri, între orele 10.00[-]11.00, la sala CESCUJUR 
din incinta Grupului Școlar Danubius...” (corect: „Miercuri, între orele 
10.00 [și] 11.00...»), „Informaţii suplimentare, propuneri și contestaţii, 
de luni până joi, între orele 9[-]12” (corect: „...de luni până joi, între 
orele 9 [și] 12”), „Greva profesorilor va paraliza școlile între orele 
11.001-]13.00” (corect: „...va paraliza școlile între orele 11.00 [și] 


234 


(O: Scanned with OKEN Scanner 


13.00”), „Ca măsură extremă, s-a hotărât ca membrii grupului civil 
de pompieri din localitate să facă, prin rotaţie, de pază la școli între 
orele 17.00[-]20.00” (corect: „...între orele 17.00 [și] 20.00”), „Festi- 
valul” „Examenul de capacitate se va desfășura între 16[-]19 iunie, 
iar cel de bacalaureat, între 23 iuniel-4 iulie” (corect: „intre 16 
[şi] 19 iunie, iar...între 23 iunie [și] 4 iulie”), „A absolvit vreo trei 
facultăţi, a fost și profesor între anii 1978[-]1980” (corect: „. între 
anii 1978 [şi] 1980”), „Incredibilă răbufnire de resentiment din 
partea unui personaj cu mari responsabilități pentru rolul jucat în 
eșecul guvernării dintre 1996[-]2000!” (corect: „dintre 1996 [și] 
20001”), „Caut menajeră în Călărași, vârsta cuprinsă între 25[-130 de 
ani. Experiență în gătit și menaj” (corect: „...vârsta cuprinsă între 
25 [și] 30 de ani...”), „Bacilul Coryne bacterium apare frecvent la 
copii, între 1[-]5 ani” (corect: „...la copii, între 1 [și] 5 ani”), „Fibro- 
mul uterin e de aceeași formă globulară și apare între 301-140 de 
ani” (corect: „...apare între 30 [și] 40 de ani”), „Scăderea este una 
foarte puternică, între 12%[-]14%” (corect: „Între 12% [și] 14%”), 
„Greutatea totală a lichidelor din organismul uman variază între 
50%l-]70% din greutatea sa” (corect: „...variază între 50% [și] 70% 
din greutatea sa”), „Baia igienică se face cu apă la temperaturi între 
20[-]25*C” (corect: „...la temperaturi între 20 [și] 250C”), „Pe calea fe- 
rată, distanța dintre București [-] Constanţa este de 225 km” (corect: 
„distanța dintre București [și] Constanţa...”). 


2. Introducerea, greșită, a cratimei în locul prepoziţiei 
„[până]la” între numerale cifrice/alte cuvinte 
(indicând limitele în timp sau în spaţiu etc.) 
precedate de prepoziţia „de la” 


„Alăptarea poate începe de la 121-]24 de ore după naştere” 

„Încasările se fac în perioada de la 15[-]25 a fiecărei luni...” 

* „Primăria a cumpărat în fiecare an carte... de la 151-]30 milioane 
de lei” 

e „Programul de funcționare este... duminica de la 8.00[-]12.00” 

* „De la Călărașil-]București se poate merge și cu trenul...” 


Asemănător cu cele arătate în paragraful precedent, „substitutiv și 
delimitativ, cratima marchează echivalențe prepoziționale...», înlo- 
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cuind „cuvinte care la lectura orală sunt introduse în comunicare...” 
și indicând „limitele unei distanţe sau ale unui interval de timp”, sen- 
sul predilect implicat fiind „de la... [până]la...: „Perioada 1-15 au- 
gust”, „Orele de serviciu: 8[-]14”, „Șoseaua Bucureștil-]Brașov” (PLR). 

În cazul în care, evidenţiindu-se aceste „limite”, se scrie prepo- 
ziția înaintea primului termen, păstrându-se totuşi cratima între 
cei doi termeni, formula devine hibridă şi nerecomandabilă... 
Pentru ca formularea să nu sufere, cratima trebuie înlocuită tot 
cu o prepoziție (cerută de context): „Cantitatea de colesterol din 
sânge variază, la omul sănătos, de la 1,21-]1,8 g la litru” (corect: 
„de la 1,2 [<până>la] 1,8 g la litru”), „Încasările se fac în perioada 
de la 15(-]25 a fiecărei luni, orele 8.00-11.30 și 15.30-18.00” (co- 
rect: „de la 15 [<până>lal 25 a fiecărei luni...”), „Alăptarea poate 
începe de la 12[-]24 de ore după naștere” (corect: „de la 12 
[<până>la] 24 de ore după naştere”), „Va recurge la întreruperea 
furnizării energiei electrice, zilnic, de la ora 18.00[-]18.00” (corect: 
„zilnic, de la ora 18.00 [<până>la] 8.00”), „Primăria a cumpărat în 
fiecare an carte în medie de la 15[-]30 de milioane de lei” (corect: 
„de la 15 [<până>la] 30 de milioane de lei”), „Apare boala carac- 
terizată prin eliminarea zilnică a unei mari cantități de apă, de la 
10[-]20 I” (corect: „...de la 10 [<până>la] 20 1”), „De la Călărașil-IBu- 
curești se poate merge și cu trenul, și cu autocarul, distanţa fiind 
aproximativ aceeași” (corect: „De la Călărași [<până>lal București 
se poate merge și cu trenul, și cu autocarul...”). 


3. Introducerea, greșită, a cratimei în locul liniei de dialog 


e „După vreo două săptămâni are loc dialogul: 
[-] Permiteţi-mi să vă raportez, sunt... 
[-] L-ai... 
[-] Da, dar nu vă supăraţi, mi-am făcut datoria. 
[-] Hai mă, eu sunt trecut prin ciur și prin dârmon. Dă-i drumul! 
[-] Raportez!...” 


„Semn omograf cu linia de pauză” (care este mai lungă decât 
cralima!), „linia de dialog e izolată funcțional şi de celelalte semne: 
ea precedă şi semnalează începutul vorbirii directe a fiecărei 
persoane în cadrul unui dialog, avertizând pe cititor de trecerea 
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de la un registru la altul (de la anunțarea vorbirii directe la reda- 
rea ei), precum și de trecerea de la o replică la alta, cu pauza care 
le separă și cu modificările corespunzătoare ale intonaţiei”: 

„l-] Ziua de azi n-am s-o uit niciodată. 

Ea m-a întrebat mișcată: 


[-] De ce? 
[H Pentru că niciodată n-am fost mai fericit.” (D.D. Pătrășcanu 
— apud PLR). 


Alte exemple: 
e „|-] N-auzi, mamă? 
[-] Aud, mă, aud! Spune! răspunse femeia mai apropiat. 
[H] Păi nu ţi-am mai spus? (M. Preda — apud IOOMPLR). 
e „Îl privea de departe; îl întrebă cu glas răgușit: 

[-] A venit cineva? 

[-] N-a venit, Măria ta.” (M. Sadoveanu — apud OOP). 

e „Domnul se uită lung la un pahar ce sta pe masă aproape gol, 
și din care a băut impiegatul. 

[-] Mă rog, dacă nu vă supăraţi, aveţi apă? 

H Da. 

[-] E rece? 

[-] Potrivită. 

[-] Nu-i puneţi gheață? 

[-] Ba da. 

[-] Așa? Îi puneţi gheață? 

[-] Firește... 

[H] E flir... e filr? asta... 

[-] Da, avem filtru. 

[-] Monșer! te superi dacă te-oi ruga pentru un pahar cu apă? 

(Caragiale — apud IOOP). 

N.B.' Confuzia dintre cratimă și linia de dialog în punerea în 
pagină a dialogului direct (cu alineat nou pentru fiecare 
replică) este evidentă în exemplul oferit la începutul arti- 
colului, scrierea corectă, cu linie de dialog (nu cu cratimă!) 
fiind și următoarea: 


* „După vreo două săptămâni are loc dialogul: 
[-] Permiteţi-mi să vă raportez, sunt... 
[-] L-ai... 
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[-] Da, dar nu vă supăraţi, mi-am făcut datoria. 
[-] Hai mă, eu sunt trecut prin ciur și prin dârmon. Dă-i drumul! 
[H] Raportez!...” 

. N.B? Deseori, în mod greșit, semnele citării (ghilimelele) — care 
pot închide o vorbire directă — se folosesc împreună cu li- 
nia de dialog (-,] Bună vreme, măi băiete!” [-,] Mulţămim, 
voinic străin!” — Eminescu, apud IOOP), corect fiind să 
se întrebuinţeze sau linia de dialog, sau semnele citării!... 
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„i NICULESCU 


Citire. Shin. 


Când redactezi un text, «discursul» trebuie să țină seama 
de nişte norme de punctuate, deci de anumite criterii de 
organizare a enunţurilor, care nu pot fi lipsite de logică sau 
incoerente, fără pauze şi intonațe, cu o topică echivocă sau 
cu un mesaj dezlânat, în care virgula tronează între subiect 
şi predicat... 


Foarte multele şi flagrantele greşeli în (nejfolosirea semnelor 
de punctuație (care fac obiectul lucrării de față — între 
primele de acest gen) sunt nu numai un bine-venit prilej de 
autocontrol şi reflecţie critică pentru cititor, ci şi un surprin- 
-Zător mijloc de îmbogăţire a cunoştinţelor gramaticale şi de 
cultivare a orizontului lingvistic şi literar. 


Prof. llie-Ştefan Rădulescu 


www.niculescu.ro 
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